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A „S árg a  M adár“ eg y en le tesen  repü l 
az  Óceán felett E urópa felé

Az A tlanti Ó ceán felett szép az idő  és a francia repü lőgép  1 6 1  k ilom éter  
átlagos órán k én ti sebességgel halad — Szom bat hajnalra várják Párisba  

a repülőgépet
Newyorkból jelentik: Szerencsés start után már 

az Óceán felett repül a Yellow Bírd (Sárga madár), 
amely Old-Orhardböl kelt útra csütörtökön Páris leié, 
bárom francia aviatikussal. A Sárga madár csütörtök 
este a sötétség beálltakor már több mint 900 mérföld- 
nyi utat tett meg az Óceán felett. Az amerikai hajók, 
amelyeknek rádiójuk van, utasítást kaptak, hogy rög
tön jelentsék, ha találkoznak a repülőgéppel. Elsőnek a 
Wyte Wille tehergözös kapitánya adott hirt arról, 
hogy csütörtök este amerikai időszámítás szerint 6 
•óra 45 perckor, középeurópai számítás szerint éjszaka 
0 óra 39 perckor elszállt felette a Sárga Madár. Eb
ben az időben tehát a francia aviatikusok már 1050 
tengeri mérföldnyire voltak Old-Orhardtól keletre, 
va&yis

a Sárga Madár óránklnt átlag százhatvan
egy kilométeres sebességgel repül az Óceán 

felett.
A repülőgép sebessége még fokozódni fog később, ami
kor benzinterhe kisebb lesz. A francia repülőgépet utol- 
tára a Marttnlkusz szigetről jelezték.

Az Atlanti Óceán felett szép az idő.
Az útvonalra vonatkozólag a terv a következő: a 

repülőgép előbb ezer mérföldet szándékozik megtenni 
keleti irányban, azután vagy északkeletre fordul Fran
ciaország irányában, vagy délkeletnek veszi útját. Az 
utóbbi esetben az Azori szigeteken és Portugálián át 
)i t a Sárga Madár Franciaországba.

A repülőgépet kis rádióállomással szerelték fel. A 
készülék hivójele: »Fax.« hullámhossza 600 méter. A 
francia oceánrcpiilök táplálékul narancsot, banánt, ká
vét, citromot és vizet vittek magukkal.

Mint Parisból jelentik, Old-Orhardból érkező lapje
lentések szerint

a Sárga Madár fedélzetén potyautas van.
Kevéssel a repülőgép startja után két fiatalember jelent
kezett az old-orhardi repülőtér parancsnokánál és kö

H áb o rú  fenyeget Szovjetoroszor- 
szág  és D élk ina között

H árom százezer főnyi kinai hadsereg áll a m andzsuriai határon — A szov
jetcsapatok  átlépték  a szibériai határt és m egszálltak egy m ongolia i várost 
F en g  tábornok orosz tám ogatással akarja m egd önten i a nank ingi naciona

lista korm ány uralm át

Japán beavatkozását várják
Londonból jelentik: A Kínából érkező jelentések 

szerint
Szovjetoroszország és Délkina között, úgy- 

látszik, közvetlenül küszöbön áll a háború.
A Daily Chronicle és a Daily Telegraph egybehangzó
Pekingi táviratét közöl, amely szerint

az orosz vörös hadsereg már megkezdte a 
hadműveleteket Kína ellen. A szovjetcsapatok

átlépték a szibériai határt 
és megszállták Khailar mongoliai határvároskát. A 
transzszibériai vasúton óriási csapatszállitások folynak 
a kinai határra.

Csang-Hsztan-Liang tábornok. Mandzsúria diktáto
ra. sürgős táviratot küldött Nankingba, amelyben hala
déktalan Intézkedést kért a nankingi kormánytól. A 
nankingi kormány központi bizottsága a távirat vétele 
után rendkívüli ülésre ült össze. A központi bizottság 
elnöke az ülésen bejelentette, hogy a szovjetkornwny 
felfüggesztette a Sznvjetoroszországban lévő kínai kon
zulátusok területenkivüli jogait és megszállta a kínai
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zölték, hogy barátjuk, a tizennyclcéves Allan Jordan 
a start előtt belopózott a repülőgépbe és elrejtőzött a 
takarók alatt. A fiatalemberek közlését eddig még nem 
tudták ellenőrizni, mert a Sárga Madárról érkező szik- 
ratáviratokhan nincs szó a potyautasról. Szakértők, a 
kik megfigyelték a repülőgép startját, lehetségesnek 
taitják, hogy a Sárga Madár azért emelkedett olyan 
nehezen a magasba, mert a potyautas súlya fokozta a 
ti [terhelést.

Párisban úgy számítják, hogy a repülőgép szom
batra virradó éjjel éri ei Franciaországot és

ba minden símén megy, altkor a Sárga Ma
dár szombaton hajnalban száll le a le-bourgctl 

repülőtéren.
Párisban minden előkelőség megtörtént a francia 

oceánrepülök ünnepélyes fogadtatására.
Páris lakossága nagy izgalommal várja a Sárga 

Madárról érkező híreket. A francia meteorológiai in
tézet közli, hogy a francia repülök körülbelül kétezer 
kilométeren jó időre számítanak, de azután

légköri depresszióba fognak jutni, valószínű
leg esőben Is lesz részük és nem lehetetlen, 
hogy nyclcvan-tiilencven kilométeres sebes
ségű északi széllel is meg kell Hrkóznlok.

A távolság légvonalban 5300 kilómé* rr, ha tehát a 
irancia aviatikusok meg tudják ta r t - ^  a gép eddigi
sebességét, akkor 38 óra alatt érhetnek Párisba.

Nincs kizárva, hogy a repülőgép még pénte
ken éjfél felé ér Le Bourgetbe, 

figyelcmbevéve a különböző kedvező körülményeket.
Érdekes, hogy
a Sárga Madár pilótája, Assolant néhány nap

pal a start elöli megnősült.
Fiatal felesége az old-orhardi kikötőben várja a szikra- 
táviratot férjétől és mihelyt hirt kap szerencsés meg
érkezéséről, hajón azonnal utána utazik Párisba.

konzulátusok épületeit. Az elnök bejelentése szerint 
a mandzsuriai határon háromszázezer főnyi 
klna! hadsereg áll, amely elég erős arra,

hogy visszaverje az orosz támadást.
A kinai csapatok tábori ágyukkal, mozsarakkal és ele
gendő lőszerrel rendelkeznek. A központi bizottság úgy 
határozott, hogy

a felesleges vérontás elkerülése végett egy
előre diplomáciai tárgyalásokat kezd a szov

jetkormánnyal.
A nankingi kormány vezérkara haditanácson úgy 

határozott, hogy
ö t  hadsereggel indul a lázadó Feng tábornok 
ellen, aki most orosz támogatással próbálja 
megdönteni a nankingi nacionalista kormány

uralmát.
Közben a nankingi kormány még egy utolsó felszólí
tást intézett a lázadó tábornokhoz, hogy hagyja el Kí
nát és menjen önkéntés számi'zc'ésbe. Feng tábornok 

1 erre a felhívásra ironikus hangú nyilatkozatban vála

szolt, amelyben sajnálkozással állapítja meg, hogy a 
jelen pillanatban nem áll módjában külföldre menni, 
néhány hét tnuva azonban esetleg abban a helyzetben 
lesz, hogy Szovjetoroszországba utazhat.

Londonban remélik, hogy
a japán kormány interveniálni fog és igyek
szik megakadályozni az orosz-klnal háborút,

már csak azért is, mert a mongoliai orosz betörés 
a japán befolyás alatt álló Mandzsúriát is fenyegeti-

Az orosz vörös hadsereg óriási fölényben van 
a határon állomásozó kínai csapatok lelett.

A Daily Telegraph vezércikkben foglalkozik a kí
nai helyzettel és megállapítja, hogy ha valóban ellen
ségeskedésre kerül a sor, akkor

az egész távolkeleti nemzetközi helyzet olyan 
veszedelmes válságba kerül,

amilyenből csak nemrégiben sikerült kilábolnl.
----------  h m - » ♦ ♦ ♦ ♦ > —■ —--------

A jugoszláv-m agyar árvaszéki 
bizottság N oviszadon is e lk é 

szült m unkájával
A vegyes bizottság tagjai p én tek en  délután  

Szegedre utaztak
Noviszadról jelentik: A jugoszláv-magyar árva

széki bizottságok pénteken Noviszadon folytatták 
munkájukat, amely az árvaszéki vagyon és iratok ki
cserélésére irányult. A magyar bizottság vezetője, dr. 
Horváth Kornél belügyminiszteri osztálytanácsos, tag
jai pedig dr. Frank Mihály, a bajai árvaszék elnöke 
és Földvinszki Miklós belügyminiszteri számtanácsos, 
míg a jugoszláv bizottság vezetője dr. Kflnyovics Ni- 
kola, a legfelsőbb állami számvevőszék nyugalmazott 
tagja, Klicln Predrag noviszadl árvaszéki elnök és 
Vucsclics Mile noviszadi főszámvevö voltak.

Noviszadon csak kevés kicserélésre való anyag 
van és igy a bizottságok hamarosan elkészültek mun
kájukkal. A kicserélendő anyag összeírása után jegy
zőkönyvet vettek fel, majd a magyar bizottság tag
jai felkeresték Bugarszki Tódor tartományi pénzügy- 
igazgatót és megkérték, hogy utasítsa a noviszadi. 
szuboticai, valamint a szombori árvaszékeket, hogy a 
Magyarországon élő kiskorúak tulajdonát képező ha
dikötvényeket szolgáltassák ki.

A két bizottság tagjai pénteken délután Szegedre 
utaztak, ahol a jugoszláv állampolgárokra vonatkozó 
árvaszéki iratokat és vagyont fogják összeírni.

■I— T «  M l l w ---------

Állami tám ogatással szanálják
a budapesti F öldhitelbankot
A P énzin tézeti K özpont nagyobb összeget  
fo lyósíto tt a betétek  k ifizetésére , a bank  
részvényeinek  árfolyam a azonban tovább  

zuhan
Budapestről jelentik: A Földhitelbank válsága 

még nem nyert teljes mértékben megoldást. Wekerle 
pénzügyminiszter utasítására a Pénzintézeti Központ 
nagyobb összeget folyósított a betétek kifizetésére és 
ebből az összegből fizették ki csütörtökön és pénte
ken a türelmetlen betétesek egy részét. A kétezer pen
gőnél kisebb betéteket mind kifizetik, az ennél na
gyobb összegű betétek tulajdonosait azonban türelem
re kérik és ezeknek csak betétjük egy részét folyósít
ják. Az intézetben a Pénzintézeti Központ revizorai 
most állítják össze a státust és az eddigi vizsgálat 
biztató képet nyújt, úgyhogy minden valószínűség 
amellett szól, hogy minden betevő és hitelező hozzájut 
követelésének teljes összegéhez.

A budapesti tőzsdé i azonban tovább föl: ' ' ük 
a runn a Földhitei'r.iik részvényeiben. A nav.yaráuyu 
kínálat a hét ( ’ején még 75 pengőn álló Fiádhit ' :ik 
részvények áifoiy aulát pénieken 19 p .nou,c nyoinla le.
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Leszúrta feleségét, azután öngyilkosságot 
kísérelt meg egy sztaribecseji napszámos 

A férj nyolc késszurást ejtett áldott állapotban levő  feleségén
Sztaribccsejről jelentik: Veres családi dráma tör* 

tm t csütörtökön este tiz órakor Sztarlbecsejen. I.ov- 
Ges György hiiszonhároniéves napszámos nyolc kés- 
í '.írással i i. iveszélyescn n egse’ esiti ttc áldott állapot- 
I lévő tizennyolcéves leieséséi, multi öngyilkosságot 
ki ereit meg.

Lovrlcs György és felesége az asszony apjánál,
Tamás Jánosnál laktak. A férj az utóbbi időben több
ször hangoztatta felesége előtt, hogy legjobb lenne, ha 
külön költöznének, mert akkor nyugodtabb lenne az 
«életük. A fiatalasszony huzta-halasztotta a dolgot s e 
miatt napirenden voltak a civakodások közte és a férje 
között. A családi perpatvaroknak az lett a vége, hogy 
az asszony mégis elhatározta, hogy elköltöznek szü
leiktől s a hurcolkodás napját péntek reggelre tűzték ki.

Csütörtökön este, amikor Lovrlcs György haza
tért a munkából, anyósával a hurcolkodás előkészüle
teiről beszélt. Anyósa ellenezte, hogy most költözköd
jenek, mert a fiatalasszonyt néhány nap választotta el
----------------  i i ii— —   w iii i h b w m m

P é n t e k e n ,  m e g k e z d ő d ö t t  a  h á r o m 
n a p o s  s z e n t a i  t e n n i s z v e r s e n y

A p é n t e k i  n a p  e r e d m é n y e i
Á szentai tenniszklub rendezésében pénteken kez

dődött meg a három napra tervezett nemzetközi ten
niszverseny, amely iránt óriási érdeklődés nyilvánult 
meg, tekintettel a nevezések nagy számára. A verseny 
résztvevői dr. Csermák, Csonka (Szeged), Balás Iván, 
paunovicsné Vattay Zsuzsi, Benó Ilonka, Paunovics 
(Veükibecskerek), Scltréger Lily, dr. Gáborné, Cserno- 
i< ov, Scbellenz, Csávossy (Pa,les), Horvátszki, Be- 
rényi, Kovács, Taupert, Vig (szuboticai kék-fehér), 
Zimmermann, Gyurgyevics (Oszijek), dr. Gortva, dr. 
Galambos, Ginder, Rózsa, Meisslerné, Blcier Juliska, 
Ginderné (Sztaribecsej). dr. Mamuzsics, Flamann (Od- 
zsaci), Freud (Novivrbász), Máli, Kniesel, Szegő (Ku- 
la), Bokorné, dr. Beslicsné, Fodor Bözsi, Hartstein 
Szabin és Teréz, Lálics Zagora, Bokor Béla, Heiszler, 
Lobi, dr. Répás, dr. Bjliczky, Simon, Simo.nyi, Dorogi, 
Páics, Bricbta, Gyetvay (Szenta). A versenyt szombaton délután folytatják. .,/. .,

A S pitzbergákon  k u ta tn a k  az I tá lia  
exped íc ió jának  e ltű n t tag ja i u tá n

A lhertin i olasz m érnök  rendkívü l kedvezőtlen  jégv iszon yok  m ellett száraz
fö ld i kutyaszán-expedíción indult a N ordostland partvidékének  felkutatására

Milánóból jelentik: Az olasz északsarki expedí
ció, amely a Nobiie-íéle Italia-expedició utasai után 
kutat a sarkvidéken,

megkezdte a Spiízbergák északkeleti part
vidékének rendszeres átkutatását.

'Az expedíció két részre oszlik. Az expedíció pa
rancsnoka, Alhertini milánói mérnök Quidos alpesi ve
zetővel és két társával együtt elhagyta az expedíció 
hajóját és elindult a Nord Cap melletti Beverly öböl
ből. hogy átkutassa Nordostland északkeleti part
vidékét.

A szárazföldi expedíció két szánnal és tizen
öt sarkvidéki kutyával indult el.

Egyidejűleg az expedíció hajója a Heyman norvég

KI AZ APA?
E G Y  K Ö N IG S B E R G I O R V O S T A N Á R  K O R S Z A K A L K O T Ó  F E L F E D E Z É S É V E L  

M E G O L D O T T A  A Z  A P A S A G  M E G Á L L A P ÍT Á S Á N A K  P R O B L É M Á J Á T

Lipcséből jelentik: A német gynaekotogiai társa
ság kongresszusán Zangcineistcr königsbergi tanár 
rendkívüli feltűnést keltő előadásában számolt be or
vostudományi felfedezéséről, amellyel megoldotta az 
orvostudománynak egy ősrégi, mostanáig megoldatlan 
problémáját. A kongresszus résztvevői egyértelműen 
korszakalkotónak jelentették ki Zangemeister protesz- 
szor módszerét, amelynek segítségével feltétlen bizo- 
i: ssággal megállapítható a vérségi kapcsolat a gyér
re á és szillel közölt. Az orvostudomány úttörői év
ivé Gok óta birkóznak ezzel a problémával és 1901- 
b i ' andstéiner orvostanár a vérségi kapcsolat kú
ti i terén olyan íelfcdezést tett, amelytől a problé- 
m : végleges megoldását várták, de hasztalanul. Land- 
st. tter tanárt a vértestecskck, a fehér és vörös vér- 
se ' k vizsgálata vezette arra, hogy az emberiség a 
v m ilyens^e szerb i négy, egymástól élesen
elválasztható véicszpouhuz lartezó egyénekre oszt
ható, ■ - ’ ' '

a szüléstől. Tamásné és Lovrlcs között szóváltás tá
madt s a fiatal napszámos feldultan rohant be a szo
bába, ahol felesége feküdt. Itt előrántott egy éles kony
hakést, rávetette magú! a gyenge és beteg asszonyra 
és nyolc súlyos sebet ellett ralta. A fiatalasszonyt el
öntötte a vér cs eszméletlenül esett össze. A sikolozús- 
ra berohant Lovrlcs apósa és egy székkel Lovrlcs ke
zére sújtott, úgyhogy a dühöngő ember elejtette a kést. 
A férj ekkor az udvarra szaladt, ott kivette bicskáét 
éi n'elibcSzur.'a magát.

Tamás dr. Gábor Sándor orvost hivatta c' a sú
lyosan sebesült asszonyhoz, aki a halállal vívódott, a 
mikor a kórházba szállították. Lovrlcsot dr. Varró Já
nos orvos kötözte be. Mind a kettőjök állapota súlyos 
és a szerencsétlen asszony felépülésében nem híznak 
az orvosok.

Lovricsnál egy levelet találtak, amelyben azt irta, 
hogy egymás mellé temessék el őket. A levél azt bizo
nyltja, hogy Lovries előre készült a tett elkövetésére.

A verseny pénteken délelőtt kezdődött meg. A 
délelőtt folyamán néhány előmérközés került eldön
tésre, délután azonban már dr. Csermák és Balázs 
Iván is játszottak. A délelőtti vtzseny eredményei:

Férfi egyes: Dr. Billczky (Szenta)—Szegő (Kuli) 
3:6, 6:1, 6:2, Zimmroerntann (Oszijek)—Simon (Szen
ta) 3:6, 7:5, 6:2, Gyurgyevics (Oszijek)—Bricbta 
(Szenta) 6:2, 6:3. Bokor (Szenta)—Gyurgyevics 
(Oszijek) 6:2, 6:1, dr. Csermák—Simonyi 6:1, 6:1, dr. 
Csermák—dr. Billczky 6:2, 6:0, Freund—Dorogi 6:1, 
7:5. Hendikepp: Paiics—Zimmermann 6:2, 6:1, Szegő 
—Simonyi 6:5, 4:6, 6:1.

Hői egyes: Bokorné—Lalicg 6:2, 6:2
Férti páros: Freund. Löbl—Brichta, Gyetvai 6:0, 

6:1, Bokor, Heiszler—Zimmermann, Gyurgyevics 6:1, 
6:2.

bálnavadászltajó szintén elindult, hogy átkutassa a 
Spitzbergák partvidékén fekvő szigeteket.

A kutyaszán-expedíció egy hónap alatt akar
ja bejárni a Nordostland partvidékét.

Az expedíció tagjai több hónapra elegendő élelmi
szert, vadászfegyvereket és nagymennyiségű tölté
nyeket vittek magukkal. A szárazföldi expedíciónak 
tábori rádiója is van, amelynek segítségével állandó
összeköttetésben áll a Heyman hajóval.

A Jégviszonyok a Spitzbergák partvidékén
rendkívül kedvezőtlenek

és a helyi viszonyokkal ismerős benszülöttek le akar
ták beszélni Alhertini mérnököt arról, hogy az expe
díció elinduljon.

A tanár által megállapított négy vércsoport he
lyességét és érvényét ma már nem lehet kétségbe- 
vnnni. Ez a módszer és felosztás azonban csődéit mon
dott akkor, amikor a gyermek és sziliéi közötti vér
ségi kötelékei akarták Igénybevételével megállap’tani. 
Ezen a téren a vércsoportok felfedezése és e felis
merésnek gyakorlati alkalmazása nagyon gyenge ered
ményt produkál. Hogy a szülök és gyermekük közötti 
vérségi köteléket pozitive meg lehessen állapítani, an
nak előfeltétele mindenekelőtt az volt, hogy az anya 
s gyermeke különböző vércsoportokhoz tartozzék. De 
még ha ez az előfeltétel adva is volt, az apaságot ak
kor Is csalt az esetek huszonöt százalékéban és csu
pán hozzávetőlegesen lehetett konstatáhr. A módszer 
ugyanis kizárásos alapon dolgozott, vagyis nem azt 
állapította meg, hogy ki a gyermek apja, hanem, hogy 

Ikitöl nem s;-T", •• a '.••er'” ?k.
Zangcineistcr tanár b . '':bi kutatásaihoz ezt a 

.vette «lapul és sikerült olyan, fő-

képen technikai jellegű megoldást találnia, amely a 
kérdés eldöntésénél feltétlen biztonsággal alkalmaz
ható. A tanár előadása során »élő anyaggal«, apákkal, 
anyákkal és gyermekekkel demonstrálta módszerét. 
Egypár lényegtelen, inkább technikai tökéletlenségből 
folyó eltéréstől eltekintve az eredmény minden tekin
tetben helyesnek bizony iái. A kot szakalkotó fotome- 
trikus eljárás az úgynevezett Tyndall-félc fényjelen
ségen alapszik. A mérés technikáját Zangemeisfcr ta
nár megjavította azáltal, hogy a fényrezgést inagne- 
tikus jelenséggé változtatta.

Zangemcister professzor e lőadása‘és az azt: Il
lusztráló demonstráció frappáns hatással volt a kon
gresszusra, amelynek résztvevői kijelentcíték, Itpgy 
Zangemcister tanár módszerével az apasag megálla
pítása és kimutatása megoldóit kérdésnek tekint- 
lieíö.

Nag ysz abásu n a k ígér k ez i k
a szuboticai horvát szokíűnap
A szokolisták  vasárnap n em zeti viselőiben  

diszfelvon u lást ren d ezn ek
A szuboticai horvát szokolegyesiilet pénteken már 

megtett minden előkészületet a vasárnapi szokolnap 
megtartására. A horvát szokol vezetősége kéri a vá
ros lakosságát, hogy szombaton tűzze ki a zászlókat 
az épületekre, különösen azokon az útvonalakon, ame
lyeken a diszír,ei'.ot keresztül halad.

Szombaton egész nap érkeznek a vidéki szokol- 
egycsületek tagjai. Szombaton este fél kilenc órakor a 
Városi Színházban ünnepi akadémia lesz, amelynek 
követekzö a programja: Megnyitóbeszéd. A szuboticai 
szokol leártyifjuságnak ritmikus gyakorlata. A szuboti
cai szokol fiú ifjúságánál, szabad gyakorlata. A szubo
ticai horvát szokolisták szertornája. A szubotieai ve
gyes csapat ritmikus tánca. A szuboticai szokolok szim
bolikus tornája. Szünet után á vidéki szokolegyesüle- 
tek tornászai lépnek fel a következő sorrendben: vin- 
koveii férfi együttes, vukovári férfi tornászok, oszijeki 
női tornászok, oszijeki férfitagok, oszijeki fiatal lá
nyok, oszijeki férfi tagok és végül gyakorlatok kard
dal, elaődják a vukoyári fériitagok.

Vasárnap délelőtt tiz órakor indul a szokolisták 
menete a Bácska-pályáról a városba a következő út
vonalakon: Szombori-ut, Jelacsicséva, Strossmayerova, 
Wilsonova, Antunovicscva, Kralja Alekszandra-uccák, 
végül a Szloboda-térre érkezik a menet a Gragyanszka 
Kaszina elé, amelynek erkélyéről fognak ünnepi be
szédet tartani. ...........

A menetben nemcsak egyenruhás szokolisták vesz
nek reszt, hanem a párasztszokolisiáft ís saját nem
zeti viseletűkben és az etnográfiái felvonulást a tavan- 
ku'ti bunyevác szokolisták fogják bezárni ősrégi bu- 
nyeváo viseletben.

Vasárnap délután bárom órakor a Báeska-pályán 
nagy szokolversenyek lesznek és ezzel véget ér a szu
boticai horvát szokolegylet szokolnapja.

N oviszadon m egdrágul a tűzifa
A tüzifakereskedfík  együ ttesen  állapították  

m eg az uj árakat
Noviszadról jelentik: A fa és szénkereskedök novi- 

szadi egyesülete Ernst Bernát elnökletével ülést tartott, 
amelyen az idei tüzelőanyag beszerzésének kérdésével 
foglalkoztak.

Az ülésen résztvet fa és szénkereskedők egybe
hangzóan megállapították, hogy a íakészletek csaknem 
teljesen elfogytak és a tüzelőanyag beszerzése úgy, 
mint az egész Vajdaságban, Noviszadon is nagy nehéz
ségekkel jár.

Az ülésen kidolgozták a tüzelőfa uj árszabását és 
annak jóváhagyása végett együttes beadványt intéz
tek dr. Momirovics Veljkó rendőrfőkapitányhoz.

A beadványban a kereskedők hivatkoznak arra, 
hogy az idei abnormálisán hideg télen a tüzelőanyag- 
észtetek teljesen elfogytak, a rendkívüli kemény hideg 
miatt lehetetlen volt fákat irtani Tekintettel arra, hogy 
a tüzelőanyag fuvardíját az államvasutak március else
jétől kezdve lényegesen felemelték, a tüzelő az utóbbi 
időben ugrásszerűen drágult. A noviszádi fa és szén- 
kereskedők, a súlyos körülményekre való hivatkozás
sal, a tűzifa árakat a következőképen állapították trieg:

Gyertyánfa hasáb, ölenként 840 dinár, bükkfahasáb 
780, cserfa 760, tölgyfa 720, körisfa 740, kevert kemény- 
fa 680, égerfa 600, hársfa 560, hársfa pékmiihelyek szá
mára 500, gyertyánfadorong 740, bükkfadorong 680, 
tclgyíadorong 680, kevert keménydorong 600 dinár.

ö t öl rendelésénél 40 dinárral, fiz öl rendeléséné 
pedig hatvan dinárral alacsonyabb az ölénkinti ár. Az 
aprito't fa 100 kllogrammonklnt vlsznntelárusltóknak 
41 dinár, fogyasztóknak 48 dinár, szállítási költség 100 
kilogrammonként 2 dinár. Aprított tuskó 100 kilogram- 
nu nként 32 dinár, szállítási költség 3 dinár. Puhafa 
kötegeltként vlszontclánisltóknak 8 dinár, fogyasztók
nak házhoz szállítva 10 dinár. Egy öl fa filrészeléssel 
60 dinár, . pritása 30 dinár. Házhozszállítást költség 
ölenklnt 40 dinár.
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N A P L Ó
Macdonald fog elnökölni a londoni 

leszerelési konferencián
A Y ou ng tervezet életbeléptetéséről tárgyaló korm ánykonferenciát augusztus  

első  napjaiban nivják össze
Londonból jelentik: Daves tábornok, az Egyesült 

Államok uj londoni nagykövete, pénteken érkezett meg 
Londonba. Az angol főváros nagy érdeklődéssel fo
gadta az uj amerikai nagykövetet, aki, mint ismere
tes, a közeli napokban át fogja, nyújtani Macdonald- 
nak Hoover elnök meghívását. Macdonald miniszter- 
elnök Londonba való visszaérkezése után azonnal ta
nácskozásra ül össze Henderson külügyi államtitkár
ral a leszerelési akció megindítására teendő kezde
ményezés dolgában. Úgy tudják, hogy

Macdonald a leszerelés Ügyének Intézését ön
magának tartja fenn és az a terve, hogy a 
leszerelési konferenciát Londonba hívja ösz- 

sze és azon ti kíván elnökölni.

Ki a város v izét issza  . . .

Mint Párisból jelentik, az Exeelstor értesülése 
szerint

a Young-tervezet életbeléptetése ügyében tár
gyaló kormánykonferencia augusztus első 

napjaiban ül össze,
Baden-Badenben, majd Londonban. A kormánykonfe
renciával egyidejűén

a nemzetközi Jóvátétel! bank szervezőbizott
sága is megkezdi tárgyalásait.

A Journal szerint Strescmann német külügymi
niszter és Graham madridi angol nagykövet csütör
töki tárgyalásaikon arra a megállapításra jutottak, 
hogy az angol kormány a Young-tervezet életbelép
tetése ügyében meginduló diplomáciai tárgyalásokat 
már julius második felében meg akarja kezdeni.

■ ■ ii z

szives tudomására adjuk, hogy folyó hó 
16.-án, vasárnap reggel 8 órától kezdve a

V er m e s-fé le  ra k tá r  udvarán
Znaaj Jovin trg  5.

S U P E R I O R
vetőmagtisztitó gépünkkel

bem utatót tartunk.
Kérjük a t. gazdaköz lnség az. látogatását

Első Magyar Gazdasági Gépgyár, Budapest1
Kerületi képviselet:

B A R Z E L  v a s ü z le t
g é p o s z tá ly a , S u b o t lc a

B o n y o d a lm a k  a  szu b o tica i v á ro sh á za  U zle tb ér lő ln ek  
v izd ija  k ö rü l

Kellemetlen meglepetésben volt részük pénteken 
reggel a szuboticai városházi üzletbérlőknek. Az üz
letek bérlői felhívást kaptak a városi tanácstól, hogy 
fizessenek be bizonyos összeget három-négy évre visz- 
szamenőleg a vízért, amit az üzletekben fogyasztottak 
a városháza vízvezetékéből. A kereskedők körében 
nagy' izgalmat keltett ez a felhívás, amely szerint a 
városi kávéháznak havi négyszáz dinárt, a borbélyok
nak havi száz dinárt és a többi kereskedőnek havi 30— 
100 dinárt kell befizetni visszamenőleg három-négy 
évre, amióta az üzletet bérlik.

A bérleti szerződési megemlíti, hogy a bérlők kö
telesek az elfogyasztott vízért fizetni. Kimondja to
vábbá a szerződés, hogy a viz megváltási árát a városi 
tanács lógja meghatározni. A városi tanács azonban 
eddig sohasem szabta meg a vtz árát és mint illetékes 
helyről értesülünk, most sem a városi tanács rótta ki 
az összegeket, hanem az egyik ügyosztály.

Az érdekelt kereskedők pénteken délelőtt küldött
séget menesztettek Osztojics Szelimir polgármester

A  kisebbségi kérdés foglalkoztatni fogja 
a Népszövetség szeptemberi ülésszakát is

C ham berlain  nagy cik kben  védelm ezi a hárm as bizottság k isebbségi jelentését
Londonból jelentik: A Times pénteki számában 
Chamberlain volt külügyminiszter háromha- 
sábos cikkben védelmezi a hármasbizottság 
Jelentését, amelyet a kisebbségi kérdésben a

Népszövetségi Tanács elé terjesztett. 
Chamberlain történelmi visszapillantást vet a kisebb
ségi kérdés szabályozására és felemlíti, hogy eredeti
leg a kisebbségvédelmi záradékokat fel akarták venni 
a népszövetségi alapszerződésbe. Csak amikor ez ki
vihetetlennek bizonyult, határozták el, hogy a kisebb
ségek védelmét külön szerződésbe foglalják. Chamber
lain ezután a következőképen iolytatja cikkét:

— Világos, hogy
a Népszövetségben képviselt hatalmak Joga 
és kötelessége meggyőződni arról, hogy az uj 
vagy megnagyobbodott államok (.''azsásosen 
és méltányosan bánnok-e el kisebbségeikkel.

A hármas bizottság és az érdekelt kormányok között 
barátságos együttműködésre nyílik lehetőség azon a

Rablótámadás közben tettenérték
egy régebbi budapesti rablás tettesét

A megtámadott élethalál harcot vívott a merénylővel
Budapestről jelentik: Pénteken délután vakmerő 

rablógyilkossági kísérlet történt Budapest belvárosá
ban a Reáltanoda-ucca egyik bérpalotájában. A Reál- 
tanoda-ucca 16. szám alatti ház emeleti erkélyéről egy 
véres arcú, csapzott hajú leány kiállott segítségért, 
de egy pillanattal később a scgélykiáltások megszűn
tek és a leány eltűnt az erkélyről. A segélykiáltásokat 
többen meghallották, de nem nyomultak fel a lakásba, 
hanem a bérpalota kapuját elzárták és értesítették a 
rendőrséget, ahonnan riadóautomobilon percek alatt ki
értek a detektívek dr. Vogl József rendőrkapitány ve- 
Ktésével.

A detektívek felróhatnak az emeletre és az erké

hez, akinek előadták sérelmüket. A polgármester nagy 
figyelemmel hallgatta végig a panaszokat és megígérte, 
hogy az ügyben informáltatja magát és intézkedni fog. 
Felhívta a kereskedőket, hogy nyújtsanak be kérvényt 
a városi tanácshoz és a városi tanács határozatot fog 
hozni a legrövidebb időn belül.

A Bdcsmegyei Napló munkatársa illetékes helyen 
nyert értesülése szerint a viz-iltetéket a városi tanács 
nem fogja visszamenőleg behajtani, hanem csak lulius 
elsejétől kezáődőleg és pedig azért, mert a városi ta
nács a hibás, hogy eddig nem állapították meg a viz 
megváltási árát. Igaz ugyan, hogy a város jogilag 
igényt tarthat a vizdijra, de ettől eltekint a súlyos 
gazdasági viszonyok miatt. Osztojics Szelimir pol
gármester egyben vizsgálatot fog indítani, hogy meg
állapítsa, kit terhel a felelősség azért, hogy a viz- 
dijat nem szedték be. A polgármester meg fogja en
gedni, hogy azoknál a bérlőknél, akik kijelentik, hogy 
nem használják a vizet és nincs szükségük a vízve
zetékre, leszerelik a vízcsapokat.

. .... .. .....

réven, hogy a tanácstagok tárgyalásba bocsátkozhat
nak az illető kisebbségi államok kormányaival és 
ezektől Ígéretet kapnak a panaszok orvoslására.

Az ilyen barátságos utón nyert engedmények 
a gyakorlatban sokkal értékesebbeknek bizo
nyulnak, mint a heves viták után elért dön

tések.
A Times vezércikkben is foglalkozik a kisebbségi 

kérdéssel és elismeri, hogy a Népszövetségi Tanács 
által elfogadott jelentés nem jelent lényegesebb vál
tozást a kisebbségi kérdés megoldása terén. A Times 
vezércikke valószínűnek tartja, hogy

a kisobbségl kérdés a Népszövetségi Tanács 
szeptemberi ülésszakát újra foglalkoztatni 

fogja,
annál is inkább, mert Németország fenntartotta ma
gának azt a jogot, hogy a kérdés tisztázása érdeké
ben újabb kisebbségi vitát kezdjen.

lyes lakás ajtaját, amely be volt zárva, feltörték. A de
tektívek azután szobáról szobára haladva eljutottak az 
erkélyes szobáig, ahol azonban egy leiket sem találtak, 
de a szoba padlóján vérfollok voltak. Amikor azután 
kimentek az erkélyre, annak kövezetén egy eszmélet
lenül heverő leányra találtak, akinek fejéből több he
lyen szivárgott a vér. Nyomban látták,, hogy rablógyil
kossági kísérletről van szó és miután megállapították, 
hogy a tettes még nem menekülhetett el a bérházból, 
keresni kezdték. Átkutatták az egész épületet, de sehol 
sem találtak rá. Végül a pincében kezdtek kutatni és 
észrevették, hogy a világitóudvarra nyíló pinceablak 
vasrácsa szét van feszítve, Az egyik detektív átbújt a

résen és a világitóudvar sarkában egy kuporgó férfit ta
lált, akinek ruhája és inge szintén véres volt. Elővon
szolták a világitóudvarból, megbilincselték és felvitték 
a lakásba, ahol a mentők időközben már c zméletretéri- 
tették a leányt. A leány, amikor meglátta a megbilin
cselt embert, rémülten kiáltott fel;

— Ez volt az!
A gyanúsított tiltakozott:
— Nem én voltam.
— De igen ő volt — kiáltott a lány — meg akart 

ölni!
— Nem igaz — vonogatta vállát a férfi.
A leány, aki háztartási alkalmazott volt a lakás

ban, amely Gál Sándor uridivat kereskedő lakása, 
továbbra is kitartott állítása mellett és részletesen el
mondotta a rablógyilkossági kísérlet lefolyását. El
mondotta, hogy Borsos Zsófiának hívják, délután ne
gyed kettő tájban egyedül tartózkodott odahaza, ami
kor egy magas férfi csengetett az ajtón. Ajtót nyi
tott és ekkor a férfi azt mondta, hogy a gázvezeté
ket akarja megvizsgálni, ö  gyanúsnak találta és nem 
is akarta beengedni a lakásba, de az ismeretlen egy 
igazolványfélét is mutatott.

— Több szobán mentünk végig — folytatta vallo
mását a cselédleány — végül a fürdőszobába értünk. 
Itt hirtelen elkapott és egy törülközőt rántva le a fo
gasról, nyakam köré csavarta és fojtogatni kezdett. 
Én kiáltani akartam, mire a fejemet beverte a kályha 
sarkába. Minden erőmet összeszedve, kitéptem magam 
kezei közül és menekülni próbáltam, de az ebédlő aj
tajában utolért, hátulról megragadott és a fejemet két
szer egymásután az ebédlőszekrény sarkába ütötte. 
Még akkor volt annyi erőm, hogy az erkélyre ugorjak 
és segítségért kiáltoztam, de hogy azután mi történt, 
nem tudom, mert elvesztettem eszméletemet.

A cselédleány vallomása után a támadó tovább is 
megmaradt tagadása mellett, de a ruháján és az ingén 
talált vérfoltok ellene vallottak. A cselédleányt a men
tők beszállították a kórházba, a merénylőt pedig a fő
kapitányságra szállították, ahol megállapították, hogy 
feltűnően hasonlít a Hordnszky-uccai rablótámadás 
egyik tettesére. Hossza faggatás után a merénylő be
ismerte, hogy Katit Károlynak hívják, huszonötéves, 
munkanélküli cukrászsegéd. Elmondta, hogy tettét nyo
morában követte ei, mert mindenáron pénzt akart sze
rezni, de gyilkolni nem volt szándékában.

A rendőrség letartóztatta és tovább folytatja a 
nyomozást, fökép annak megállapítására, hogy nem 
részese-e a Horánszky-uccai rablótámadásnak, amely
nek tettesei még máig sem kerültek kézre.
—  in— '  » »  O ♦  »  ■■.— II

Junius 27-ére összehívtak
a szuboticai városi közgyűlést
A közgyű lésen  az 1 9 2 9 . évi k ö ltségvetést  

fogják letárgyalni
Osztojics Szelimir, Szubotica város polgármestere 

pénteken délután, junius 27-ikén délelőttre összehívta 
a városi képviselőtestület rendes közgyűlését. A köz
gyűlés napirendjén a polgármester havi jelentésén kí
vül indítványok és interpellációk szerepelnek. A tárgy- 
sorozat főtárgya a város 1929. évi költségvetése, 
amelynek tárgyalása igen érdekesnek Ígérkezik.

Ä közgyűlésen többek között indítványozni fog
ják, hogy a városi tanács adja el örök áron a Bács- 
ftn-páiya mögött már régebben parcellázott házhe
lyeket. Ezeket a házhelyeket annakidején az uralkodó 
pártok mindig pártpolitikai célokra használták fel és 
a kisbajmnki népnek, amely első sorban igényt tart 
ezekre a házhelyekre, a házhelyeket minden választás 
előtt odaígérték. A városi tanács a legközelebbi köz
gyűlésen valószínűleg úgy határoz, hogy a házhelye
ket nyilvános árverésen adják el. Ezeken a házhelye
ken mintegy hatvan családi ház épülne fel.



4. oldal
a A C S M £ G Y E I . 929. JunJus 18.

jj r 4 2  G r n b ß J * l S 6 Q  l O l t ß V O l ß  1 gyalásí végett az ügy aktáit megküldi a szombori 

"  törvényszéknek. Az ítéletben Pavlovies Branlszláv ál-Öténl börtönre ítéltek egy szélhámost, aki 
orvosnak adta ki magát

Oszijekről jelentik: Az oszijeki törvényszéken az 
elmúlt napokban igen érdekes bűnügyet tárgyaltak. A 
vádlottak padján Kapek Milán negyvenkétéves budlena- 
csi lakos ült. Kapek, mint csodadoktor járta be a falva
kat. városokat és mind »Isten egyetlen kiküldöttje« 
gyógyított mindenfelé és természetesen »orvosi« mű
ködését jól megfizettette. Kapókét az oszijeki törvény
szék hasonló bűncselekmények miatt már 1921-ben há
romévi börtönre Ítélte. Kiszabadulása után tovább foly
tatta (izéiméit, mire a pozsegai törvényszék Ítélte el öt- 
évre. Alig lépett ki a fogház kapuján, már azután gyó
gyítani kezdett. A törvényszék megfigyelés végett Szte- 
nyevácon az elmegyógyintézetben helyezte el. Egy 
évig volt ott és megállapították róla, hogy közveszé
lyes szélhámos. így kerüt az elmúlt napokban az oszi
jeki törvényszék elé.

A tárgyaláson a vádlott kijelentette, hogy ő nem 
szélhámos és varázsitallal gyógyít.

— Miből csinálja ezt a vizet? — kérdezte az el
nök.

— Ezt nem mondhatom meg. Ez az én titkom — 
felelte a vádlott.

— Mindig egyszínű vizet gyárt!
— Nem. A betegségtől függ. Sárga, vörös, vagy 

zöld. . .
— Es mindig bevált a gyógyszere?
— Kitünően! Ezer és ezer tanúm van rá. Minden

hová hivtak.
— Hogy jött az a gondolata, hogy gyógyítással 

foglalkozzék?
— Ez így amit rendelve.
— Mi az, hogy így volt rendelve?
— Hát kérem az úgy volt, hogy amikor én még 

kisgyerek voltam, azt mondta az anyám: Fiam. téged 
az Isten olyan hatalmas erővel áldott meg, hogy te 
leszel a világ egyedüli orvosa!

A vádlott ezután elmondotta, hogy ahova megér
kezett, ott röpiratot osztogatott szét. Igazi amerikai 
reklámmal dolgozott.

— Nem félt, hogy bajba kerül? — kérdezte az 
elnök.

— Nem. Mert tudok gyógyítani.
A bíróság ezután tanácskozásra vonult vissza és 

csakhamar meghozta az Ítéletet, amely szerint a vád
lottat ötévi súlyos börtönre Ítéli.

A vádlott méltatlankodva mondotta:
— ö t év, mert az emberiség jóltevője vagyok?

A volt szombori árvaszéki jegy
zőt felmentette a noviszadi tör

vényszék
A nem hivatalos minőségben elkövetett 
bűncselekmények tekintetében a noviszadi 
bíróság illetéktelennek mondotta ki magát

Noviszadról jelentik: A noviszadi törvényszéken 
pétiteken hirdették ki az Ítéletet Bikár Bozsidár volt 
szembori árvaszéki jegyző bünpercben. Nagy feltű
nést keltett annakidején Bikár Bozsidár letartóztatá
sa. Bikárt a szombori ügyészség tizenkétrendbcli sik
kasztás, csalás és hivatalos hatalommal való vissza
élés bűntettével vádolta. A vádirat szerint Bikár nyolc 
bűncselekményt hivatalos minőségben követett el. A 
szombori törvényszék vizsgálóbirája a vizsgálat befe
jezése után a vádlottat junius ó-ikán az ügy aktáival 
együtt átadta a noviszadi törvényszéknek, miután az 
uj korrupciós törvény szerint közhivatalnckok csa
lási és sikkasztási bűnügyei a Vajdaság területén a 
noviszadi törvényszék hatáskörébe tartoznak.

A főtárgyaláson Bikár Bozsidár, aki 1928. októ
ber 22-ike óta vizsgálati fogságban van, tagadta a 
terhére rótt bűncselekményeket és azzal védekezett, 
hogy senkit sem károsított meg, mert a felvett össze
geket visszafizette. Beismerte, hogy mint a szombori 
árvaszék jegyzője több féltől vett fel kisebb-nagyobb 
összegeket, hogy hivatalos ügyekből kifolyólag ki
szálljon a helyszínre, de ehhez joga volt, mert a tiszt
viselők az útiköltségek előzetes letétbehelvezése nél
kül nem voltak kötelesek helyszíni szemléket tartani.
Olyan esetekben, amikor megbízatásának nem tehe
tett eleget, a felvett előleget minden esetben vissza- 
fiztte a feleknek.

A főtárgyaláson kihallgatták Orgurov Márkó ár
vaszéki elnököt is, aki kijelentette, hogy Bikár mint 
az árvaszék jegyzője senkit sem károsított meg és 
családja az összes követeléseket megtérítette. A be
idézett szakértők egybehangzóan azt vallották, hogy 
Bikár a vádiratban felsorolt cselekményeket nem hi
vatalos minőségben követte el, a károsultak pedig va
lamennyien kijelentették, hogy nem támasztanak kár
térítési igényt a vádlott ellen és nem kérik megbün
tetését.

Pénteken délelőtt kilenc órakor hirdette ki a tör
vényszék az Ítéletet, amely szerint Bikár Bozsldárt a 
hivatalos minőségben elkövetett bűncselekmények vád- 
la alól telmenti, mert megállapítást nyert, hogy Bi- 
kárnak nem volt szándékában senkit megkárosítani, 
míg a többi bűncselekmények tekintetében Illetéktelen-Ibucsujárók. A külvárosokból már kora hajnalban meg-

'■ ' "  "  • ■ ■- - • ' Bécs, funiirs '
Bóesnek ezen a héten kijutott a Jóból: A Fest

woche programja gazdag volt és változatos. Azonkí
vül, mint prograntonkivüli szám, befutott a (jartnvr- 
pör, Bécs szenzációja: romantika. Nem volt túlságo
san érdekes, Gärtner, ez,az öreg aszfaltbetyár sem tett 
ki magáért, az egyiptomi hercegnő kedvéért mégis ki
drukkolták ezt a színtelen Courths-Maler regényt. 
Gärtner, a vén ripacs egyébként csúnyán megbukott. 
A bécsi halottsiratók, a szerelem szentjános-bogarai 
látható ellenszenvvel kezelték. Még akkor sem bocsáj- 
tották meg neki a revolvergolyót, amikor a szerelem 
sötét kínjairól zokogott. Emellett pechje is vplt: az 
esküdtek közt hat zord nő kapott helyet, öreg vércsék, 
akik fogat-fogért, íejct-íejért követeltek. Ezeknek hiá
ba szavalt és dörgött Gärtner, kétség és ingadozás 
nélkül mondták ki minden kérdésre az igent. A Courths- 
Maler. hős későn vette észre, hogy a játék elveszett, 
amikor már vállán volt. a tizenkét év. De nyugodt ma
radt és hősi pózban elrebegte a szerep utolsó mon
datát:

— A hercegnőért szívesen szenvedem el a tizen
két esztendőt.

Ezért a mondatért kapta az első tapsot. Az elsőt 
és az — utolsót.

*
A Festwoche fénypontja az ünnepi felovnulás 

volt. Egész Bécs csodájára járt, olyan nagy reklá
mot csaptak neki. A csoda azonban elmaradt: a felvo
nulás nem igen öregbítette a rendező: Laban mester 
dicsőségét. Az ötlet kétségtelenül nem volt rossz: be
mutatni a bécsi ipar történelmi fejlődését, a múltat és 
a mát. A felvonulás a Rathausnál kezdődött és végig 
a Ringen, ki a Práterig döcögtek a felvirágzott, pakon- 
deklikkcl színes autósszekerek. Minden iparág két 
autóval nevezett be: az egyik volt a múlt, a másik az 
1929. A középkor tisztes céheit látta viszont Bécs: ko
vácsokat, köszörűsöket, bognárokat, suszterokat, lám- 
pakészitöket, pékeket epochális kosztümökben, amiket 
a színházak ruhatáraiból kölcsönöztek ki. Az autókat 
táncoló nők kísérték, a Laban-iskola tanítványai, akik 
ellehették az egyes szakmák tánchimnuszait, amiket 
a munka különféle ritmusaiból komponált össze a hí
res táncmester. Ezek a táncok komoly sikereket arat
tak. A nők szépek voltak és meglehetősen meztelenek.

A bécsiek természetesen valamennyien kint vol
tak. Közel félmillió ember, végig a Ring két oldalán, 
összezsúfolva, mint a heringek és türelmesen, mint a

lamügyész is megnyugodott és igy az jogerőre emel
kedett.

Bizonyitványhamisitásakat 
fedeztek fel két bánáti községben

Felfüggesztették Csesztereg és Molin község biráját és jegyzőjét
Becskerekről jelentik: Or. Balllcs Vilkó beogradi 

tartományi főispán nagy visszaéléseket leplezett le 
Csesztereg és Molin bánáti községekben. Az a gyanú 
merült fel, hogy ennek a két községnek jegyzője és bí
rája hamis községi bizonyítványokat állított ki olyan 
személyek részére, akik Délamcrikába akartak utazni 
és az útlevél megszerzéséhez, szükségük volt az illető
séget és vagyoni állapotukat igazoló községi bizonyít
ványra.

A főispán néhány nappal ezelőtt bizalmas értesí
tést kapott, hogy Csesztereg és Molin községekben a 
Délamerikába kivándorló emberek hamis bizonyítvány 
alapján kapták meg az útlevelüket. A főispán azonnal 
elrendelte a vizsgálatot és tekintettel arra, hogy a két 
község a jasatomicsi járáshoz tartozik, Bikár Mirkó 
jasatomicsi főszolgabírót bizta meg a vizsgálat lefoly
tatásával.

A főszolgabíró körültekintő előkészületek után 
kezdte meg a vizsgálatot. Mindenekelőtt megszerezte
a vármegyeház irattárából azoknak a névsorát, ak ik ! a beogradi tartomány területén. A főszolgabíró ki-
1928. és 1929. években ezekben a községekben ameri
kai utlevélkérvényhez szükséges községi bizonyítványt 
kaptak. Ezekkel az adatokkal felszerelve a főszolga
bíró először Cseszteregre utazott, ahol megállapította, 
hogy azok a személyed, akik községi bizonyítványt 
kaptak az útlevelük megszerzéséhez, sohasem laktok « 
községben. Ezeket a bizonyítványokat Dungyerszki 
Fránja községi jegyző és Héger Ferdinand községi bi
ró írták alá. Bikár Mirkó főszolgabíró innen Molinra 
ment, aho! ugyanazt állapította meg, amit Csesztereg 
községben. Itt is bizonyítványokat adtak olyan szemé
lyeknek, akik sohasem laktak a községben. A bizonyit-

K en y é r és c irk u sz
A béesi Festw oohe esem ényei

Dr. Lemaics Jován, a vádlott védője kérte ezután 
védencének szabadlábrahely ezcsét, de a hiróság e te
kintetben is illetéktelennek mondotta magát. Blkár 
Bozsjdárt az ügy aktáival együtt a napokban átadják 
a szombori törvényszéknek.

ványokat Mobilban Naláros Blagoje kőzjégi Jegyző 
és Ciemmcl Ferenc községi biró Írták alá. A főszolga
bíró azonnal íeliüggesztetie állásától mind a két jegy
zőt cs mind a két községi birót. A községi ügyek ve
zetésére Cseszteregre Adamovics Dragomir, Mobilba 
pedig Potrovics Nikoia volt jegyzőket nevezte kt.

A főszolgabíró részletesen átvizsgálta a két köz
ség erre vonatkozó ügykezelését és megállapította, 
hogy az ilyen módon kiadott bizonyítványokat nem 
is iktatták és Igy a bizonyítványokon lévő számok 
légből kapottak. A hamisításokat úgy. követték el, 
hogy a jegyzők ós a bírók üres b’ankettákat Írtak alá, 
amelyekre ráütötték a község bélyegzőiét és ezeket 
a kitöltetlen bizonyítványokat egy eddig ismeretlen 
harmadik személynek adták, aki azokat az Amerikába 
kivándorolni készülőknél értékesítette. Megállapította 
a főszolgabíró, hogy ebben a névsorban olyanok is 
szerepelnek, akik nemcsak, hogy soha a községben 
nem laktak, de még csak nem is tartózkodtak soha

hallgatta Dungyerszki Fránja és Nőtáros Blagoja 
jegyzőket, akik beismerték a visszaéléseket. Heger 
Ferdinand és Qemmel Ferenc községi bírók azzal vé
dekeztek. hogy ők jóhiszemiileg a jegyző iránt való 
bizalomból írták alá a kitöltetlen bizonyítványokat és 
fogalmuk sem volt arról, hegy azokat visszaélésekre 
használják fel.

A lefolytatott vizsgálatról Bikár Mirkó főszolga
bíró jelentést tett a. főispánnak s a közeli napokban 
a vizsgálatról szóló jegyzőkönyveket a hivatalos fel
jelentéssel együtt beterjeszti a becskereki ügyészség
hez.

' iiidult tv' népvándorlás; voltak olyanok; akik székekkel, 
asztalokkal, egynapi élelemmel -megrakodva vonultak 
ki. Ezek a cirkuszra éhes bécsiek pontosan tizennégy 
órát rostokoltak kint az uccán, mert a menet féltiztöi 
négyig tartott. De viszont az első sorokba kerültek, 
ahonnét potyán végignézhették az egész ünnepélyt. 
Aki elkésett, annak nem maradt más, mint a  tribün, 
vagy valamelyik ablak, esetleg a tömeg mögött fel
állított teherautó. A tribünön azonban méregdrága 
lielyárak voltak: hat sillingtől húszig. A teherautókon 
valamivel olcsóbban meguszhatta az ember: négy sil- 
lingért m ár, kaphatott egy talpalatnyi helyet. A bécsi 
autótaxisoknak vidám sziiretjük volt, fejenkint leg
alább száz sillinget kerestek ezen a délelőttön.

*
A program legkomolyabb száma kétségkívül a

Danton halála volt. A Rathaus udvarán szabad színpa
don Reinhardt rendezte meg Bécsnek ezt a Büehncr- 
darabot. A nagy német rendező kitett magáért és olyan 
csodálatos rendezői produkcióval lepte meg a közön
séget, hogy az osztrák főváros valósággal extázisbán 
volt. A darab egyik főszerepét Darvas Lily játszotta, 
a férfiszerepet egy orosz: Sokolov. A Blaue Vogeltöl 
került Reinhardthoz három évvel ezelőtt. Robespierret 
alakította, de hogyan! A kosztümös frázisember he
lyett az egyszerű és meginditóan fanatikus forradal
márt. A Hudozsesztveniek szuboticai vendégszereplése 
jutott az eszembe. A többieket nem is láttam tőle: 
egészen egyedül ö játszotta nekem Danton halálát.

Hogy a cirkusz mellett a kenyér se hiányozzék, a 
kormány megegyezett a szocialistákkal a Mietcrschutz- 
törvényben. A paktum komoly viharokat támasztott a 
munkásság körében, amely nem tudja, miből fogja ki
fizetni a békelakbér kétezerháromszázszorosát. A meg
egyezés alapja tudniillik ez: 193C-ban a szorzószám 
2ŐÖÓ, a következő évben 2790. Ha elgondoljuk, hogy 
eddig úgyszólván semmit sem fizettek, ez a paktumos 
összeg fenyegető rém. Az vigasztalja őket, hogy még 
messze van az uj esztendő és addig talán történik 
valami.

Az ember reményből él és Bécs a remények városa.
(H -l)

Legjobb hirdetési orgánum  
a„B A C SM E G Y E l NAPLÓ“
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u d v a r h ü lg y é v e l  — A z e lr o n t o t t  c ir k a  z l e s t)

Az nap szégyenkezve állapítottam meg, hogy 
gondolatban többet foglalkoztam a délutáni meg
hívással, mint a kórházzal, a hadifoglyokkal, az 
invalidusokkal és a csehek hódításaival.

Mindten figyelmemet a délutánra esedékes 
vizit kötötte le. Ideges, izgatott voltam, mint a 
diák 'a matúra előtt.

Elzára gondoltam . . .
Figyelemre se méltattam az ticeákon és a 

iháztetőkön elhelyezett tábori ágyukat és géppus
kákat . . .

Alig vártam a délutánt.
Az ebédnél alig ettem valamit. Szórakozott 

voltam: a hozzám intézett kérdésekre nem vá
laszoltam, Magam se tudom mi lelt. Hát valóban 
»féi:em« volna a találkozástól én, a viharedzett 
hadifogoly?

Ebéd után becsomagoltattam Patucsekkel egy 
iont kockacukrot és sajátkezüleg tettem a cso
maghoz egy üveg földieper-izt Örömmel töltött 
cl a gondolat, hogy a hölgyeknek egy kis édes
séggel kedveskedhetek.

Varga nagy ambícióval húst is, konzervákat 
és süteményeket is velem akart adni. Az egész 
konyhát felpakolta volna . . .

Délután dolgom végeztével hirtelen nagyot 
gondoltam. Becsengettem a szobámba Waltert:

— Walter kérem . . .  emlékszik még az én 
egyenruhám ra?

— Hogyne.
— Meg van még?
— A fürdőszobában lóg a kis barna ruha- 

szekrényben,
— Kérem kefélje ki egy kicsit.
— Mit akar vele a doktor ur? — kérdezte 

W alter csodálkozva.
Kissé zavarba hozott a kérdés, őszintén 

szólva még magam se tudtam biztosan, hogy mit 
akarok.

— Magamra akarom ölteni a régi uniformist 
— feleltem bizonytalanul. — Meg vagyok híva 
délután teára.

W alter nagyot nézett. . .  Ennek az embernek 
bizonyára elment az esze: ahelyett, hogy a leg
szebb ruháját kérné, a régi kopott, foltos harc
téri egyenruháját akarja felvenni.

Fejét csóválva mondta:
— fin ugyan nem mennék abban az unifor

misban végig az uccán. . .
Izgatottan buitam bele régi, vibaredzett 

egyenruhámba. Az elegáns urbó! megint szegény, 
rongyos hadifogoly lett.

Magam is megijedtem, amikor a tükörbe 
néztem. Nem. . .  ezt a tréfát még se volna sza
bad megcsinálni, csak azért, hogy a lányoknak 
ne imponáljon a jól szabott civil ruha. Csak azért 
hogy megfosszam magamat a »hódító külsőtől«. 
Mit fog szólni majd Blumbergné. ha ebben a ka
tonaruhában meglát? Aztán ott lesz a grófnő is... 
talán le se ül a rongyos plenivei egy asztal mel
l é . . .  És főként: mit fog szólni E lza? ...

— Eh! — Most már határoztam: így me
gyek a kopott uniformisban, mégis csak ez az 
igazi Énem. A csinos polgári ruhába öltözött ur, 
csak hamisítvány . . .

Valahol belül egy parancsoló hang is ezt 
modta: ig e n ... így mutatkozzál be E lzának... 
mint hadifogoly....

*
Még öt óra se volt, amikor viharedzett, gyű

rött. kifakult, seszinü uniformisomban, hónom 
alatt otromba csomagot szorongatva becsenget
tem Blumbergék ajtaján.

Egy magas termetű, kövér, szemüveges, 
torzonborz hajú, szigorú nézésű ingujra vetkő
zött ur nyitott ajtót. Bizalmatlanul fogadott. B i-, 
zonyára azt hitte, hogy kéregetö hadifogollyal 
van dolga, Úgy látszik rossz véleménye lehetett j 
a hadifoglyokról, mert addig el se eresztette a 
félig nyitott ajtó kilincsét, amíg he nem mutat
koztam.

A nyitott ajtón keresztül, a belső szobákból 
énekhang és zongoraszó hallatszott ki.

Bevezetett a szobába.
A Biedermayer szalon sarkában zongora ál- 

tött. Blumbergné ült a zongora mellett, csípte- 
tővel az orrán és kisérte a két rigai nővér énekét. 
Ya'ami orosz románcot énekeltek.

E.zy so "ó t'" . n iro sr’cii ho gy ii'l a
rá ' u ' bevont karosszékben és arany->
kerete; lorgnont tartva szemei elé egy képes I 
talrtmtbtt lapozgatott,

képes szellemi munkával foglalkozni, nem mű
ködik az agy, mert minden figyelmet leköt a gyo
mor: arra keli gondolni, hogy mit egyek holnap... 
Kérésemre elmesélte Elza. hogy amikor a 
német csapatok Riga felé közeledtek és bombáz
ták a várost, aggódó szülei Margóval együtt 
Moszkva mellé. Orjolba küldték őket rokonaik
hoz. Onnan kerültek Jckaterinburgha rövid időre 
kiszabott látogatásra, fis most itt ülhetnek, amig 
meg nem indul nyugat felé a rendes személyköz
lekedés. Könnyes szemekkel panaszolta el. hogy 
már hónapok óta nem kapott értesítést Rigától 
szüleitől.

Blumbergné kacérkodni kezdett velem. Erő
nek erejével kicsikarta tőlem a bókot, hogy ő 
nem kövér, csak kissé m.olctt.

Bosszankodva állapítottam meg. hogy még 
Oroszországban is az clvirult nők körül érem el 
legnagyobb hódításaimat, akárcsak otthon . . .  
Ez már az öregedés biztos jele . . .

Az egész délutánt Blumbergéknál töltöttem. 
A család minden tagja megkedvelt, csak még 
Margóval nem tudtunk összebarátkozni.

Elza csipkedve jegyezte meg:
— Margó szemében az ember, a kurlau H 

bárótól fölfelé kezdődik. Igen nagy igényű 
dám a. . .

Margó csak akkor melegedett fel, amikor 
az egész társaságot meghívtam a cirkuszba és 
megígértem, hogy levetem hadifogoly rongyai
mat cs rendes polgári ruhába öltözöm át.

*
Az óriási cirkusz zsuffolásig megtelt publi

kummal. A páholyokban és első sorokban nagy
részt vörös parancsnokok, hivatalnokok, komi
szárok ültek családjaikkal, a karzat köröskörül a 
szorongásig tömve volt hadifoglyokkal. Vagy 
ezer színes, ismert katonasapkát láttam az álló
helyen: képviselve volt ott a központi hatalmak 
minden fegyverneme, a kerek, színes peremű 
német »mici«-től a magyar huszár piros sap
kájáig.

Az egyik páholyban ismerős arcot fedeztem 
fel: a kis »Napoleon« városparancsnokot, aki a 
személyi igazolványomat állította ki. Mereven, 
komoly ábrázattal, méltóságteljesen ült a páho
lyában, akárcsak az Íróasztala m ellett..

A mi páholyunkban elől ültek a hölgyek, 
Blumbergné, Elza és Margó, a hátsó székeken 
pedig Edgár, a lányok fivére ült mellettem. Ed
gár — a distinkció nélküli tüzérfőhadnagy — 
szimpatikus fiatalembernek mutatkozott, de nem 
titkolhatta megbotránkozását afölött, hogy akár- 
hová lép az ember, mindenütt hadifoglyokba üt
közik, holott a pleniknek a bezárt láger falai mö
gött volna a helyük.

A cirkusz zenekarában hadifogoly zenészek 
játszottak és zavartalanul beszélték a bécsi dia
lektust. A szereplők. — az igazgatót kivéve 
csaknem valamennyien hadifogoly-artisjá' bot 
kerültek ki. A cirkusz fűrészporos porondján vi
szontláttam a békebeli világvárosok hires artis
táit, zsonglőrjeit. Még a villogó bő. magyar ga
tyás »puszta betyárja« is fellépett, mint mfllo/as». 
Hortobágyi csikósnak néztem az ügyes legényt, 
aki pompásan ülte meg szőrén a lovát.

A zenebohócokról azt hallottam, hogy bécsi 
zenekonzervatóriumot végzett tanárok és már 
évek óta cirkuszban keresik kenyerüket.

A közönségnek két német »Auguszt« tet
szett a legjobban.

Éppen háborúsdit játszott a két lisztes arcú 
bohóc: piifölték egymást. A győző és legyőzött 
kimerültén feküdt egymás mellett a porondon, 
megállapodásuk szerint az volt a győztes, aki az 
utolsót üti. Már alig mozgatták karjaikat, 
utoisó »ütést« az erősebb termetű adta: kisi'ié- 
val alig. hogy megérintette ellenfelét, mire az 
— meghalt.

Az egész cirkusz csak úgy harsogott a kaca
gástól. A könnyeimet törölgettem és a görcsös 

| nevetéstől nyilaló oldalaimat tapogattam, amikor 
a jegyszedő a hadifogoly tábor szanitész altiszt- 

I ,iét vezette páholyomhoz.
Mit akarhat ez az ember? — gondoltam ma- 

í gamban hirtelen elkomolyodva . . .
Az öreg szanitész altiszt levett sapkával fn- 

I rakodott mellém és csendesen, remegő hangon 
' jelentette, hogy a lágerben egy régi, szibériai 
! népfölkelő fogoly fölakasztotta magát és mire 
i észrevették, már halott v o lt...

(Folylatrisa következik. >

Amikor Blumbergné meglátott, ijedten bá
mult rám, nem ismert fel az első pillanatban. A 
zene elnémult. Valami nagyon nyomott hangulat 
ült a szobában a bemutatkozás után, éreztem, 
hogy ennek szegényes ruházatom az oka.

A feszültség csak akkor enyhült, amikor elő
vettem kis csomagomat és az asztalra helyez
tem.

Jót nevettek a »szeretetadomnnyon«. Blum
bergné kacagva állapította meg. hogy ő nem ! 
gondolta komolyan, a cukorral, de ha már hoz
tam . . .  fis ez a m arm alád... Ugyan mire való 
volt ilyesmit hozni?

Margó rám se nézett. lileíve egyszer alapo
san végignézett és ebből a tekintetből kiérezfem 
— lebecsülését, megvetését.

Az idősebb, sovány magas hölgy, a grófnő 
szertartásosan ült a kis kerek asztal mellett. K e-, 
zeit magasszáru, könyökig érő glaszé keztyü! 
fedte, a keztyiin felül, ragyogó ékszerek, karkö
tők ragyogtak. Időnkint fájdalmas arcot muta
tott. szemöldökeit összehúzta, ajkait csücsörítet
te és nagyokat sóhajtozott. Csak akkor ereszke
dett le hozzám, amikor megtudta, hogy orvos va
gyok: köszvényes panaszaival, szívfájdalmaival 
szórakoztatott.

Elza nagy szemeket meresztett rám, vérpi
ros cseresznye ajkait is nyitva felejtette. Kutató 
pillantásokkal igyekezett tisztába jönni a furcsa 
látogatóval.

Feltűnően sokat foglalkoztam Elzával. Ész
re se vettem, hogy a tatár szolgáló leány sza
movárt helyezett az asztalra, teasüteményekkel 
és mezzel.

Amint Elzával szemtől szemben ültem, vala
mi csodálatos, eddig sohasem észlelt érzésem tá
madt: ö  az, akit kerestél az orosz fogságban, 
őmiatta estél fogságba, érte szenvedtél. . . .  ö  
érte jöttél most el a világ egyik végéről, ezer és 
ezer verszten át, ezer viszontagságon keresz
tül.

Most már igazán nincs miért neheztelnem a 
káundkára. hisz ő vezényelt engemet ide . . .

Amikor kibontottam a cukrot és földieper- 
izt tartalmazó csomagomat, Margó epésen je
gyezte meg, hogy Oroszországban csak a vörö
sök és a hadifoglyok élnek jól, a lakosság nél
külözése minden képzeletet felülmúl. . .

Elza korholóan utasította rendre fegyelme
zetlen bugát, amit hálás pillantással köszöntem 
meg neki.

A grófnő feltűnő jó étvággyal evett, kez- 
tyüit a világért se húzta volna le. Nagyon dicsér
te a marmeládot és a teasüteményt. Szidta a 
magyar hadifoglyokat, akik közű' sokan beál
lottak a vörös hedseregbe. Szerinte a vörös had
sereg csak idegenekből áll, orosz ember nem 
kapható az ilyesmire . . .

Aztán Blumbergné magyarázta nekem lel
kesen, hogy a grófnő még Cárszkoje-Szélóból 
kiséri a cárnőt számkivetésében. Tobolszkban 
még együtt volt bezárva a grófnő is a cári csa
láddal és csak Jekaterinburgban engedtek meg 
neki a tovarisok, hogy a városban lakjék és na
ponta tiz perces látogatást tegyen a cárnőnél, 
hogy a legszükségesebb holmikkal láthassa el.

A teánál nagyon sokat beszéltek a hölgyek 
az evésről, de amiatt is sopánkodtak, hogy a leg
elemibb toalett-szükségleteiket se tudják besze
rezni. miután a szabad kereskedelem tiltva van 
már hónapok óta.

Blumberg ur, aki eddig dolgozószobájában 
foglalatoskodott, most be fitt csájázni. Amikor 
meghallotta, hogy evésről beszélnek, lemondóan 
jelentette be, hogy a csájakészlet elfogyott, az 
éléskamra kiürült, már pénzért is alig lehet kap
ni élelmiszert, a parasztok nem mutatkoznak a 
városban. Nem tudja mi lesz. ha sokáig tart ez 
ig y ----

A grófnő biztató pillantást vetett Blumberg 
nrra. keztyiis kezébe vett egy sütemény darabot, 
szemeit az égnek fordította és sóhajtva mondta:

— Hála Istennek már nem tart sokáig ... 
Kolcsák admirális csapatai utón vannak...

Kellemetlenül feszengtem székemen: a höl
gyek várva várják, hogy elveszítsem a szabad
ságomat . . .  A városparancsnok Írására gondol
tam. nme1'” teljes mo7'Tás-/cnbadságot biztosit. 
.'..'Át " C' a ncgypc.: li :s i is cív iub.i’k ít se 
é r . . .

Blumberg ur bosszankodva jegyezte meg:
— KflttntfM uittoot Alink. Az ember nem
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Zürich, junius 14. (Zárlat.) Beograd 9.13, Paris 

20.3175, London 25.20 hároinni olcad, Newyork 
519.925, Brüsszel 72.18, Milánó 27.195, Madrid 74 30. 
Amszterdam 208.75, Berlin 123.93, Bécs 73, Szóra 
3.755, Prága 15.3875, Varsó 58.25, Budapest 90.035, 
Bukarest 3.085.

Szomborl terménytőzsde, junius 14. Búza bácskai 
vasat p t. 205—210, rozs Bácska vasút prt. 200—205, 
zab B'.v ! i vasút P't. )' ' p : takarmónyi '
64—oö kg. 205—2)0, tavaszi óz—úti kg. 220—2o5, íé.i- 
ranya 69—70 kg. 235—240. tengeri morzsolt prt.
2 2 2.50—227.50, liszt Ogg és Og 305—315, 2-cs 285—295, 
5-ös 270—280, 6-os 250—260, 7-es 240—250, 8-as 180 
—190, korpa finom prt. 150—160. Irányzat: állandó. 
Forgalom: 265Iá vagon.

''oviszadi terménytőzsde, június 14. Búza bácskai 
79 80 kg. 207.50—212.50, bácskai tlszavidék 210—215, 
bánáti paritás Vrsac 79—80 kg. 210—212.50, szerénti 
79—80 kg. 210—212.50. Tengeri bácskai 227.50 - 230, 
bánáti 227.50- 230, szerémi 227.50-230. Lisztek: Ogg 
és Og bácskai 307.50—310, kettes 287.50 295. ötös 
277.50—280, hatos 272.50—275, hetes 257.50 -255, nyol
cas 172.50—180, korpa bácskai jutazsákokban 135 - 
145. bánáti jutazsákokban 135—145. szerémi jutazsá- 
kokban 135—145. Irányzat: állandó. Forgalom: 81 va
gon összesen.

Budapesti gabonatőzsde, június !4. Határidőüzlet: 
Búza októberre 22.29—22.66, zálat 22.20—22.,30, már
ciusra 24.19—24.51, zárlat 24.18—24.19. Rozs október
re 18.45—1870, zárlat 18.43—18.45, márciusra 19.90— 
20.25. zárlat 19.88—19.90. Tengeri májusra 18.67—18.93. 
zárlat 18.65-18.67, júliusra 24.48-24.60, zárlat 24.50— 
24.52. Készárupiac: Búza 21.20—23. rozs 17.25—17.50, 
takarmányárpa 20.50—22, sörárpa 23.50—24.75. tengeri 
34.40—25.75, zab 18.50—19.75, korpa 13.25—13.75.

Winnipeg! terménytőzsde, junius 14. Középárfolya
mok: Búza julius (115 ötnyolcad) 116 egynegyed, 
október (113 hétnyolcad) 114 ötnyolcad, december 
(112 ötnyolcad) 113 háromnyolcad.

Liwerpooli terménytőzsde, junius 14. (Zárlat.) Bú
za julius (7 sh 11 egynegyed d) 7 sh 11 d. október 
(8 sh 2 és fél d) 8 sh 2 háromnegyed d. december 
(8 sh 4 egynyolcad d) 8 sh 4 háromnvolcad d.
---  II IM' » < » » »  3— 1— ---------------

O la jja l p o r ta la n it já k  
a p a lic s i o rs z á g u ta t
A palicsi v illatulajdonosok küldöttsége

Osztojics Szelim ir polgárm esternél
A palicsi villatulajdonosok csütörtökön este a 

nagyvendéglö terraszán értekezletet tartottak, amelyet 
a palicsi és a Palicson nyaraló orvosok hívtak össze. 
Az értekezleten, amelyen a palicsi országút portala
nításának kérdéséről volt szó, negyven érdekelt vil
latulajdonos jelent meg és részletesen megbeszéltek 
azokat a módozatokat, amelyeknek segítségével leg
eredményesebben lehetne küzdeni a palicsi park leve
gőjét megfertőző por ellen. Ennek a kérdésnek meg
oldása nem csak azoknak a palicsi vfllafitlajdonosok- 
nak az érdeke, akiknek háza a Haverda-villától az Ab
bázia kávéházig terjedő uccaszakaszon van, hanem a 
portalanítás kérdése érdeke az egész palicsi és szu- 
bnticai közönségnek is, amely szívesen keresi fel for
ró nyári napokon a palicsi park enyhülést nvuitó ár
nyas sétányait. Az országúton azonban olyan nagy a 
por. hogy élvezhetetlenné teszi egyrészt az utazást, 
másrészt a parkban való sétálást.

Az értekezleten elhatározták, hogy küldöttséget 
menesztenek Osztojics Szelimir polgármesterhez, aki
től közbenjárást és támogatást kérnek az akció ér
dekében. Pénteken délelőtt dr. Szántó Gábor főorvos 
vezetésével a következő palicsi vtilatnlajdonosok ke
resték fel hivatalában a polgármestert: dr. Fischer 
.lakó. dr. Török Béla. Ltchtneckcr József, dr. Lltman 
Zsigmond. Schulholl Albert, Löwy Móric. Gádor Be- i 
la. Stctn Mór és Stadtler Mór.

A polgármester a legnagyobb szívélyességgel fo
gadta a küldöttség tagiait. Dr. Szántó Gábor a pol
gármester elé tárta a palicsiak kívánságait. Arra kér
ték Osztojics Szelimir polgármestert, hogy ha csak 
lehetséges, tegye lehetővé, hogy a Haverda-villától az 1 
Abbáziáig terjedő iitszaliaszt olajjal portulanitsák. 
Kérték, hogy ezen az útszakaszon állandóan egy for
galmi rendőr teljesítsen szolgálatot, egyrészt a rend 
fenntartására, másrészt pedig a gyorsan száguldó 
autók megrendszabályozására. Kérték továbbá, hogy 
a gyalogjárót, amely salakkal van beszórva és azon 
a járás roppant kényelmetlen, hengereljék le.

A polgármester figyelemmel hallgatta végig dr. 
Szán«' Gábor előterjesztését és válaszában kijelen
tette. hogy rövid ittartózkodása alatt alkalma volt 
meggyőződni arról, hogy az említett útszakaszon, de 
más helyeken Is. bent a városban igen nagy a por. 
Kijelentette a p^'eármester. hogy minden igyekezete 
oda fog irányúim, hogy a közönségnek t u  a jogos ki- *

vánságát teljesítse. Rövidesen érintkezésbe lép néhány 
hazaii olajgyárral és a ánlatot kér tőiül; a Palicsi ut 
olajjal való portalanítására. Addig is. atnig ezek a 
tárgyalások befejeződnek, a polgármester elrendelt,
hogy állandóan egy öntözőkocsi locsolja a ielzett út
szakaszt, ahol a legnagyobb a forgalom és ahol leg
több a lakóház. A villanytelep, mint Palics bérlője, 
Ígéretet tett, hogy a locsoláshoz szükséges vizet, mo
toros szivattyút és a szükséges villanyáramot dida- 
lanul rendelkezésre bccsá.it.ia. Közölte a polgármester, 
hogy Fe-trovies Koszta íómárnők hazaérkezese után 
azonnal megkezdik a tilsabb intézkedések fo
ganatosítását - 'b  i"- n 'L-'szüntetésére Igé
— i H — i i ■ ni ■ » ., ..

L E G Ú JA B B

A Sárga Madár benzinhiány miatt 
nem érheti el Parist

A repülőgép valószínűleg a portugál partvidéken fo g  leszállni
A pénteken késő este érkezett jelentések szerint 

a Sárga Madárnak ugylátszik sikerülni fog átrepül
ni az Atlanti Óceánt, valószínű azonban, hogy

benzinhiány miatt nem juthat el Párisi«, ha
nem kénytelen lesz a portugál partvidéken le

szabni;
A Niagara gőzös az Azori szigetektől mintegy 

száztíz mértföldnyl távolságra találkozott a francia
— ......................— — —
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VÁROSI SZÍNHÁZ. Hétfő, junius 17-lkén: Malija Gu- 
bec, történelmi dráma.

Kedd. junius lí-lkán: Nemesi lészek, Turgeniev regé
nye után.

Szerda, junius 19-ikén: Stöpsel, komédia. (Aí Osziiek
—noviszadi színház vendégjátéka.)♦
— Kihallgatások Őfelségénél. Beogradból jelen

tik: őfelsége Alekszandar király pénteken délelőtt 
hosszabb kihallgatáson fogadta Franges Ottó földmi- 
velésiigyi minisztert, aki a bukaresti nemzetközi ag- 
rárkotigresszus jugoszláv résztvevőinek munkájáról tett 
jelentést. Franges után dr. Szávkovics Szteván építés
ügyi miniszter jelent meg kihallgatáson a király őfel
ségénél.

— őfelsége válasza az országos vlvószövetség 
hódoló táviratára. Noviszadról jelentik: Az országos 
vívószövetség vasárnapi noviszadi közgyűléséről hó
doló táviratot küldtek őfelsége Alekszandar király
nak. A közgyűlés táviratára szombaton a következő 
válasz érkezett Joszifovics Sándor ezredesnek, az or
szágos vlvószövetség elnökének elmére: »A vivószö- 
retség második rendes közgyűléséről küldött hódolat- 
nyilvánitástól kellemesén meghatva őfelsége elrendel
ni méltóztatott. hogy a közgyűlés résztvevőinek me
leg köszönetét tolmácsoljam. Jeftics, udvari minisz
ter.«

— Uj államtanácsosok. Beogradból jelentik: 
őfelsége Alekszandar király Zsivkovlcs Petnr minisz
terelnök javaslatára az államtanácsba három ni tagot ne
vezett ki. Az uj államtanácsosok a következők: dr. 
Mlhajlóvics Cséda orvos, volt egészségügyi miniszter, 
Jemrtcs Alekszandar nyugalmazott báni tanácsos és dr. 
Milicsics Péter szpliti pénzügyi főtanácsos.

— A beogradi főispán az adai templom szláváján. 
Adóról jelentik: Dr. Baltics Vilko, a beogradi tarto
mány főispánja csütörtökön délután megjelent a gö
rögkeleti templom szláváján és r'sz tvctt a kalácstö- 
rési ünnepségen. Popovics Radivoi igazgató-tanító 
meleg beszéddel üdvözölte a főispánt, aki ezután el
beszélgetett a vendégekkel. majd autón Vlahovics 
Dusán főszolgabíró és Gyorgyevics Szlobodán társ-a- 
ságáhan visszatért Szentára, ahonnan este utazott 
vissza Yelikibecskerekre.

— A szuboticai pol.gárniesfer visszaérkezett Beo- 
gradból. Osztojics Szelimir szuboticai polgármester 
csütörtökön visszaérkezett Beogradból és pénteken át
vette a városi közigazgatás vezetését.

— Uf szolgahiró Szomborbnn. Szomborhól jelen
tik: A belügyminiszter a szombori járás föszolgahiról 
hivatalába kinevezte sznlgabirrttiak dr. Vttin Bozsidart. 
akit a zagrehi egyetemen a múlt héten avattak jog
tudományi doktorrá.

— A noviszadi feebhviteli bíróság elnöke vissza
tért Noviszadro. Noviszadról jelentik: Dr. IgnjatOvics 
Nikola. a noviszadi felebbvit-ii bíróság elnöke Bran- 
kován Bozsidár titkár kíséretében Szuhoticáról, ahol 
1 tórvén'szék működését \ izsgálta felül, visszatért 
Noviazadra.

I retet tett a polgármester, hogy a palicsiak többi ki- 
1 vánságail Is tellcsiteiii fogják cs szigorúan meg ing
ják büntetni azokat a sottdröket, akik a tilos területen
a megengedettnél nagyobb sebességgel ii.titan.tk.

A küldöttséget kellemesen érintette a polgármes
ter lekötelező szívélyességé és az a megértés, amc- 

i Ivet kívánságuk iránt tauusitutl. Osztojics Szelimir 
polgármester ezután még soká elbés^élgeíctt a küldött
ség tagiéival, akiktől különböző dolgók (élöl érdek. 
Iődött. maid ismételtén hangsúlyozta, bogi’ rrátden 
lörekwrtí oda fog irányulni. Itog.' a váró.-, nívóját min
den téren, de főleg a közegészségügy terén a modern
nyugati városok színvonalára emelje.

............. ............ .

aetopiánnal. A hajó és a repülőgép között sikerült 
szikratávíró összeköttetést létesíteni és

a Sárga Aladár szikratávíró utján tudatta a 
gőzössel, hogy a gépen minden rendben van, 

valószínű azonban, hogy a --jteijzinkészletek rohamos 
csökkenése miatt eredeti tervüktől ejtcröen nem repül
hetnek egészen Parisig, hanem a póftugál partvidék
valamelyik pontján lógják a leszállást égrehaitani.

VASÁRNAP
A Bácsniegyei Napló vasárnapi száma a szo

kott ünnepi terjedelemben, gazdag és értékes tar
talommal jelenik meg. Vasárnapi mellékleteinken a 
következő írások várnak köFfssre:

Novellák: Markovics MihálVí A táncosnő. Qua- 
simodó: Kéthetes szerelem. Kristály' Jutván: A dia
dalmas asszony. Szegedi Emil: Edcsrh'a^ia.

Cikkek és riportok: Nasics Braniszláv becske- 
reki előadása: A vígjáték és az élet. Kosztolányi 
Dezső: Rézkarc — Reman/aeizmus — Arany Já
nos életrajza — Fgy díjnyertes regényről — Chap
lin és a vak lány.

Baedeker folytatja Harun al Räsid cimü elbe
szélését. Amfiriis Balázs versei'- irt. Debreceni Jó
zsef, Milicsics Szikének á kiváló beogradi Róttak 
uj könyvéről számol be. Tamás István pedig »Ágy
ban párnák közt születnek a regények és a szín
darabok« címen a leghíresebb magyar Jrók gépiró- 
kisasszanyával folytatott beszélgetéséről irt ripor
tot.

A Könyv—-Film - Rádió mellékleten ezenkívül 
könyv és folyóirat ismertetéseket, érdekes filmcik
keket és filmhircket hozunk, továbbá a teljes heti 
rádióműsort is közöljük.

Állandó rovataink ezúttal is érdekesek és érté
kesek. Az ötvenkét oldalas vasárnapi számot a 
Habostorta című népszerű gyermekujság egészíti ki.

— Szombaton SzttboHcára érkezik a privilegizált 
Agrárbank komeszárja. Beogradból jelentik: Őfelsége 
Alekszandar király csütörtökön este hosszabb kihall
gatáson fogadta dr. Juricsics Vojint, az állami Jelzá
logbank igazgatójál. akit a most alakuló kedvezmé
nyezett Agrárbank korMszárjává neveztek ki. Juricsics 
részletesen beszámolt az uralkodónak az Agrárhank 
szervezési munkálatáról, őfelsége a maga és őfelsége 
Mária királyné nevében egy-egy millió dinár értékű 
Agrárbank-részvényt jegyzett. Juricsics Voiin szomba
ton Szuhoticára érkezik, ahol a szövetkezeti kiküldöt
tekkel fog tanácskozni az Agrárbank részvények jegy
zésének ügyében, majd Becskerekre folytatja útját.

— Rekviem Hartmann Rafael emlékére. A szu- 
botieai zsidó hitközség elöljárósága vasárnap dél
előtt 11 órakor néhai Hartmann Rafael volt hitköz
ségi elnök halálozási évfordulóján ünnepi gyászisten- 
tiszteletet tart.

— Eldöntetlenre áll az angol-magyar Davls-cup 
mérkőzés. Bndapcsfröl jelentik: Pénteken kezdték meg 
Magyarország és Anglia tenniszezöi között a davls- 
cup mérkőzéseket. Az első versenynapon Kehrling ha
talmas küzdelem után 5:7. 7:5, 6:8, 6:2, 6:3. arányban 
győzött az, angol Gregor! felett, mig Attsdin (angol) 
6:4. 6:2, 6:2-rc legyőzte Takácsot. A versenyt szom
baton l:1-es állásban folytatják.

Katasztrólális tűzvész pusztított Szófiában. 
Szófiából jelentik: Csütörtökön este katasztrofális tűz
vész pusztított a bolgár fővárosban. Nyolc ház teljesen 
leégett és a kár meghaladja a húszmillió lévát. A tfiz 
azért öltött ilyen nagy arányokat, mert a vízvezeték 
felmondta a szolgálatot és a tűzoltók órák hosszáig 
tétlenül vobak kénytelenek szemlélni a lángok pttsz/-

I Utasait.
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V á r o s i T a k a r é k p é n z tá r  S u b o tic á n
Foglalkozik a banküziet minden ágával, 
bel- és külföldi kifizetéseket eszközöl, 1 

vesz és elad devizát és valu’át

Takarék és folyószámlái betétállomány 1 Kölcsönöket folyósít arany- és ezüst- 
A O A A A A A A  1* r 1 tárgyakra és értékpapírokra

! z o . U u ü . v O Ü  d i n á r  ! b é r b e  a d  s a f e -d e p o t

Subotica város vagyonával kezeskedik a Takarékpénztár kötelezettségeiért és külön még a betétekért

Hétfőn veszik át a szuhotícai aszfaltburkola
tokat A városi tanács és a külön szakbizottság, amely 
a  napokban vette át a vállalkozóktól a keramittal ki
kövezett ttccákat, hétfőn az aszfaltburkolatokat fogja 
átvenni. Egyelőre csak azokat az aszfaltburkolatokat 
vizsgálják felül, melyeket a zemuni aszfaltgyár készí
tett. A bizottság tagjai Osztojlcs polgármesteren kívül 
Micics beogradi egyetemi tanár, a technikai fakultás 
tanára, három, szuboticai magánmérnök, a vasutigaz- 
gatóság egy'mérnöke, a városi építési ügyosztály több 
mérnök^ es a képviselőtestület kiküldöttei. Az észre- 
véfeleRrol jegyzőkönyvet vesznek fel és ha hibát ta
lálnak, kötelezik a vállalkozót a hibák kijavítására.

— A belügyminiszter jóváhagyta Novlszad város 
tisztviselőinek nyugdíjszabályzatát. Noviszadról jelen
tik: Noviszad város képviselőtestülete néhány héttel 
ezelőtt elfogadta a város tisztviselőinek ul nyugdijsza- 
bályzatát, amely a vajdasági városok szövetsége által 
készített nyugdijszabályzat szellemében készült. Ezt a 
határozatot a belügyminiszter most jóváhagyta és az 
uj szabályzatot megküldte a városnak, mely csütörtöki 
közgyűlésén hirdeti ki.

— Különvonat Indul Noviszadról a bacskojarakl 
dalosünnepélyre. Noviszadról jelentik: Vasárnap Bacs- 
kojarakon evangélikus egyházi dalosünnepélyt ren
deznek. Az ünnepély alkalmából vasárnap délelőtt fél 
kilenckor különvonat indul Noviszadról Bacskojarak- 
ra. Á különvonat éjjel egy órakor indul vissza.

— Leányavatás Szuboticán és Novlszadon. Lé
lekemelő ünnepség folyt le a szuboticai zsidó templom
ban a pénteki ünnepi istentisztelet keretében. Kilenc fe
hér ruhába öltözött fiatal leány járult az oltár elé, hogy 
felavassák vallásfelekezetük öntudatos tagjaivá A fel
avatott leányok a következők: Ádám Ella, Handels
mann Éva, Híitíer Klári, Krieszliaber Alice, Krieszha
ber Magda, Kohn Lili, Reiner Lili, Spitzer Dóra és 
Weisz Malvin. A leányok nevében Krieszhaber Alice 
héber, Hütter Klári szerb és Weisz Malvin magyar 
nyelven tettek hitvallást. Dr. Gerson József főrabbi 
emelkedett szellemű beszédben intette őket vallást, női 
és embert kötelességeik hü teljesítésére Ugyancsak le
ányavatási ünnepség volt a noviszadi zsidó templomban 
is, ahol tizenkilenc leányt avattak fel a szokásos egy
házi szertartás keretében. Az ünnepség délelőtt tizen
egy órakor kezdődött. Dr. Lusztig Sándor hitközségi 
elnök vezetésével megjelent az egész elöljáróság, a 
nőegylet tagjai és a felavatásra kerülő leányok virá
gokkal feldíszített iskolás leánykák sorfala között vo
nultak be a templomba. Az ünnepélyt a kórus énekszá
mai, vezették be és Eranck Miksáné szóló énekszáma 
különösen kiemelkedett. Ezután Mandl Lajos fökántor 
énekszáma következett, majd dr. Kiss Henrik főrabbi 
felavatta a leányokat, akiket megáldott. A leányok 
ezután zsoltárokat énekeltek, majd Rainer Simon, a 
Szentegyiet és az iskolaszék elnöke mondott magas 
szárnyalásu ünnepi beszédet. Végül a főrabbi a kon- 
fiimált lányoknak, Kiss Renének, Nagy Klárinak, Kas- 
sovitz Piroskának. Forgács Zsuzsának, Iritz Piroská
nak, Manheim Irénkének, Weiszkopf Ilonkának, Pop
per írünkének. Szántó Klárinak, Stern Olgának, Bach- 
ricli Magdának, Schaffer Magdának, Berger Editnek, 
Klauber Margitnak, Bokor Magdának, Biénfeld Ilonká
nak és Weisz Editnek díszes, dedikációval ellátott 
imakönyvet ajándékozott az ünnepség emlékéül

— Rosszul lett a bakon és meghalt ogy nyolc
vanéves szuboticai gazdálkodó. Ivics Félix nyolcvan- 
éves szuboticai gazdálkodó pénteken reggel kocsiján 
kiment a kukorica földre, ahonnan tizenegy óra táj
ban tért vissza. Az alekszandrovói hídnál hajtott, ami
kor hirtelen rosszul lett, elvesztette eszméletét és le
zuhant a mozgó kocsiról. Mire a mentők és az orvos 
megérkezett, Ivics meghalt. Megállapították, hogy az 
öreg gazdálkodót szivszélhiidés ölte meg. Holttestét 
a mentők a KI. kör, Zadarszka ucca 25 számú laká
sára szállították.

— Nyolc napon bellii megjelenik az uj záróra- 
rendelet. Noviszadról jelentik: A kereskedelmi, gyár
ipari és Iparkamara, mint ismeretes, többizhen inter
veniált már a szociálpolitikai minisztériumban annak 
érdekében, hogy mielőbb hozzák meg az uj záróra- 
rendeletet. A zárórarendelet hiánya különösen a Vaj
daság kisebb községeiben teremt zavaros és már-már 
tarthatatlanná váló helyzetet. A kamara a napokban 
niból megsürgette a rendeletet és azt a választ kap
ta. hogy a kereskedelemügyi miniszter már alá is irta 
az uj rendeletet, az nyolc napon belül megjelenik és 
azonnal hatályba is lép. A rendelet hir szerint rend
kívül liberális szellemű és úgy az alkalmazottak, mint 
a munkaadók legteljesebb megelégedésével fog talál
kozni.

— Eltemették gróf Andrássy Gyulát. Budapestről 
jelentik: Péntek délben a szükebb családtagok és a 
Dunántúl népének részvételével eltemették gróf And
rássy f'vulát a poleárdii Batlyány-kastéiy parkjában

lévő családi sírboltban. A temetési szertartást Mikes 
János gróf püspök végezte nagy papi segédlettel. And
rássy Katina grófnő, Károlyi Mihály felesége nem ér
kezett meg Andrássy Gyula gróf temetésére.

— Tristan Bemard megnősült. Parisból jelentik: 
Tristan Bemard, a kitűnő francia iró házasságot kö
tött. Marcclle Reiss asszonyt vette feleségül s az es
küvőt a legszűkebb családi körben tartották meg.

— Oroszországban bevezetik a latinbetüs írást.
Moszkvából jelentik: Az orosz tudományos akadémia 
most készült el annak a tervnek a kidolgozásával, a 
mely szerint Oroszország egész területén bevezetik a 
latinbetüs írást. 1930. január 1-től kezdve a hivatalos 
írásmód a latinbetüs lesz és az összes lapok, folyó
iratok, könyvek a latin hetükkel jelennek meg.

— Sziszak mellett kényszerleszállást végzett egy 
katonai repülőgép. Szlszakról jelentik: Egy katonai 
repülőgép, amelyet Schwint repiilőkapitánv vezetett, 
Sziszak mellett motorhiba következtében kényszerle
szállást végzett. A leszállás nem ment simán, a gép 
súlyosan megrongálódott és a pilótakapitány is sú
lyosabban megsérült. Schwint kapitányt a sziszaki 
kórházban vették ápolás alá.

— A noviszadi törvényszék vádtanácsa a bela- 
erkval pénziigylgazgatóságon elkövetett sikkasztás 
gyanúsítottjainak szabadlábra helyezése mellett dön
tött. Noviszadról jelentik: Cseremilac Ilija, a pancse- 
vói kerületi pénzügyigazgatóság tisztviselője múlt év 
áprilisában a Glavna Kontroia megbízásából hivatal
vizsgálatot tartott a belacrkvai pénzügyig,azgatóságnál. 
A hivatalvizsgálat után Cseremlac feljelentést tett a 
belacrkvai ügyészségen és a feljelentésben előadta, 
hogy 1922 és 1928 között a belacrkvai pénzügyigazga
tóságon különböző szabálytalanságokat és sikkasztá
sokat követtek el és 749.000 dinárral megkárosították 
az államot. A feljelentés alapján a belacrkvai ügyész
ség ez év márciusában letartóztatta dr. Bayerle Bélát, 
a belacrkvai pénzügyigazgatóság volt főnökét, Schwa- 
zov József számvevőt, Dragomanovics Iván pénztár
nokot, Radics István és Oavrilovics István volt pénz
ügyigazgatókat és Vujatovics Vásza volt pénztárno
kot. A vizsgálat lefolytatása uán Bayerle és Schwazov 
kivételével szabadlábrahelyezék a letartóztatottakat. 
Dr. Bayerle és Schwazov József ügyével pénteken fog
lalkozott a noviszadi törvényszék vádtanácsa, miután 
az uj korrupciós törvény értelmében a Vajdaság terü
letén elkövetett valamennyi közhivatalnoki minőségben 
elkövetett bűntény a noviszadi törvényszék illetékes
sége alá tartozik. A vádlottak képviseletében dr. Do
hány Gyula noviszadi ügyvéd beszélt és beszéde után 
a dr. Belajdzsics Vladimír elnöklete alatt működő vád
tanács mindkét vádlott szabadlábra helyezése mellett 
döntött, egyben pedig elrendelte, hogy külön vizsgáló
bíró küldessék ki a belacrkvai törvényszékhez, aki 
szakértők bevonásával állapítsa meg, hová tűntek azok 
az okiratok, amelyekre a vádlottak mint ártatlanságuk 
bizonyítékaira hivatkoznak. Az ügyész a vádtanács 
határozata eilen felebbezett és Így a vádlottak a táblai 
döntés megtörténtéig túlibbra Is fogságban maradnak.

— A petrovoszelói községi képviselőtestület köz
gyűlése. Petrovoszelóról jelentik: Az uj községi kép
viselőtestület a napokban tartotta meg közgyűlését, 
amelyen nagyobb vita nélkül tárgyalták le a 71 pont
ból álló tárgysorozatot. A bizottság megválasztása 
után az orvost és jegyzői lakások építésének kérdé: é- 
ben bizottságot küldtek ki. Elutasították Szalai Károly 
esperes plébánosnak azt a kérését, hogy a község pár- 
bérmegváltás cimén 40.000 dinárt fizessen. Elutasítot
ták a községi orvosoknak az előfogat használata tár
gyában benyújtott kérvényét is. A községi nagyven- 
déglö bérlőinek harminc százalékos bérengedményt ad
tak, azzal az indokolással, hogy a jelenlegi gazdasági 
helyzetben az üzlet forgalma csökkent. A közgyűlés 
ezután még több kisebb ügyet tárgyalt le, majd az is
kolaszék tagjaivá a következőket választották meg: 
Milttlkov Zsárkó bíró, Francus Iván főjegyző, Szladics 
Román iskolaigazgató, dr. Lambrin Mirkó községi or
vos, Topaiszki Iván földbirtokos, Vtíjcsin Jovin iroda
igazgató, Jaksics Zsiván földbirtokos és Balassa Sán
dor földbirtokos.

— Házasság. IJiht Oszkár és König Elvira folyó 
hó 16-tkán délben 5412 tartják esküvőjüket a noviszadi 
izr. templomban. (Minden külön értesítés helyett).

— A noviszadi fiuglmnázhtm növendékeinek hang
versenye. Noviszadról jelentik: A fiugimnázium nö
vendékei csütörtökön este kitünően sikerült hangver
senyt rendeztek. A műsort az iskolai énekkar vezette 
be egyházi énekek és szlovén népdalok előadásával, 
maid Ofner Ferenc és Popovics Száva tanulók Dvor- 
zsák keringöjét és egy lengyel táncot mutattak be zon
gorán. Popovics Sztefán Vili. osztályú tanuló Archan- 
gelszkt Ördög hintója clmfi hatásos melodrámáját sza
valta el Rode-Klavdla zenetanárnő zongorakisérete 
mellett, végül a gimnáziumi énekkar Haydn C-dur 
szimfóniáját adta elő.

A csukamájolaj helyett
a  m e le g e b b  Id ő sza k o k b a n  Is a jötzü, 

kellemea, poralakn

valóságos élveset

— A Tolnai Világlapja uj száma az érdekes képek 
és olvasnivalók gazdag tárháza. A népszerű hetilap, 
amely külön regénykötetet ad mellékletük a Literária 
árusítóinál kapható.

Szépségápolás. Bármilyen szépséghibát teljes si
kerrel gyógyítok Jugoszlávia legrégibb kozmetikai in
tézetében. A biztos és jó eredményt kilenc éves gya
korlatom is garantálja. Bárkinek szívesen szolgálok 
felvilágosítással. Tanítványokat kiképzek. Roth Olga 
kozmetikai intézete Subotica, Kralja Aleksandra uL 4. 
Rossija Fonciere-palota.

— Az apatlnl cserkészek zászlószentelése, Apa-
tlnból jelentik: Az apatini cserkészek egyesülete vasár
nap délelőtt nagy ünnepségek keretében tartja meg 
zászlószentelését. A délelőtti ünnepségek után délben 
nagy bankett lesz a sörgyár éttermeiben, délután cser
készgyakorlatok lesznek, este pedig táncmulatság zár
ja be az ünnepségeket.

— Létrejött a megegyezés a Vatikán és Mexikó 
között. Mexikó Cityből jelentik: Portez Gil, a mexikói 
köztársaság elnöke és Ruiz, a Vatikán delegátusa kö
zött létrejött a megegyezés. Vasárnap Mexikó minden 
katolikus templomában istentisztelet lesz 1926 augusz
tusa óta először.

— Szuzhesz ember hajókatasztrófája Görögor
szágban. Athénből jelentik: A Castoria tavon borzal
mas haj ószerencsétlenség történt. Egy vitorláshajó, 
amelyen százhúsz kiránduló volt, elsiilyedt és az uta
sok valamennyien a vizbe fúltak. A hajőszcrencsét- 
lenségről közelebbi részletek még nem érkeztek.

Gyomor és hasbántalmak, izgékonyság, migrén, 
kimerültség, szédülés, szivszorulás, rémes álmok, 
ijedtség, általános rosszullét, csökkent munkaképes
ség megszűnhetnek azáltal, hogy a beteg naponkint 
reggel éhgyomorra megiszik egy pohár természetes 
»Ferenc József« keserüvizet. Orvostanárok dicsérik 
azon értékes szolgálatokat, melyeket a Ferenc Józscl 
víz járványok idején is mint biztos és enyhe hashaltó 

I teliesit. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és 
Iüszerüzletekben. 39
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— Szerelmi bánatában öngyilkosságot kíséreli 
me«. Petrovoszelóról jelentik: Göd'élei András pet- 
rovnszelól kereskedusegéd hat milliméteres Flnhert 
revolverével inasára lőtt. A golyó a fiatalember vál
lába fúródott. Ruhájában levelet találtak, amelyből ki
derül, hogy Gftdftllel szerelmi bánatában kísérelte meg 
az öngvilkosságot. Beszállították a noviszadi kór» 
házba, ahol a golyót eltávolították a testéből.

— Életmentő községi Írnok. Petrovoszelóról jelen
tik: Vorglcs Vtija petrovoszelól mész.írossegéd a für
dőház közelében át akarta úszni a Tiszát, de a parttól 
száz méternyire görcsöt kapott. Segélvktáltásatt meg
hallotta Petrov Márkó községi írnok és Erdős László 
jogász, akik csónakba ültek és a fuldokló segítségére 
siettek. Vorglcs már egészen elgyöngült, de Petrov 
elkapta a karját és Erdős segítségével a csónakba von
szolta. Az életmentőket a parton állók lelkesen meg
tapsolták.

— Nagy tűz egy petrovoszelól rővldárulizletben.
Ilyen címen megjelent hírünkre vonatkozólag Vujcsiti 
Sztévó petrovoszelói rövidárukereskedő annak közlését 
kéri, hogy az üzletében történt tűz a közölt formában 
nem felel meg a valóságnak. A kár mindössze 7(100 
dinár, amelyet a Száva szuboflcaí biztosító intézet 
megtérített.

— A noviszadi zsidó nöogylet kerti ünnepélye.
Noviszadról jelentik: A noviszadi zsidó nöegylet jú
nius 29-kén kert ünnepélyt tart a Lövölde helyisé
gében.

— Autóbuszjárat Oszljek és Vinkovd között. Őszi-
jekről jelentik: Junius 15-ikével Vukovár és Vinkovd 
között megindul a rendszeresített autóbuszjárat Az 
autóbusz huszonkét személyre van berendezve. Vu
kovárról indul fél 7 órakor, Oszijekröl vissza 12 óra
kor. Vukovárról indul délután 2 órakor, Oszijekröl 
vissza este 6 órakor.

— Pótvizsgák a szombori közigazgatási tanfolya
mon. Szomborból jelentik: A bácskai tartomány köz- 
igazgatási tanfolyamának igazgatósága közhírré teszi, 
hogy a pótvizsgálatok a közigazgatási iskolán szep
tember elseje után kezdődnek. Ezirányu kérvények 
szeptember 1-ig adandók be.

— Házasság. Damjanov Jaksa szuboticai ügy
védjelölt és Zimmer Sarolta szombaton délelőtt 11 
órakor a Perencrendiek templomában házasságot köt
nek.

— Az állami adóhivatal megkezdte az alkalma
zotti és munkásadóhátralékok végrehajtását. Az álla
mi adóhivatal néhány nappal ezelőtt kétszáz adóhát
ralékos névsorát küldte meg a városi adóhivatalnak 
ezzal. hogy a megjelölt'összegekét végrehajtás utján 
fizettessék be. Az állami adóhivatal ezzel megkezdte 
a korábbi évekből származó munkásadóhátralékok, va
lamint a múlt évi alkalmazotti adóhátwfékpk behaj
tását. Pénteken már több helyen eszközöltek foglalást 
a végrehajtók.

— Felakasztotta magát egy belacrkval szőlőbirto
kos. Belacrkváról jelentik: Freidt János tekintélyes 
belacrkvai szőlőbirtokos szerdán lakásán felakasztotta 
magát. Az öngyilkosságot hnzzátartozói csak órák múl
va fedezték fel ésFreldten máT nem lehetett setgteni, az 
előhívott orvos már csak a beállott halált konstatálta. 
Temetése nagy részvét mellett pénteken folyt le.

— Álhírek a walesi herceg és egy svéd hercegnő 
eljegyzéséről. Londonból jelentik: Az amerikai lapok 
közlése nyomán az európai sajtóban is olyan hírek 
terledtek el, hogy a walesi herceg a közeli napokban 
megtartja eljegyzését egy svéd hercegnővel. Hivatalos 
helyről megcáfolták ezeket a híreszteléseket és közöl
ték. hogy a svéd hercegnő londoni látogatása magán
jellegű és egy szó sem igaz az eljegyzési híréből.

— A Színházi Elet uj száma a szokott gazdag tar
talommal jelent meg. Érdekes képek, cikkek, regény 
és kottamelléklet, valamint gazdag rovatok teszik vál
tozatossá az uj számot, amely darabmellékletül a 
»Vetélytársak« cimü színműt közli. A Színházi Élet a 
Literária árusítóinál kapható.

— Ukrajnában vihar, Franciaországban és Olasz
országban hőhullám. Rigából jelentik Ukrajna fölött 
borzalmas erejű orkán vonult el, amely Kievben há 
romszáz házat döntött romba. A halálos áldozatul 
száma még ismeretlen. Mint Páriából jelentik, a francia 
fővárosban szerdán délután óriási hőség volt és ár
nyékban harminc fokot mértek. Este váratlanul zápor 
kerekedett és utána jelentékenyen lehűlt a levegő. Mint 
Rómából jelentik, Olaszországban hőhullám vonult át 
és Nápolyban csütörtökön harminchat fokot mértek.

— Koniumni: ták pokolgépes merénylete Írország
ban. Dublinből jelentik: Kedden a dublini rendőrség 
névtelen levelet kapott, amelyben az ismeretlen levél
író közölte, hogy a Clare-tartományban Kilrush köz
ség közelében egy láda van elásva, amelyben bolsevik! 
röpiratok vannak. Három magasrangu rendőrtiszt 
ment ki a jelzett helyre, ahol íelásták a földet és ott 
valóban találtak egy ládát. Amikor tetejét fel akarták 
nyitni, hatalmas robbanás reszkettette meg a levegőt. 
Az odasiető emberek egyik rendőrttsztviselót holtan 
találták, a másik kettő súlyosan megsebesült. Megál
lapították. hogy a ládában pokolgép volt, amlyet való
színűleg kommunisták helyeztek el.
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Bonyodalmak a Hartmann- és az Ertl-serleg- 
mérkőzések lejátszása körül 

Nem lehet lejátszani a k itűzött határidőig az első  fordulókat
A Hartmann- és az Ertl-serlegmérkőzések megren

dezésére alakult bizottság — mint ismeretes — meg
állapította mindkét serlegmérKőzés részletes program
ját és az egyes fordulók lejátszását határidőhöz kötöt
te. így többek között elrendelte, hogy mindkét serleg- 
mérkőzés első fordulóját junius 2O-ikáig minden körül
mények között le kell játszani, mert máskülönben nem 
lenne elegendő idő a további fordulók lejátszására és 
így a versenyeket nem lehetne az idén befejezni. Kü
lönösen ragaszkodni kellett a megjelölt határidőkhöz 
azért is, mert az idén a tenniszkluboknak már az or
szágos bajnoki versenyeket is le kellett játszani és félő 
volt, hogy torlódás áll be.

A sorsolásnak megfelelően meg Is indultak a ver
senyek, lejátszották a vajdasági alszővetség területén 
a bajnokiakat és most csütörtökön kellett volna eldől-1 
nie a beogradi Sumadlja és Pallcs között Is a mérkő
zésnek. azonban a beogradiak nem jelentek meg a ' 
mérkőzésen. Idejében megindultak a Hartmann-serle- 
gért is a versenyek, a bonyodalom azonban mégis be-

■ — — — — n i  'unar

Még nem végleges a JNS. jubileum i programja 
A csehszlovák válogatott szereplése b iztosítva van

A jugoszláv futballszövetség junius 28, 29. és 30-ik- 
án ünnepli meg fennállásának tízéves jubileumát. A JNS 
mindent elkövet, hogy a jubileumi program minél im- 
pozánsabb legyen és már az év elején megkezdte a tár
gyalásokat a kiszemelt vendégszereplökkel.

A jugoszláv szövetség elsősorban a csehszlovák és 
bolgár szövetségeket hívta meg a jubileumi ünnepsé
gekre és mindkettő hajlandó volt elküldeni válogatott 
csapatát Zagrebba. A holgár szövetség azonban május
ban lemondotta válogatott csapata részvételét és a 
JNS-nek más alkalmas szereplő után kellett nézni. Elő
ször az osztrákokat hívta meg a szövetség, akik azon
ban csakhamar közölték, hogy nem tehetnek eleget a 
felkérésnek. Ezután a JNS a délnémet szövetséghez for
dult azzal a kérelemmel, hogy a délnémet válogatott 
vegyen részt a jubileumon.

Most érkezett meg a délnémet szövetség válasza 
Zagrebba, amely nem elutasító, de az derül ki belőle, 
hogy a nérpétek rosszul értelmezték a JNS ajánlatát.

A noviszadi labdarugókerület vasárnapi közgyűlésén 
az ellenzék erős támadásra készül a vezetőség ellen

A sabáci Macsva és a noviszadi
Noviszadról jelentik: A noviszadi labdarugókerület 

vasárnap tartja meg évi rendes közgyűlését, amely, 
miként a kerület előző közgyűlései, igen mozgalmas
nak ígérkezik. A kerület jelenlegi vezetőségével szem
ben erős ellenzék áll, amely már ismételten megkísé
relte a Jelenlegi vezetőség többségét megdöntenl, a 
vasárnapi közgyűlést is arra használja föl. hogy ezt a 
tervét keresztülvigye és ennek érdekében erősen szer
vezkedik. A közgyűlés iránt épen ezért az egész kerü
letben nagy érdeklődés nyilvánul meg.

A vasárnapi közgyűlés várható lefolyásáról, egy 
a kerület vezetésében erős befolyással biró sportférfiu 
a következőket mondotta a Bdcsmegyei Napló munka
társának:

— A kerület választmánya vasárnap be fog szá
molni a közgyűlésnek mindazokról az eseményekről, 
amelyek múlt évi julius elseje óta a kerület éleiében 
előfordult.

— A kerületnek ezidSszerint huszonegy egyesület 
tagja van, még pedig Noviszadon hat: a Nak, Vojvo
dina, Makkabi, Radnicski, Zsák és a Pák, Temerinbcn 
egy. a Temerini TC, Petrovaradinhan kettő, a Qra- 
dianski és a Hajdúk, Dolnlt-Kovilon egy, a Sajkás, 
Bdcsko-Petrovdcon egv, a Slovacski, Kamenicdn egy, 
a Radnicski, Indjiján egy, a Konkordia, Rurndn eg.v, 
a Spárta, Vrdntken egy, a Rudár, Szremszkimitrovicdn 
kettő, a Oradjanski és a Trgovacski. Sabdcon kettő, a 
Macsva és a Trgovacski, Lozntcdn egy, a Oucsevo, 
fílelindn egy, a Zora. Az utóbbi kettő ideiglenesen van 
a noviszadi kerülethez beosztva, mig a két újonnan 
alakult sportegylet keresztül nem viszi folyamatban 
levő megszervezését. A rumai Szremac és az indjijal 
Radnicski újonnan alakult sportegyletek leigazolás 
alatt állanak és ezeknek megtörténte után a noviszadi

következett, mert egyes klubok még csak nem is jelen
tették be, begy mikor szándékoznak kiállni kisorsolt 
ellenfelükkel szemben. A zavart a vrbászi tenniszklub 
eljárása idézte élő. A vr&ásziaknak szintén júniust 
20-ig kellene lejátszani kisorsolt mérkőzéseiket és a 
szuboticai Kék-fehér tenniszklufi' még régebben ter
minust kért a vrbászi klubtól az Ertl-serlegmérközés 
lejátszására, de mindeddig nem kapott választ. Ugyan
ez a helyzet Vrhász és Kula között is, úgyhogy most 
már Vrbásznak junius 20-ig nem is lehet ideje leját
szani a két mérkőzést, tekintette! arra, hogy közben 
Szentán nemzetközi tenniszverseny is lesz, azonkívül 
a szuboficaiaknak Noviszadda! meg kell mérkőzniük a 
Hartmann-serlegmérkftzés keretében. A noviszadi ver
senyzők az eddigi tervek szerint a jövő vasárnap, azaz 
junius 23-ikán jönnek át Szuhottcára. Miutón Vrhász 
mindeddig nem jelentkezett, valószínűleg kénytelen 
lesz versenyeit feladni küzdelem nélkül, hogy a többi 
egyesület továbbhaladhasson, a megállapított játékterv 
szerint.

A délnémet szövetség ugyanis közli, hogy készséggel 
engedélyezi a délbalor válogatott vendégszereplését az 
ünnepi mérkőzéseken és kéri a JNS-t, hogy közölje 
feltételeit.

A jugoszláv szövetség nyomban elküldte válaszát,, 
amelyben rámutat a tévedésre és most már kifejezetten 
kéri, hogy Délnémetorszdg válogatott csapata vegyen 
részt a jubileumon, egyben pedig közli anyagi feltéte
leit is, amelyek rendkívül kedvezőek.

A JNS egyelőre várja a délnémet szövetség vála
szát és attól függ, hogy milyen lesz a jubileumi ünnep
ségek végleges programja. Eddig csupán a csehszlovák 
válogatott vendégszereplése tekinthető biztosítottnak és 
a csehszlovák szövetség már azt is közölte a JNS-el, 
hc-gv válogatott csapatát a legerőátebb felátTffásban 
küldi el Zagrebba.

A jugoszláv válogatott csapatot a napokban állítja 
össze a szövetségi kapitány, de ptór is bizonyos, hogy 
Beleszlin ismét tagja lesz a válogatottnak.

Radnicski vezetik az ellenzéket
kerülethez tartozó egyesületek száma huszonháromra 
fog emelkedni.

—‘ A kerület vezetősége terjedelmes jelentésben 
fog beszámolni működéséről és a jelentésnek különösen 
érdekes részét fogja képezni az a preciz beszámoló, 
amely kimutatást közöl a lejátszott mérkőzésekről, a 
játékosok leigazolásáról, az egyesületeket és játékoso
kat ért büntetésekről és be fog számolni a kerület 
egész működéséről.

— A vasárnapi közgyűlésen bizonyosan teljes 
számban felvonulnak a fagegyletek, mert, mint hírlik, 
ismét erős támadásra készül az ellenzék, amelynek 
élén a bajnokcsapat sabáci Macsva és a noviszadi 
Radnicski állanak. A közgyűlés épen ezért zajos lefo
lyásúnak ígérkezik, ami annál kevésbbé meglepő, mert 
az előző kerületi közgyűléseken is 9—10 órás szenve
délyes, legnagyobbrészt személyes viták hangzottak el. 
Az ellenzék ez alkalommal is mindent el fog majd kö
vetni, hogy többséghez jusson.

— A vezetőség egész munkálkodása odairányult, 
hogy az újonnan alakult és már meglevő sportegyesü- 
letek minél tökéletesebben építsék ki meglevő szerve
zeteiket és az adminisztráció zavartalan működésének 
biztosításán kiviil egyik legfőbb törekvése az általános 
spnrtkérdésekre terelődött. Különösen nagy buzgalom
mal fáradozott a kerületi vezetőség az egyesületek kö
zötti jóviszony minél szllárdabbátétele érdekében, de 
figyelemmel volt a szomszédos alszövetségekkel való 
minél szivélyesebb viszony kiépítésére is.

— A régi vezetőség továbbra is ezen az utón akar 
haladni és nem engedi magát a személyes harc terére 
eltántorítani, mert a konszolidáltságban találja meg azt 
az erkölcsi erőt. amely a nemsokára aktuálissá váló 
és nagyszabású tervók keresztülviteléhez szükséges.



A tenniszszövetség megindította a vizsgálatot 
a beográdi Sumadija ellen

A versenyt a Palicsi T enniszklub javára fogják igazolni
Ismeretes, hogy a palicsi tenniszklubnak csütörtö

kön a beográdi Sumadia tenniszezöivel kellett volna 
mérkőzni az országos bajnokság elődöntőjében. A ren
dező egyesület minden Intézkedést megtett a versenyre, 
amely iránt nagy érdeklődés nyilvánult meg a közön
ség körében is. A tcogradiak azonban nem érkeztek 
no.. . A ve sOiiyzck licb-tt a verseny reg
gelén sürgöny jött Szuboticára, amelyben a Sumadia 
közli, hogy tenniszezöi nem utazhattak el Szuboticára, 
mert Űrnapján nem volt általános munkaszünet Beo- 
gradban.

A Sumadija váratlanul és az utolsó pillanatban 
érkezett lemondása rendkívül kellemetlenül érintette a 
palicsi Tenniszklubot, annál is inkább, mert a palicsi 
versenyzőknek a következő hetekben már különböző 
versenyekan kell résztvenniök és a klubnak nem áll mód
iában uj terminust választani a verseny megrendezé

Novlszadon szombaton játszik a kairói futballcsa
pat. Noviszadról jelentik: A kairói válogatott fut
ballcsapat, amelyben öt néger játszik, szombaton a 
Radnicski vendége lesz. Az egzótikus futballisták be
mutatkozása iránt eddig még soha nem tapasztalt 
nagy érdeklődés nyilvánul meg Noviszadon és a mér
kőzésen rekordközönségre van kilátás. A kairói vá
logatott vasárnap Szuboticán a SzAND-dal mérkőzik, 
ahol a hatalmas érdeklődésre való tekintettel a mér
kőzés jegyeit kedvezményes áron elővételben a Ma- 
ricstcs és Jankovics könyvkereskedésben és a Bata 
sportáruházban árusítják.

Jönnek a feketék
A kairói futballisták 
— eldmljam-e nektek? 
azért olyan feketék, mert 
Beogradban leégtek.

m. d.
-----  —

A Vrbászi SC programja, Vrbászról jelentik: A 
VSC csapata júniusban nehéz mérkőzéseket bonyolít

R Á D I Ó
Román-est a zagrebi és a ljubljanai rádióban

A szom bati m űsor k iem elk ed ő  esem ényei
A szombati rádióműsor kiemelkedő eseménye a 

zagrebi és a ljubljanai Ieadók román-estje, amelyet a 
nemzetközi rádióegyezmény alapján rendeznek. A ljub
ljanai műsor keretében dr. Knezsevics Däne tart elő
adást Romániáról (20.30). Beogradban a rádiózenekar 
fog hangversenyezni (20.50).

Egy-két operaelőadás Is szerepel a programon. 
Gcr.ta Rossini »Sevillai borbély« című operáját tűzte 
mű,orra (20.40), Torinóból pedig Verdi »Traviata« cí
mű operáját hallhatjuk (21.00). Bresslau Fali Leó 
egyik daljátékát közvetíti (20.15).

KÖZGAZDASÁG
A bánáti szerb földmüvesszövetség másfélmillió 
dinár privilegizált agrárbankrészvényt jegyez

A bánáti szerb fö ldm üvesszövetség  közgyűlése
Becskerekről jelentik: A bánáti szerb földműves- 

szövetkezetek szövetsége csütörtökön délelőtt tar
totta közgyűlését a vármegyeház nagytermében, ame
lyen hetven delegátus jelent meg a Bánát minden ré
széből. A közgyűlés napirendjének legfontosabb pontja 
volt a szövetkezetek és a szövetkezeti tagok részvé
tele a Privilegizált Agrárbank megalapításában és 
részvényeinek jegyzésében.

A közgyűlésen Nikolics-Bála Nikola. a bánáti 
szerb földmivesszővetkezetek szövetségének elnöke 
elnökölt, aki megnyitó beszédében üdvözölte a megje
lenteket és ismertette a közgyűlés célját és különösen 
a privilegizált agrárbank megalakításában való minél 
élénkebh részvétel fontosságát hangsúlyozta. Azután 
áttértek a napirend tárgyalására és számos a bánáti 
jpezógazdák életét érdelftr) kérdést tárgyaltak la, Míg-

sére. Ettől eltekintve azonban azért sem vehették szó 
nélkül tudomásul a Sumadija távolmaradását, mert 
közös megállapodással jelölték a verseny napját 
junius 13-ikára. A palicsi Tcnniszkfub a Sumadija el
járását táviratban bejelentette a tennisz zövetségnek, 

’y már meg is indította ebben az ügyben a vizs
gálatot. A Zagrehban székelő jugoszláv tennlszszövet- 
ség pénteken táviratban értesítette a szuboticai klub
közi tennisz választmányt, hogy jelentéstételre szó
lította fel a Sumadiját és annak beérkezése után dönt 
a további eljárásról.

Tenniszkörökben meg vannak győződve arró,, 
hogy a szövetség ragaszkodni fog a szabályokhoz, a 
Sumadiját kizárja a további küzdelemből és a palicsi 
tenniszklub legközelebb már az országos bajnokság 
döntőiében fog szerepelni, ahol a zagrebi Hask-kal ke
rül össze.

le. Vasárnap, e hó 16-ikán a Szentai AK ellen játssza 
le a VSC esedékes és egyúttal utolsó bajnoki mérkő
zését, melyet, ha a papírforma nem csal, megnyerhet 
és ezzel tíz ponttal a 4-ik hely birtokosa lenne. A hó
nap második feléhen három serlegmérkőzés lejátszá
sa vár a csapatra: 23-lkán a Dulcis ellen Csajági Hen
rik serlegéért, mig 29-ikén, illetve 30-ikán Odzsacin, 
az OSC jubileuma keretében első nap a SzTK, máso- 

i dik nap pedig a Torzsai AND—OSC mérkőzés győz
tese vagy vesztese ellen játszik, aszerint, hogy meg
nyeri vagy elvesziti-e első napi mérkőzését. Ha a csa
pat a vezetőség várakozásának megfelelően játszik e 
nehéz mérkőzések sorozatán, úgy a játékosok részére 
egy bankettes mulatságot szándékozik rendezni a VSC.

A Vrbászi SC megbüntette két játékosát Novi- 
vrbászról jelentik: A VSC fegyelmi bizottsága szer
dán este tartott ülést két játékosa ügyében, akik va
sárnap anélkül, hogy távolmaradásukat bejelentették 
és később igazolták volna, nem jelentek meg a mér
kőzésen. Az egyik játékos Kovács, a SzAND egy
kori játékosa, akit egy évre tiltott el egyesülete a já
téktól. Kovács ezzel valószínűleg végleg befejezte 
futballista karrierjét. A másik Plancsák, egy fiatal já
tékos, akit több enyhítő körülmény figyelembe véte
lével egy hónapra tiltottak el a Játéktól.

A külföldi állomások közül kiemelkedik Bécs pro
gramja. Becsben Beetlioven-hangversenyt rendeznek 
(20.10), utána pedig nyolcezer énekes közreműködé
sével rendeznek hangversenyt szabad színpadon. 
Frankfurtban Kalivoda Olga hangversenyénekesnő fog 
hangversenyt adni a rádió közönsége számára (20.15).

Hamburg Shakespeare »Minden jó, ha a vége jó« 
című vigjátékát közvetíti (20.00), Berlinből pedig hang
játék hallható (24.00) és ugyancsak hangjáték szere
pel Budapest műsorán is (19.45), A hangiáték címe
»Órák«.

vitatták a jelenlegi általános gazdasági és különösen 
mezőgazdasági krízis okait és azokat a szükséges in- 
tézkedéseket, amelyekre a válság leküzdése céljából 
szükség volna. Azután a bánáti szerb földmüvesszö
vetség és az egyes szövetkezetek működéséről olvas
ták fel a jelentéseket, amelyekből megállapítható, hogy 
a szövetség és az abban egyesült szövetkezetek ál
landóan fejlődnek és erősödnek.

Végül a privilegizált agrárbank ügyét tárgyalták 
és a gyűlés egyhangúlag magáévá tette a szövetség 
igazgatóságának álláspontját, hogy minden szövetke
zet anyagi erejének legvégső határáig jegyezzen pri
vilegizált agrárbank részvényeket és hogy azonkívül 
minden szövetkezeti tag legalább egy részvényt je- 

I gyezzen. Erre néz i a kővetkező rezoluciót fogadták
1 el whafijsfeíá . M im  BKb

zetek közgyűlése kimondja, hogy anyagi erejük leg
messzebbmenő megfeszítésével ré»ztvesznek a privile
gizált agrárbank megalakításában és a legélénk . b 
agitáclót fogják kifejteni a részvényjegyzés érdeké-ben 
mindazok körében, akik a mezőgazdasági élettel bár
milyen kapcsolatban állattak.«

Mint illetékes helyről értesülünk, a bánáti szerb 
földmüvesszövetség és annak szövetkezetei körülbelül 
másfélmillió dinár összegű részvényt fognak jegyezni. 
A szövetség vezetősége a részvényjegyzés végrehaj
tására teljesen szabadkezet kapott az igazgató vá
lasztmánytól.

Noviszadon fokozatosan építik  1
ki a vízvezetéket és a csatornát
H etvennégy m illió  dinárba k erü ln ek  a 

vízvezeték i és csatornázási m unkálatok
Noviszadról jelentik: Noviszad városa míg 1914- 

ben elkészítette a vízvezeték és csatornázási terveket 
és ha a háború nem tört volna ki. Noviszadnak már 
meg volna a vízvezetéke és csatornázása, amelynek 
hiányát a várös lakossága súlyosan érzi.

A jelenlegi pénzügyi viszonyok nem alkalmasak 
arra, hogy a város nagyobb kölcsönt vehessen fel, 
ezért a város műszaki hivatala — amint már jelentet
tük — kidolgozott egy tervet, amely szerint a belvá
rosban kiépítenék a vízvezetéket és csatornázást, mig 
a többi városrészek bekapcsolására csak utóbb ke
rülne sor.

A terveket Siessél Rezső városi főmérnök készí
tette el. A tervek szerint a belváros csatornázási mun
kálatai körülbelül negyvenhat millió dinárba kerülné
nek, mig a vízvezetéki munkálatok huszonnyolc millió 
dinárt igényelnek.

A főmérnök javaslata szerint most csak ennek az 
összegnek egy harmadára, vagyis huszonöt millió di
nárra lenne szükség és ebből az összegből a város az 
első évben kiépítené a legsűrűbben lakott területek 
vízvezetékét. A vizmü egy év alatt elkészülhetne és a 
második évben már üzembe helyezhetnék. A vizdija- 
kat a javaslat köbméterenkint öt dinárban állapította 
meg és ugyanennyi a csatornázási járulék is. Egy öt 
tagú család fejenkénti száz liter napi fogyasztás mel
lett 2.50 dinár vizdijat és 2.50 dinár csatornázási já
rulékot, összesen öt dinárt fizetne naponta. A belterü
leten 25—30.000 ember lakik és a várható fogyasztás 
évente egy millió köbmétert tenne ki, ami tíz millió 
dinár bevételt jelentene. Üzemköltségre és a mü fenn
tartására évenként 3.5, a felveendő kölcsön törleszté
sére 2.5 millió dinárt számítva, évi felesleg gyanánt 
öt millió dinár marad és ezt az összeget a vizmü fej
lesztésére és a csatornázás fokozatos kiépítésére le
hetne fordítani. Ilyen számítás mellett az egész vá
ros vízmű és csatornázási hálózata tizenöt év alatt 
teljesen kiépülne, anélkül, hogy a lakosságot ezek a 
befektetések terhelnék.

A vízmüveket a Forbát-féle terv szerint építenék 
ki, de nem a Klisszán fúrandó kutakból nyert vízből. 
Ez a megoldás nem kielégítő, mert a kutakból kike
rülő víz túl kemény és vasas és így az ivásra nem 
alkalmas, ruhamosásra és ipari célokra pedig alig 
használható. Nem lehet továbbá a kutak vízgyűjtő te
rületét káros bacillusok behatásától kellőleg megóvni.

Ezzel szemben előnyösebb a Duna vizét felhasz
nálni vizforrás gyanánt, mert a Dunavíz korlátlan 
mennyiségben áll rendelkezésre, vasmentes, lágy és 
így mindenféle célra kitünően használható és a költ
ségek kisebbek.

Fővonallá építik ki a Szombor—Apatin—szontai 
vicinálist. Apatinból jelentik: A szuboticai vasutigaz- 
gatóság rendelete értelmében a Szombor—Apatin— 
szontai vicinális vasútvonalat fővonallá építik ki. A 
munkálatokat már megkezdték és rövidesen be is fe
lezik. Illetékes helyről nyert információnk szerint a 
vasutigazgatóság ezen a vonalon motoros járatokkal 
fog kísérletezni és ha ezek beválnak, akkor Apatin és 
Szombor között rendszeresítik a motoros közlekedést.

Meddő maradt a povlszadl uccák aszfaltburkolási 
munkálataira kiirt Árlejtés. Novisz, d város tanácsa a 
György herceg, Strazsilovo, T odoa Pavlovicsa, Mi- 
losa Dimitrijevicsa, Ilije Ognyanovtcs és Szremszk.i- 
uccák, nemkülönben a Volvodians' SuboboTska- 
uccák közt megnyílt uj ucca és a PRc i-ucca egy ré
szének aszfalttal való burkolási műnk 1 faira nyilvános 
árlejtést Irt ki. A pénteken lejárt ár .jtésen csak egy 
ajánlattevő volt, a Zemuni aszfaltgyár r.-t. és Így a 
városi tanács az ajánlatot fel sem bont a, az árlejtést 
meddőnek nyilvánította s husznapi lejárattal újabb ár
lejtést irt ki.

Tenyészbikákat és méneket vásárol Magyarorszá
gon a bácskai tartomány. Szomborból jelentik: Pénte
ken reggel a bácskai tartom íny ré*-frő’ bizottság 
utazott Magyarországba. A bizottság tagjai Tupaics 
T. Milán tartományi állategcsz;-.' fligyi tarto
mányi főállatorvos, ('dics Milán tart' ;r. • o •: :zd '- 
sági előadó és Petrusics Iván ktilai iává i álla ■ -
A bizottság Magvarc szárban a tartomány «
Noniusfaitúju méneket es bonyhádi iajta n m 9 i- 
kat fog vásárolni. A bevásárolt fáimén !- t , bd.dkit  
a tartomány az állatteivé tés m mcsitése céljából 

41 küZségli kezűit lógja szétosztani.
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LTAZASFŰRDÖ-NEVEIÉS

Operák, drámák és hangversenyek a salzburgi ünnepi játékok műsorán
A ugusztus 4-én kezdődnek  a salzburgi ünnepi já ték ok

Európaszerte a legnagyobb érdeklődés előzi meg a 
salzburgi ünnepi játékokat, amelyekre a tengerentúlról 
is átjönnek évről-évre a színházi emberek és a mű
vészét kedvelői. A nagy miivészi eseményszámba 
menő ünnepi játékok az idén augusztus 4-én kezdőd

nek Salzburgban és egész augusztus 30-ig naponta a 
legnívósabb miivészi események színhelyévé avatják a 
gyönyörű fekvésű, romantikus osztrák várost. Az ün
nepi játékok programmján Max Reinhardt színtársu
lata, a bécsi állami operaház tagjai és kórusa, vala

mint a bécsi filharmónikusok zenekara szerepel, 
Európa legjobb színészei és énekesei lépnek fel és 
a legkiválóbb dirigensek vezényelnek. Mindennél 
többet mond maga a részletes műsor, amely a kft. 
vetkező:

AZ ELŐADÁS napja
ÉS ÓRÁJA

FESTSPIELHAUS
(Jedermann előadása szép időben a 

Dómtéren)
MOZARTEUM

AZ ÉRSEKI REZIDENCIA
UDVARA

DÓM. ILLETTE SZENT 
PÉTER TEMPLOMA

Vasárnap augusztus 4. Jedermann délután 5 h Davidde penitente este 8 b

Hétfő .. ö- I. zenekari hangverseny este 8 h
Kedd „ 6. Dob Juan este 7 h
Szerda 7. Jedermann délután 5 h 1. Kamarazenehangv. este 8 h Szerenád este 9 h
Csütörtök „ 8. Fidelio este 7 h
Péntek „ 9. II. zenek, hangv. este 8 h
Szombat 10. Don Juan este 7 h

Vasárnap „ 11.
III. zenek, hangv. délelőtt 11 h
Jedermann délután 5 h

Stabat mater sete 8 h

Hétfő „ 12. Rózsalovag esle 6 h
Kedd „ 13. Jedermann délután 5 h
Szerda ,, 14. Don Juan este 7 h
Csütörtök n 15. Jedermann délután 5 h IV. zenekari hangverseny este 8 h

2. Kamarazenehangv. este 8 hPéntek „ Ifi. Rózsalovag este fi h
Szombat „ 17. Jedermann délután 5 h Szerenád este 9 h C-moii mise délelőtt ti h
Vasárnap „ 18. Fidélio este 7 h Rendkívüli ünnepi hangv. d. e. 11 h t t

Hétfő „ 19. V. zenek, hangv. este 8 h
Kedd „ 80. Rózsalovag este 6 h Stabat mater este 8 h
Szerda „ 21. Jedermann délután 5 h VI. zenekari hangverseny este 8 h
Csütörtök „ 22. Don Juan este 7 h
Péntek ,. 23. Jedermann délután 5 h 3. Kamarazenehangv. este 8 h Szerenád este 9 b
Szombat. „ 24. Rózsalovag este fi h

Vasárnap „ 25.
VII. zenek, hangv. délelőtt 11 h
Jedermann délután 5 h

Requiem este 8 h

Hétfő .. 2fi. Fidelio este 7 h
Kedd „ 27. Jedermann délután 5 h Szerenád este 9 h
Szerda „ 28. Don Juan este 7 h
Csütörtök „ 29. VIII. zenek, hangv’. este 8 h
Péntek 30. Rózsalovag este 6 h

J E D E R M A N N
Játék a gazdag ember haláláról 

Irta : HofmnnnMhal Hugó 
Zenéjét szerezte: Nilson Einar
Rendezi: REINHARDT MAX 

A salzburgi Dónitcren (Kedvezőtlen idő
járás esetén a Festspielbausban)

MOZART W. A.

D O N  J U A N
Opera 2 felvonásban 

Rendezi : W allerstein L. 
K arnagy: SCHALK FERENC 
Díszlettervező: Strnad Oszkár 

A bée»i állatni Oprrahái A bécai filharmóniktiRok
A Festspielhausban

STRAUSS RICHARD
A R O Z S A L O V A G

Zenés vígjáték 3 felvonásban 
Szövegét irta : Hofmaiinslhal Hugó 

R endezi: WalJersfein L. 
Karnagy: KRAUSS CLEMENS 

Díszletek : Roller Alfréd 
A bécai állami Operahéa A bécai tilharmónikuaok

A FESTSPIELHAUSBAN

BEETHOVEN:

F I D E L I O
Opera 2 felvonásban 

K arnagy: SCHALK FERENC 
Rendezi : W allerstein L. 

Díszletek : Holzmeister Clemens 
A bécai állami Operaház A bécai filharmór". taok

A Festspielhausban

A bécsi filharmonikusok nyolc zenekari hangver
senye a következő:

I. Zenekari hangverseny augusztus 5-én este 8 óra
kor a Mozarteumban Schalk Ferenc, Bécs, 
Haydn Mozart.

II. Zenekari hangverseny augusztus 9-én este 8 
órakor a Festspielhausban Busch Frigyes, Dres- 
da, Német mesterek.

III. Zenekari hangverseny augusztus 11-én délelőtt 
11 órakor a Festspielhausban Krauss Clemens, 
Bécs, Strauss János.

IV. Zenekari hangverseny augusztus 15-én este 8 
órakor a Mozartházban Dohnányi Ernő, Buda
pest. Mozart W. A. (A nemzetközi »Mozarteum— 
alapitvány rendezése).

V. Zenekari hangverseny augusztus 19-én este 8 
órakor a Festspielhausban Krauss Clemens, 
Bécs, Osztrák mesterek

VI. Zenekari hangverseny augusztus 21-én este 8 
érakor a Mozarteumban Paumgartuer Bernhard 
<a salzburgi Mozarteum igazgatója) Orosz mes
terek.

VII. Zenekari hangverseny augusztus 25-én délelőtt
II órakor a Festspielhausban Schalk Ferenc,
Bécs, Beethoven (V.) Bruckner (VII.)

Vili. Zenekari hangverseny augusztus 29-én este 8
órakor a Festspielhausban Krauss Clemens, Bécs,
Strauss Richard. Zongora: Husserl Hortense,
Newyork.
Végül Mozart W. A.: Négy szerenád. Karnagy:
Pautngartner Bernhard. Zenekar: A bécsi filhar
monikusok, az egykori hercegprimási székhely 
udvarában.

*

A gazdag zenei eseményekhez csatlakoznak még 
a következő koncertek:
NfiGY HANGVERSENY A DÓMBAN

Mozart W. A.: »Davidde Penitente«
Cornelius P .: »Stabat Mater« (bemutató előadás)
Mozart W. A.: »Requiem«
Vezényel: Messner József Dóm-karnagy. Ren
dezi: A salzburgi Dóm-zeneegj esüiet

A Szent Péter-templomban augusztus 17-én dél
előtt 11 órakor:

MOZART C-MOLL MISÉJE
Vezényel: Paumgartuer Bernhard. (A nemzet
közi »Mozarteum«-alapi|vány rendezése).

HÁROM KAMARAZENEHANGVERSENY 
a Mozarteumban este 8 órakor

I. Augusztus 7-én: Hayden Eíhel (Newyork) szoprán
II. Augusztus 16-án: Magyar vonósnégyes

Dohnányi Erbö (Zangora)
(A nemzetközi »Mozarti u n ala
pítvány rendezése).

111. Augusztus23-án: Pirnie Donald (Newyork) bariton.
koncertakadEmia

a Festspielhausban augusztus 17-én este 9 óra
kor a kiváló közreműködő művészek fellé'.: vei. 
Utána bál.
Ez a fényes Programm a legj' ' b íízv - 'téka 

annak, hogy a salzburgi ünnepi játék, ' -z Un 
még az eddigieket is felülmúló hatalm s sikere lesz.
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Jugoszlovenskl Turizam. Ennek az előkelő. kiváló, 
gonddal szerkesztett folyóiratnak júniusi száma rend
kívül sók és érdekes illusztráción kivul a kővetkező 
cikkeket közli: «-.látók a konjunktúrával«, azonkívül 
az Adriai Prnpagandablzottsúg aktuális cikké! a ra
cionális hirdetésről, valamint sok apróbb közleményt' 
és végül a Szállodások Hitelintézetének alapszabályait. 
Angol nyelven isméi teli T. Copclaud a Korcsula sziget 
széps geit, továbbá német nyelven az óliurvát régisé
gek leírását. A Jiigosfovenski Turizam kiadóhivatala, 
Split, bárkinek készséggel küld mutatványszámot.

AZ I ° ? 9  ÉVI 

AUGUSZTUS 4—30-1G
TARTANDÓ

SALZBURGI 
ÜNNEPI JÁTÉKOK

R E IN H A R D T  M AX
B U S C H  F R IG Y E S  D O H N Á N Y I E R N Ő  
K R A U S S C L E M E N S  SCH  A LK  F E R E N C  

W A L L E R S T E IN  L O T H A R

REINHARDT MAX SZÍNTÁRSULATA 
A BÉCSI ÁLLAMI OPERAHÁZ 
A BÉCSI FILHARMÓNIKUSOK

A BÉCSI ÁLLAMI OPERA ÉNEKKARA

fürdő a Kárpátok gyöngye (Csehszlovákia) 
a reumás, cauzos és isiász-betegek Mekkája.

L eg erő seb b  k é n e s  h ő fo rrá so k  és rá- 
d ió a k tlv  k é n e s  Isz ip .

FestAjen »zép fekvés. Internaeiónália köaonaég. Grand Hotél. legmoder
nebb kényelem . Sina-gyógvház a források fölé építve. Sportalkslmak. 
•zórakozásnlr. ' Utazási k ed v eim én ek , Prospektust és felvilágosításokat 

ad a FürdAigasgató«ág és minden átázást irodá Ö_’_5

t  T f / a  i  l \ T T k  é  le g e lő k e lő b b  és leg- I I J y y 1 sí y 7 nagvobb délsvájci intézet
................ „CASTELLO

Déli Svájc, ideális kiima Ö  í  A  1NÍC>O
francia leány nevelő iotér.et

L U G A N O C ASTAG NO LA
Modern, gjönyörü ház, folyóvíz minden szobában.

F r a n c ia  tá r s a lg á s i  n y e lv
Alapítva 1907. Államilag engedélyezve.
1 okélete» kiképzés a francia, angol és olasz nyelvben. 1 udotttány^í felolva
sótok . Kereskedelmi «zakoktatá«. Zen*. Hiss« ének é« m (be-zet. Festés, 
iparművészet, kézimunka. Háztartási szaktantoljam Testkultúra. Sport. 
Ttoi . lég- és napftirdők. Strandfürdő. A nyáron át a Magas Alpokban. 
\  ingázott tanerők. Kívánatra a nyelv- és kiilómböro »zakókról diploma. 
F'IŐkészitéa érett-égrre. Számos elismerés. Előkelő magyar referenciák.

Felvétel bármikor. ' «'33

L eánynevelőintézet Z iegra
G A R M ISC H -P A R T E N K IR C H E N

(BAYERN)
G yönyörű fekvés. K itűn ő , m odern berend ezés. Szigorú fe lü g y ele t. 
Iskola i tantnrgvak, n y e lv ek , zene , «port, háztartás. -  Prospektus 

khánntrn  d íjtalanul 5310

PENSION „ S E E G R E T L “
M arla-W őrth , a wörthi tó partján

Gyönyörű fekvés. — Szép szobák. — Elismerten 
jó konyha. — O l c s ó  á r a k

S A N A T O R IU M  D r. S C A R P A T E T T I
WETZFI.SI.nR» bel ORV.

.Mk.M í vóg,,„lr«H s,iinvaril MiA„rt hlrfb.'-f,k. h.M be)okbnn 
«•„.«Mk ft*M S .(> «MM rumi"" nyígymMob :
ea'irf«. i»nl«,i'o-rli»rá/>ia. r f /o í - n n ,« .  E r i i  <« MrnnrfWH.. ®

Pro». B t  S E BÍ.EÁXYINTÉZETEI
S v á j c  v e s e t «  h á í a l

TEUFEN, S« C .ll.a  m-H-tl. T»r..l»í.l nyel« ■ «*»'*
CRF.XRRF«, U n u n o . mell.«. T l,.,lg ..l ■ «-!-« «"■<-1* . . .
M M .  kik W n „ lk .t  « c í ,« .S c - .  b«.«t»i> -  « - « * * *  " '  

ak .r«k  rfcíM .H n,, ae mu lM zin«« «1 ,W M U » r t  k * " !

N e v e lő -  é s  i id U lő o t th o n
a gyönyörű tekváaü ét egészséges M Ö D I I N G B E N , (Wien mellett) 
Llsentorgasse 18 a U’ I D F .N K A  I . nv. ískdalgaSgntó vetélése alatt. 
Xéinet uyclvoktatát. Prospektus a Bácsmrgyei Napló kiadóhivatalában

»Német Leánynevelő Otthon« Gráz. A ml kő- '
ztjnségilnk előtt nem ismeretlen a »Deutsches Tfteh- ' 
tcrlicim« Gráz Klosterwiesgasse 34. mely intézet a 
külföld előkelő köreiből k keriilő leánykák egyik leg- 
kedveltebb intézetének. A »Deutsches Töchterheim«, 
mely a műveltséggel járó tananyagot nyújtja, nem fe
ledkezik meg a növendékeknek szükséges szórakozá- 
'■ okról sem. A serdülő korban levő leányok megedzé- I 
séröl Is gondoskodás történik, télen a könnyű téli- j 
sportok, nyáron a njárisportoknak hódolva, viruló I 
egészséget és kitűnő hangulatot teremtenek. Az inté- I 
zet közvetlen közelében korszerűen felszerelt nagy
szerű uszoda nyújt enyhülést a nyár meleg napjaiban.

Le5nynevel5-intézet, München
Flüggenstrasse 8

K leijsi vo n  B ra n d es
'. 'á  s p e ) p óbb, lepsz bb negyed ben. csend*® 
fe vé se . Elő el > in‘éz • na ysi* u t rend z »sei s 

ényeerm e . Cs I dias etthon. Nvelvek éne és e - 
2 Sóba 6ko ai bn 'árpyak 1 k nt ?a fipdrt s igoru f 1(1 ye-

*( P o sp e  tus a Ráca egyei Na -iá iadó t v la ában

Seegretel-Pensio, Mária-Wörth. A wörthi tó leg
szebb pontján nyert elhelyezést, hogy a romantikában ) 
oly páratlan gazdasággal megáldott vidéken magához 
láncolja a fürdőközönséget. Ez a terv teljes egészében 
sikerült is, mert kényelmes berendezése, kitűnő kony
hája és a figyelmes kiszolgálás a közönség elismerését 
már az elmúlt évadban is kiérdemelte.

g y ó g y f ü r d ő
A V ILÁ G  EG YIK  LE G H ÍR E S E B B  
C S U Z O S É S  R E U M A T I K U S  

G Y Ó G Y F Ü R D Ő J E

Ivók úrák
a gyomor és a bél bármilyen m-gbetsgedései esetén

A városi fü r d ő s z á l lo d á k :  
H erzoghof, Johannesbad, 
valamint a városi fü rd ő in té 
zet és gyógypark a fürdő- 
közönség legmesszebbmenő 
kényeiméről gondoskodnak a 
1 eg m é rs é k e 1 te b b árakon.

Kérjen magyarnyelvű prospe tusokat bármely utazási 
Írod íban vagy I özvetlen a

ta d v erv a ltu n g -tó l B a d e n  b e i W ien

Erholung«- und Ferienheim (Üdülő és szünidei ott
hon) Vöslau, Schlmnbcrgerstrasse 20 R. Nassau euró- 
pailtirii pedagógus személyes vezetése alatt, az osztrák 
isknlaható ágok által engedélyezett működési joggal. 
Az intézet, amely több mint 30 éves múltra tekinthet 
vissza, július 1-én nyilik meg. Vöslau egész Ausztriá
nak egyik legszebb és legegészségesebb helye, a Harz- 
berg fenyőerdövel borított lankáival övezve, nagy
szerű tisző- és strandfürdőkkel, gyönyörű sétautak
kal és kirándulóhelyekkel. Az intézet növendékei a 
legelőkelőbb kül- és belföldi családok gyermekeiből 
kerülnek ki. akik az iskolai szünetet itt hasznosan és 
kellcmésen tölthetik el. A növendékek elismert peda
gógiai szakemberek vezetése alatt elsősorban a német 
nyelvben tökéletesíthetik magukat, de hasnnlóképcn 
módjukban áll angol- és francianyelv ü konverzáció 
utján ezeknek a nyelveknek elsajátítása is. Az okta
tás nem a levegőtlen iskolatermekben történik, hanem 
kirándulásokon, a gyönyörű erdőkben és a vöslaui 
szép fürdőkben. Az ellátás kitűnő, a növendékek ta
náraik vezetése alatt a közvetlen közelben fekvő Ra
donba is tesznek kirándulást. Az ellátás diia a két 
szünidei hónapra mindössze 409 silling, vagyis 3290 
dinár, A jelentkezés alkalmával 50 silling, 490 dinár 
előleget kell beküldeni. Az intézet vezetősége kész
séggel küld prospektust és szolgál referenciákkal.

HEfPFLB^RG-SCHLOSS WIEBLINGEN

az. előkelő leány-ye o eltek p en tion ítusa

Nagyszerű egészséges fekvés. H atalmas park. 
Tennis. Nyelvek és iskolai tantárgyak. 

Korszerű berendezés. Referentiák.
Kérjünk prospektust!

IN T E R N  ÄTIJSOK  
ÉS TANINTÉZETEK 
S v á jc :

Génévé -V ernier J u i Ä  
P en zio n á tu s  : ± b a t“

Fia*al úri leányok részére .
G ftnyörü, e''égxségea fekvés. .Franci« nyelv ftkélftje' okta- 
táaa. Sportalkalmak. Kitűnő bt tea éa ellitáa. Lzj^oiu
felügyelet. Prospektus a Bácamegjrei Napló kiadóhivatal *ban

Lausanns-Prilly „La Sem ense“
Pem ionátu« és há t- 

tartási iskola
francia nye'v tökéletes elsujátitlsiira kitűnő

I rendszer. Kézimunka ós iparművészet. KV
I Festés Zene. Háztartási és íőzőiskola. B
I Nyárt és téli spor'ok. Tennisz. beferen- g
I eiik. Prospektus kladrthívalalunkban I ™

liLnyoüliiii Hrölil bel Wún
Gyönyörű fekvésű, elölte»^ családi penzionátus 
(lé"gfyóg-yfürdő) 25  p e rcn y irí W ientől. Nyelvek, 
háztartás, zene, spor , tá rsa sé le t |árs?dalm i ki
képzés, egyéni oktatás. V ezetők: Dr< Max Baron 

és Mannsdoríf bá*6nö.

D A I? I b» S v á jc i  L e .án yotth o is
- l  y  >  ■ - <  «  k_7 Le Raincy, 36, Bd. de POuest 

Április 1 5*től gon dos é» te ljes  ellátó* 1 5 0 0  dinár. 
É rkezőket a v on itná! várjuk . Pályavnlasrtá» ecetén  
tanács A» utbaigarhá«. Ax in tó ie t a praktika« életre

nevei, am ellett a legm nga«abh toka világvárosi m ű veltséget  
nyújtja. Pro»pektu*»al az intézet és R udolf M osse Pária szolaál

T Ö C H TE R H EIM  S E G E B A R T H  
S v á jc i le á n y n e v e lő  in té z e t  
Bari R e le h e n h  tU (Bajor A pok)

Saját v illa , nagy nyűnyftrü gyüm űlcsttskertben. L elk ii«m eretes ok- t 
tatás. N yelvek , iskolai tantárgyak, zene, sport, társasélet. társa
dalm i k ik ép zés, háztartás. Kívánatra prospektusok és referenciák .

V ezetők  : 530

J . K egeburíh és D Kuth S egeb .ir th

T A N -  é s  N E V E L Ő I N T É Z E T
(zárda)

WIEN, XXI., Stadlau Bardeggasse 65.
Gyönyörű és egészséges lekvés, hatalmas kert, modern berendezés. 
Összes Iskolák, háztartás nyelvek, zene. Ieljes penzió az Összes mel
lékköltségekké! havi 250 shilling, 2000 dinár. Prospektus a kiadóhiva

tal utján 3 >7 '

DEUTSCHES TOCHTERHEIM
G R A Z , o s t e r w ie s g a s s e  34

Előkelő nevelő intézet és szünidei otthon. Tov bbképző- 
iníézet, nye'v- és zer.eo’tatás a h zban. — Pros;ektus 

kiváratra .765

* • rtA  ' SAU elismert pedagógus *

szünidei otthona és internátusa
V Ö S L A U , Schlum bergerstraíse 20 

Német nyelvoktatás P rospektug

P O D G O R A  t e n g e r i  f ü r d ő ,  
D a l m á c i a

H O TEL „ P R I M O R D I A “
napi penzió 70 dinár

A koayh i elismeiten hites szakember vezetése alatt. 
Prospektussal s olgát ::r. igazgatósig, vagy a 

Báesmegyel Napló kiadó livalala
.isi«

M o r sk e  k u p a liS te  P O D G O R A ,  
D a lm a c ija

H O T E L  „ P R IM O R D T A “
Pension 7ü d inara  dnevno 

Vodstvo Icuhlnje od tskurniha, blvsega l.ubara.
IT'-u'e k"d ho 'elr ra ib u ' prívj ión



o A c sm cg thei 1929. Jur.ius 15.
12. uUaj

A z  em beriségnek legveszedelmesebb e llensége: a lé g y .  M i l iő  és m illió  K ö X ^

m inden fe le  p iszkos es uta 'atos helyen m egfordu l, em bernek es alla tnak egyaránt veszedelmes, rs. i l  RlílAI«
h og y  ezt a veszedelmes rovat t pu ZÍ t s t í .  —  E nemes cé lt szolgálja és végzi hihete len szorga.omma az « g », '
lég y fo g ó . — t\ inden m árkánál k ivá lóbb , csodálatos ragadóké rességü, amely sajátos ósszeteteene ogya min en ?Y ma
gára csalogat 1 „O lyan  A LBíON, amely legyekkel teljesen meg ne a telne, n em  lé  e ’iSi • aziasszonyo , se e
b33 eszetekbe a nevét: „ A L B IO N “ . M inden job b  üzletben k ' p h rto.

TÁRCA
Csicsóné és társai

Nem értek semmit a zenéhez, határozottan bot- 
fülü vagyok, egyetlen hangszeren sem játszom, még a 
gramofonon sem, nem tudok egy melódiát megtiltani 
emlékezete,-oben, egyszóval a legtipikusabb zenei anal
fabéta vagyok, tehát rendelkezem mindazokkal az clő- 
feltétcfekkel, amelyekre egy modern zentkrltilnaw'k 
szüksége van. Éppen ezért hivatottnak érzem magam 
arja. hogy a modern muzsika problémádhoz, a f rx- 
t.rott, blues, tangó cs a többi korszak alkotó zene talál- 
'jnány mindenkit érdeklő kérdéseihez hozzászóljak.

Nem tudom, másoknak is feltiint-e már, hogy mi
lyen rengeteg mostanában a zeneszerzők száma. Ott 
tarrunk ezen a téren, hegy az ember már nem mer a 
társaságban muzsikáról beszélni, mert biztos, hogy ha 
öten vannak a társaságban, azok közül legalább hat 
komponista. Már most ha az, ember azt mondja, hogy 
tetszik neki az a foxtrott, amelyet tegnap hoztak a 
lokálban, akkor négyen-öten egyszerre rohanják meg 
a kivetkező csatakiál fással:

— Az semmi! Ezt hallgassa meg!
Azzal mindegyik bemutatja legújabb szerzemé

nyét. Az egyik lefütyiili, a másik az orrán át diinnyö- 
gi, a harmadik tompított torokhangon énekli és* mind
egyik a kezével, lábával és a Írásával veri ki hozzá a 
taktust.

Ida pedig az ember meg meri kockáztatni szűk ba
ráti körben azt a véleményét, hogy ez az egész fox- 
nránia egy hülyeség, esetleg csak marhaság, akkor a 
mitsemsejtö vérig sérti barátait és azonnal visszakö
vetelhetik tőle az apró baráti kölcsönöket. Vakard meg 
a kispolgárt és kibújik a komponista, illetve jól vi
gyázz magadra, ha a zenéről akarsz beszélni, mert 
minden második barátod — szintén zenész. Ma már 
nemcsak minden városnak, hanem minden háznak 
rnegvan a saját külön zeneszerzője, sőt minden kávé
háznak a maga komponista-kollekcióin. —-

Mi lehet az oka, a magyarázata a zeneszerzők
ben bekövetkezett hallatlan tiilprodiikciónak? Olyan 
sok a muzsikáim tehetség véletlenül? Nem. Olyan nagy 
kurzusa van most a zenei szerzeményeknek:’ Nem. 
Olyan nagy dicsőséget, fényt, gazdagságot hoz egy 
foxtrott s rzőjénck? Még az sem, sajnos. Nem ma
rad más mint az az egyszerű és természetes magya
rázat, hogy a zeneszerzés ma annyira könnyű mester
ség, hogy azt minden gyerek tudja. Erre a Kolumbusz-

tojására pedig agy jöttem rá. Iiog.v kipróbáltam saját 
magamon. Én, mint fentebb már említettem, annyit sem 
értek a zenéhez, mint egy íoxtrottszerző a rclahvi ,is 
ein •■életéhez, miért is megpróbáltam egy ilyen diva o- 
sat komponálni. Mivel a I,‘Ottót sem ismerem, csak 
ilyen egyszerű módon vetettem papírra a rclrénjé*.

Tl-ti-ti tam-íam-tum, 
li-ti-li tam-tam-tam 
I am-lam-ti-ti-'i-ti-tam-tam-iam 
Tant-1 am-tl-ti-tam-tam-ti- ti 
Tam-tam-tam-tam-ti-ti-ti-ti 
Tam-tam-ti-ti-ti-ti-tam-tain-tam.

Mikor kész volt a fox, akkor kipróbáltam. Oda
mentem a kávéliázba egy barátomhoz cs az! kérdez
tem tőle.

— Mondd, kérlek, értesz te a modern zene.iez.?
— Hogyne, kérlek, magam is szoktam komponálni

j egyet-roásl. , . ,
í _. j\ja no mondd! - - sz Huni iiusí.v nicRicpctcsscl.

-  Hát kérlek, nem tudnád megmondani, ki szerezte 
; ezt a fo.xot?
I Azzal c'f’udo’.tain neki titkos zenei alkotásomat. 
I — Tudod — folytattam azután — most hallottam

Párisban a Montmartre-kávéházban és nem megy ki 
a fejemből. De mivel olyan magyaros zamalu, gon- 
dohain, pesti szerző Írhatta.

— Hát kérlek — felelte a barátom — véletlenül 
éppen a legjobb helyre fordultál felvilágositásert. Éz 
kérlek valóban nagyszerű egy foxtrott, valód sláger, 
azt is eltaláltad, hogy magyar szerző munkája. Ide 
hogy ki az a szerző, azt senki sem tudja, mert vélet
lenül került forgalomba, egyedül én tudom. Azonban 
nem nevezhetem meg kérlek, mert azt szerénységem 
tiltja. . .

— Csak nem? — kiáltottam elhülve a meglepe
téstől.

— Csak igen — felelte ö és szerényen mosolygott 
maga elé.

Még aznap elmentem a helyi jazz-band prímásá
hoz és leénekeltem neki a melódiát. Az szorgalmasan 
jegyezte egy kottalapra, a vegén tapsolt elragadtatá
sában és kijelentette, Iiog.v még aznap játszani fogják.

—- Ilyen vas. kérem — lelkesedett a prímás 
sláger! Ilyen vas sláger!

Este csakugyan játszotta. A programon ez állott: 
■Sárgarépa foxtrott, irta Eiseniann Minnily. Legújabb 
sláger.* A közönség tomboló lelkesedéssel fogadta, 
háromszor meg kellett ismételni. Éhből aztán megér
tettem. miért terem ma minden bokorban zeneszerző.

A zeneszerzésnél azonban sokkal nagyobb dolog 
a szövegirás. Mikor ugyanis a foxtrottom készen volt, 
akkor arra gondoltam, hogy szöveget is írok hozzá és

] ebből a célból tanulmányozni kezdtem a meglévő nép- 
* szerű szövegeket, hogy ellessem a szövegirás titkát is.

Az első ami megtetszett ez volt:
Csicsóné drága, ez mégsem járja 
Nahál!

Éz a »nahát', ez igazán ügyes és szellemes iardu- 
lat a végén. Aztán a tevcdal ragadott meg. ,

Teve vau eg.vpupii, van kétpupu, van négypupu 
si't tyhi.
Éz még jobb - gondoltam magamban — mert a 

szövegben több a szellem. Mert ki látott már kettőnél 
töhhpupu tevét? Éz. a dal azonban — mely saját be
vallása szerint nagyon »hüte« -— meg a negypupunál 
sem áll meg. hanem azt mondja: sőt több. Az. embernek 
szabadjá-a engedi a fantáziáját ez a vers és szép kar- 
csn tevéket képzel maga elé hét-nyolc jólsvejfolt púp
pal a hátán. Ilyet kéne inti.

I.'e ekkor egy jobb került elém amely, imigyen kez
dődött:

Nini a Niagara 
Nini a Niagara 
Égy vízesés . . .

Itt már az elején muszáj nevetni. I.’e meg jobban 
tetszett az. hogy »legyen velem rádióba jóba«. De » 
legötletesebbnek mégis azt találtam, hogy:

Bazsa Mari libája 
Be’ement a Tiszába 
Sej, haj, haeacáré.

Éz a haeacáré ez direkt stilszerü itt a Bazsa M id 
mellett.

Hosszabb g mdolkodás után rájöttem a szövegirás 
titkára. Az, a trükkje az, egésznek, hogy olyan szöveget 
kell írni, amelyet könnyű megjegyezni. Közismert sza
vakat kell használni, szép dalidézeteket, közhelyeket 
és olyan sláger lesz, hogy másnap már minden susz
terinas azt énekli az uccán.

Ehhez képest én is megírtam a szöveget nagy re
ményű foxtrottomhoz. A refreint leközlöm, bár nem
sokára az egész világ énekelni fogja:

Gyere te niemand-kám
Sohase csókolsz mán
Lányom Kati Kati gyere ki
Reeeee — hogyha Kati nem jösz te ki
Megbánja még valaki-ki
Sei. ,haj, hogy a fene egye ki. gv ‘ ?

Nem olyan nehéz tehát, csak egy kis leleményes
ség kell hozzá. Ismerni kell néhány régi népdalt, kf 
kell csavarni kezét-láhát, kicsit meg kell spékelni re- 
cecével, tyuhajjal és már körülbelül készen is van a 
sláger.

—SS—

F ö ld fe lr to k -p a rce ilá zá s  S
A t. gezdakézó ség tudom ására adjuk, hogy Magyarországon, 

Santo y-mecyében, G más község h tárában, Felsömocsolád vasút
állomáshoz és a B a’aíonhoz is közel f-'kvő

JA ZV ÍN A -PU SZTA I BIRTOK

p a r c e l l á z á s á t

HVAR
(L E S IN A )  - D A L M Á C IA

Tengerifiirdő és klimatikus gyógyhely

HOTELPALACE

Teljesen ujjáalakitva, Dr. Avelini 
orvosigazgató vezetése alatt. — 
Legteljesebb m odem  kényelem, 
tengerre nyíló kilátás. — Lég
é i napfürdőzésre al almas szo
bák. — Kádfürdők tengervízzel. 
Motorcsónakok. Vizipoló. Tennis. 
Rádió. Zene. Tánc. Magyar ki
szolgál ’s. — Napi pensió Din. 
85-110. Kérjen képes prospektust

m e g k e z d t ü k
V vők e : a vét iár e j y h a r m a d  ,'.t k e l l  c s a k  f iz e tn i ,  

míg kétharmada, rrint jeiZo.cgkölcsőn a II okon maradhat. A bán 
az esetb n, h i a vivőnek m ár birtoka is van fedezetnek, a kor a 
vitáin I semmit feni keli fizetni.

A  b ir to k  p r im a  a g y u g fö id , le g jo b b  b ú z a - ,  
ló h e r e - ,  lu c e r n a -  is t e n g  ’r i íe r m ü , e le g e n d ő  in á r  
e iv e t e  t b u ztí, ro  tv ,  ő s  iá rp tt, z a b , ta v a s z i  á r p  i 
és t e n g e r i ,  to v á b b á  ló h e r e ,  lu c e r n a  stb. v e t é s s e l .

A birtokon írókarban levő, teljese i téglából épült, c terécp 1 és 
,,Etern,t"-palöval fedett meglel lő mennyiségű gazdasági épületek és 
lakóházak vannak.

Bőv bb felvilágosítással szolgál

Ö zv. A N TL M Ó R N É  é s  FIA
F e l  ő m o e s o l d , S o m o g y -m e g y e , M .igya  T i s z á i

P r ím ap orosz sze n e t
O sztrau- é s  H indenburg-k o k sz o t *
b á n y a á r a k o n  a já n l az

Á lta lá n o s  H ite lb a n k  R t.
s z é n  o s z tá ly a

S zu b o tica  — T e e ío n  51

P arke tt-< ryá~ i K 1 0 0  k - r . - ’ ó 4 o..

lö lg j’u u  - ’ Q. l ü í u t u  uáziioz bzáiitiva
•  TO

t r
Sr»-’*c'.ica

ü a ^  ú;engedmény J. V ÍüjaiöVíC í íe i .  o-o9
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C s a k  a F I G O L  és  sem m i m ás
gyógyítja tsteg ö n t a legrégibb, legmakacsabb és legelhanyagoltabb székszorulástol, valamint a gyomor és a belek bármilyen be
tegségétől. A FIGOL gyógyerejti tengeri növ ényekből és fügéből készült háziszer, ize rendkívül kellemes. Készíti és postán szét- 
kiildi Dr. Sem elió gyógyszertára D ubrovnik  2 . — Ára üvegenkint 44) dinár, 3 üveg 105 dinár, 8  üveg 245 dinár.

lya hivatalos bélyegzői el • f-Hátott igazolvány szüksé
ges. mely úgy a beogradi m. £lr. kereskedelmi képvi
seletnél (Beograd, Palata AkadcnPÍ8- Jt'kSIőeva ul. 2.), 
mindt pedig a telkért SHS vidéki kért>kedelmi testü
leteknél és pénzintézeteknél és utazási Indáknál sze
mélyenként 35 dinár árban kapható. Az igazolvány 
alapján a vízum Budapesten 50%-os kedvezménnyel 
adatik ki és az igazolványok birtokosai részére t  
Duna Szövetségi Utazási Vállalat a budapesti szálló* 
dákban, éttermekben, gyógyfürdőkben és gyógyeélo 
kat szolgáló vasúti utazásoknál jelentékeny árenged
ményeket is biztosit. Az igazolványok alapján egyéb
ként a szabályszerű magyar vizűm a beogradi m., 
kir. utlevéllnvatalnái, illetve a heogradt tn. kir Keres
kedelmi Képviselet Utazási Osztályánál (Beograd, Pa
lata Akadémia, JakSiőeva ul. 2.) 50% engedménnyel
előzetesen is beszerezhető.

Fenti vizumkedvezmények az esetre érvényesíthe
tők, ha az utas a beutazás és kiutazás napjait is be
leszámítva, összesen legalább 3 napot tölt Magyaror
szágon. Minden megkezdett nap egésznek számit. 
Azok az utasok, akik 3 napnál kevesebb ideig tartóz
kodnak Magyarországon, a határon való' kilépésiéi 
a fél vizuindijat utánfizetik.

NYILT-TÉR
Levy i drog labrlka íllrke d. d. u Suhotici poziva 

akcionarc na redovnu

Godisnju Glavnu 5ku/§ inu,
koja ée se odriad dana 26. Inna 1929. god. it 12 sáli 

u podne u prostorijama Op$te Kreditne Banke d. d. 
u Subotici sa slcdcóltn

dnevnim redom:
1. Otvaranje glavne skupStlne po predscdr.iku ravna- 

teljstva i huenovanje perovodjc za vodjenje zapisni- 
ka i d,Va őlana za ovcrovljenje istog.

2 IzvaStaj upravnog i nadzornog odbora o radu u 
1928. godini.

3. Ütvrdjenje raőuna izravnanja i raőuna dobitka i 
gubitka za god. 1928. i podela razreSnice tipravnom 
i nadzornom odboru.

4 Predlog uprave za likvidaciju druStva. Delegiranje 
likvidátora i izbor nadzornog odbora na vreme lik- 
vidaeije.
Deoníőari, koji íele prisustvovati glavnoj skupStini, 

duzni su u smislu §. 15. druStvenih pravila svoje deo- 
nice na tri dana pre glavne skupStine deponovati kod 
OpSte Kreditne Banke d. d. u Subotici. Potvrde o de- 
ponovanju sitiié kao legltimacije za uőestvovanje na 
glavnoj skupStini.

Cventualni predlozi imaju se u smislu § 16. dru
Stvenih pravila 5 dana pre glavne skupStine podneti 
upravnom odboru pismenim putcm.

Raéun izravnanja: Aktive: Stanje blagajne 129.32; 
Rcba 4.500.—; Duínici 219.537.50; Nekretnine 
798.396.—; Strojevi i tvorniőki natneStaj 297.245.—; 
Uredski namjeStaj 15.150.—; Gubitak iz godine 1927. 
49.910.55; Gubitak iz god. 1928. 509.50; Ukupno:
Din. 1,385.377.87. Pasive: Dioniőka glavnica 101.23550; 
Vjerovnici 1,284.142.37. Ukupno: Din. 1,385.377.87.

Raéun gubitka i dobitka: Gubitak: Piate i nadnice 
53.807.50; TroSkovi 19.771.60; Porez 1.110.80; Qubitak 
iz god. 1927 49.910.55: Ukupno; 124.600.45. Dobltak: 
Rcba 74.180.40, Clsti gubitak 50.420.05; Ukupno: 
Din. 124.600.45.

B e o g r a d  k ö z p o n t já b a n

R á cz  L ajos
v e z e té s e  a la tt

„RUSKI CÜR"
étterem és kívéház

a z  in te llig e n c ia  ta lá lk o zó -  
h e ly e  !

H ird etm én y
Mint a vagyonbukott Perl Ferenc szontai kereske

dő csődtömeggondnoka, ezennel közhírré teszem, hogy 
a június 1-i számban hirdetett árverés Z929. luniiis 
22-én délelölt II) órakor lesz megtartva Dr. Guttmann 
Zsiga szombori ügyvéd irodájában.

Krantár Zdravko, ügyvéd
6551 csődtömeggondnok.

Könnyitések a magyar vizumok 
beszerzésénél

A Budapestre való utazás céljából nem szükséges 
a beogradi vagy zagrebi m. kir. utlevélhivataloknál elő
zetesen vízumot szerezni, mert az utasok magyar vizűm 
nélkül is átléphetik a magyar határt, mely esetben Bu
dapesten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító 
vízumot. Fz az újítás lényeges idő- és költségmegta
karítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gyar határt. A vizumnélkiili utazáshoz a beogradi Ma- 
gyaf Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá-

O lcsó  árak  ! O lcsó á r a k !
T p "  r r - «  orvosi rendelésre haskötők 

a legmodernebb kivitelben

G U T A I -n é n á l
V II., O s t o j i é e v a  u 'lc a  82 .

99

Hatásában m egb ish ató , bistoa

B I B E R “
sp eciá lis  sa igete löanyag  

talajvíz, fal nedvesség és savak 
ellen

békebeli minőségben és csomagolásban vidé
ken viszonteladóknál is 

ú j b ó l  k a p h a t ó  
Prospektus, hasauálati utasítás d í j m e n t e s

„Biber** M üvek , Repräsen
tanz, Subotíca, I. Soltokká ul. 6. 

Telefon 8 68

VÁNDOR A NAGY UTÓN
VIDOR IMRE REGÉNYE 0»

— Nem, csak becsületes. És nem gondol 
mindjárt ilyenekre.

— Mit szólnál te, ha én egy férfivel egyedül 
kószálnék az erdőn?

— Ha neked örömet okozna, mindenesetre 
nem gyanúsítanálak.

— Azt én sem teszem. De kell, hogy figyel
meztesselek. Már is gúnyos megjegyzéseket 
tettek az asszonyok.

— Mert ostobák és rosszak.
— Lehet. De köztük és velük élünk.
— Hát jó! Többé el sem megyek hozzájuk.
— Azt nem kell. Nem is lehet Csak meg kell 

tartani a határt és a mértéket
— Miért nem kezdted mindjárt ilyen bé

késen?
— Én sem vagyok angyal!
— Azt nem is állította senki.
— Rosszul esett nekem. . .
Kibékültek. Sándor este leírta, amit délután 

Klárinak elmondott. így készült a regény eső 
fejezete.

Hanem este, mikor lefeküdt — csöndben és 
sötétségben — gondolkodni kezdett. Most ő sem 
látta olyan ártatlannak a dolgot.

. . .  Mit akar avval a lánnyal? Miért beszél 
úgy vele, mint ahogy olyanok szoktak, a k ik ,., 
igen . . .  azt akarják, hogy a lány beléjük sze
ressen?

. . .  És ha azt elérné? A diadal végett? Égy 
fiatal lányt elkápráztatni, elszéditeni? Játék? 
Cselédek, varrólányok, alacsony rendű asszonyok 
után Klári? Minek? Miért? És Klári élete? Nyu
galma?

. . .  Vagy szerelmes Kláriba?

. . .  £s az anyja? ö  nem lát semmi veszedel
met? Olyan naiv, hogy benne csak a meglett nős 
férfit átia, aki más nőhöz — fiatal lányhoz — 
más érzéssel, mint barátsággal nem is közeled
hetik?

Mennyi kérdés! És a felelet?

Csak egy felelet lehetne, Érzi. 4'udja. Ke
rülni Klárit. Rögtön. És Véglegl De azt' is érzi, 
azt is tudja, hogy ezt nem fogja tenni.

Így nagyon j ó . . .  Átengedi magát az árnak, 
elringatódni rajta.

Vitetni magát. Merre? Meddig? Mindegy!

11.
. . .  Csak nem okoskodni! Csak nem medi

tálni! Most még egyszer — utoljára, biztos, hogy 
utoljára — megnyílik az ut, a nagy ut. Most még 
egyszer utoljára el lehet érni. Csak nem okos
k o d n i!... Cselekedni! Dolgozni! Megírni a re
gényt. A vak emberét aki tizennégy cv után lát. 
A vak emberét? Ne kerteljünk, ne hazudjunk ma
gunk előtt! Ez az én életem regénye. A kettő 
összeolvad, eggyé lesz. És csak együtt sikerühet. 
Csak együtt, egyszerre lehet megoldani. Most el
válik. Rozsos Sándor, most megmutathatod: 
tudsz-e igazán akarni, mersz-e erős lábbal, el
szánt lélekkel rálépni a nagy útra? Vagy olyan 
vagy-e, mint a cirkuszi bohóc, aki neki lendül, 
nekifut a célnak, amelyet át akar ugrani és ami
kor odaér, hasravágódik, a n é. közönség mulat- 
tatására?

Csak semmi okoskodás!...
Amikor legközelebb elment Anhaltékhoz, 

Klári nem volt otthon.
— Egyik barátnője hívta magával — mond

ta— Anhaltné.
Sándornak olyan kellemetlen érzése volt. 

Hiszen Klári tudta, hogy ma'jön — ez volt ren
des napja — és mégis elment. Kissé bosszanko
dott, de azután egész idő alatt nagyon levert 
volt.

.. Bolond vagyok! — gondolta. Mi van ab
ban, hogy elment? Ilyen kis semmiség már le
ver? Nagyobb akadályok, nehezebb küzdelmek 
is lesznek még!

Klári kezdett társaságba járni, vele egykorú 
lányokkal barátkozni. Vendégeket fogadott és 
látogatásokat tett. Sétáról — együtt —, beszél
getésről — kettesben — nem lehetett szó.

. . .  Mit jelent ez a változás? Kerül, fél tő
lem? Vagy pedig valaki figyelmeztette? De talán

semmit sem jelent? Nem zárkózhatok el az em
berektől, ahogy én sem maradhatok el a társa
ságtól.

Most ritkán találkoztak. De ha együtt voltak, 
mindig történt valami, amit Sándor megőrzött 
emléknek. Egyszer megint egy versét mutatta 
Klári. Sándor elolvasta, megdicsérte és az idő
sebb barát mozdulatával me'gsimogatta a lány 
puha haját. Klári feje — érezte — belesimul a 
tenyerébe. Aztán hútrahajtotta fejét és Sándor 
keze végigsimogatta az arcát. Másodszor egy 
könyvet nézegettek együtt. Klári a vállára dőlt. 
Sándor megfoga a kezét és sokáig simogatta. 
Néha egy-egy szó is esett. Mint a villám, egy pil
lanatra ha messzi vidéket világit be sötét éjsza
kában. És mint a villám gyújtott.

. . .  Most már nein kérdezte magától soha, 
hogy mit akar avval a lánnyal. Minednnap látni 
akarta. Közömbös arccal, odavetett szóval kér
dezte, hogy Klári hol vau. Ha megtudta, arra 
ment és órák hosszat járkált ott fel és le1. Leste, 
várta. Ha társasággal jött Klári, köszönt és to
vább ment. Ilyenkor meg nem állt vele soha. Ha
— ritkán — egyedül volt, csatlakozott hozzá és 
hazakisérte. De nem tudott mit beszélni ilyenkor. 
Hallgatott és nézte Klárit.

. . .  Olyan vagyok, mint egy fiatal diák — 
gondolta. És szégyenkezett és örült ezen. És le
hetetlen, hogy Klári mindezt észre ne vette vol
na. Vajion mit érez, mit gondol? És ő, aki olyan 
fölénnyel bánt már nőkkel, most remegve’ áll egy 
kislány szivének rejtélye előtt. A regényről most 
nem beszéltek. Klári hallgatott és Sándor nem 
hozta szóba.

Anhaltékhoz most nem járt olyan rcnszere- 
scn. De hogy három napig nem tudott Klári nyo
mára akadni, elment.

— Nem is tudja — ezzel fogadta Anhaltné
— Klári elutazott. A testvéremhez. Két hétre. 
Eszébe jutott, csomagolt és elszökött.

Ez a hír nagyon felizgatta. Kerül tényleg? 
Fél? Vagy játszik velem? Kislány! Ez a játék 
nem babra megy!

(Foly. köv.)
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Molnár & Moser-
M Ip v 1 IA n  h i r fi Eau d e C ologne Russe minden gyógytárban, drogériában és illa tszertárban 

Í Í Í .H ö a n  kapható. Fő le raka t: H e r c z l-d r o g é r l^ S u b o tic a

MBíérhsztíli az >1 liíilütl
u i b u rg o n y a  
zö ld  p a p r ik a  
b orsó  
tö k
k áp o szta

olcsón kapható
n a g y b a n  é s  k i c s i n y b e n

HolcsbH 6éza céinél, ShöoIIcj

N e m e n je n  k ü l
fö ld re  Iáb b ajáva l

m ert k ü lfö ld  jön  ide

K L E I N  J E N Ő
nrthopSd-cipéeehes 

Subotica, barátok  tem plom a során  
ahol OLCSÓBBAN kap mérték után 
cipót, mint a gyári cipó. Javítások 
legolcsóbban és leggyorsabban ké-

»ülnek 2/0

Bácska és Bánát ragyobb 
városaiban és községei
ben füszerkereskedőknél 

bevezetett

uj, nagyforgalmu cikk 
eladására. A refle táns- 
nak megfelelő készpénz- 
biztositékxal kell rendel
keznie, minthogy az el
adáshoz raktár s. ükséges, 
amit csupán bizományba 

kap. A ánlatok
M. K o r n l t z e r
Z a g re b , Ma*»*. va ulica 6. 

cimie intezendSk 65*3

3l/s tonnás „Büssing“

t e h e r a u t ó
használt állapotban

e l a d ó
Megtekinthető ' 

Weifert s ö r l e r a k a t n á l  
Novisad, Uspenska 5

A Bánát léze re  k e r e s  nagy teljesitöképes- 
sé ü c. ehszlováktai tarkaáiu-szövészet(Bu iw'béréi)

ügyes, jólbevezetett

k é p v is e lő t
már mindenütt ismert gyártmányainak jutalék elle

nében való eladására.
Ajánlatok a következő címre küldendők:

F ranz S c h m e ise r  & Co., B u n tw e b e r e i ,  
H oh en stad t, Post W itteschau, Mähren

6628

D r . S E I D L
G Y Ó G Y P E N Z IO
(K U R H A U S ) C R I K V E N I C A
Tengeri-fürdő és k l im a t i k u s  g y ó g y h e ly  

Egész éven át n y itva!
I. rendű intézet. Központi fekvés a strandfür
dőnél és a gyógyparknál. Kényelemmel beren
dezett szobák balkonokkal és loggiákkal. Fürdők. 
Füsdővendégeknek gyógyhasználat nélkül is. 
Május 1-ig mérsékelt árak. Részletes prospektus 

kívánatra
2405

E g észség es
G Y O M O R
és a rendes székelés az 
egészség legfontosabb felté
tele. mert ha erre ügyelünk, 
eleiét vesszük sok olyan be
tegségnek, amelyeket az ál
landó vagy időnkint fellépő 
szorulás okoz, mint a főfá
jás, vérszegénység, gyomor
fekély, bél- és májbajok, 
sárgaság, epebaiok, a vize- 
leti szervek mindennemű 
megbetegedése, véredényel- 
meszesr'dés, vértisztátalan- 
ság, étvágytalanság, stb. 
Mindezeket a legsikereseb

ben gyógyítja a

PURGATIN TEA
i mely friss gyócyfllvehbői kó 
szül. Készíti és utánvétjei szél
űt ja (egy doboz 30 dinár, két

doboz 55 dinár)

S v . T R A JK O V IÓ
gyógyixertára BEOGRAD

a Nemzeti színház mellett
Kérek részemre még két 

doboz »Purgatin teá“-t, mert 
réti! gyom <rba|om az e idig 
használt Purgatln teától majd 
nem te jesen elmúlt.

Branko Andrié, 
községi pénztáros

•< r; Ijevo

■■■■■■■■■■■■a

I-a 98—99° o-os
k é k k ő

I-a m a y u n g a
r a  f f i a

nagyban és kicsinyben 
o l c s ó n  k a p h a t ó

N o j c s e k  G ézá n á l
Subotica

Építő m ész
minden mennyiség
ben l e s z á l l í t o t t  
á r b a n  k a p h a t ó

R é v a i  A d o lf
S u b o tic a

Sokobka 2 Tel fon 551

S ü t e m é n y  2 d in . 
H a b o s k á v é

süteménnyel 5 din. 
F a g y la lt

egy szele: 3 d in . 
Alkalmi és lakodilmas 
T o r tá k

olcsón 6408

„M IG N O N “  
In stito r lsz  S án d or
újonnan megnyílt cukrászdájában 
SUBOTICA, Strosmajerova ul 22 
Halpiac, Faragó mészáros mellett

q
Bőr

„tejes állapod
ban !

Az INNOXA laboratórium orvosi 
felügyelet alatt működik. Ennek a 
laboratóriumnak hosszantartó és sok 
türelmet igénylő kísérletét végre si
ker koronázta, amennyiben sikerült 
az INNOXA TEJ felfedezése. Csak 
kérdezze meg orvosát, aki szintén e 
igazolni fogja, hogy f

1. az INNOXA tej hatásosan meg
védi a bőrt,

2. különleges összetétele folytán 
megszabadítja azt mindennemű tisz- 
tátalanságtól,

3. a bőrt megfelelően táplálja,
4. simává, egyenletessé és egész

ségessé teszi azt,
5. minden bőrnek egyaránt meg

felelő.
Ha a reggeli és esti arcápoláshoz 

INNOXA tejet használ, megőrzi ar
cának fiatalos üdeségét és egyálta
lán nem látszik meg arcán a korral 
járó elváltozás.

Az INNOXA kenőcs kiegészíti az

TEJ
minden lliatszertárban, drogériában 

és gyógyszertárban kapható.
Laboratoire Innoxa, 60 rue de Prony 

Paris
Vezérképviselet:

HENRY H. NEUMANN, ZAGREB 
Boákoviéeva 42.\ ______________ /

Szőlősgazdáli!
A sok tavaszi eső folytán nagyszámú 

molykukac és oidium (lisztharmat) tapadt a 
tőkékre és a szőlőnek igen nagy károkat 
okoznak.

Permetezzenek ARZOLA-val vagy poroz
zanak MOLEX-szal, hogy szőlőjüket a moly
kukactól megvédjék. Oidium (lisztharmat) 
ellen a SULFAROL permetezés a leghatá
sosabbnak bizonyult

ARZOLA és SULFAROL rézgáliccal is 
keverhető és Így a permetezés egyidöben 
végezhető.
Kérjenek használati utasítást és árjegyzéket

„ B i l ja n a “  A . D .  B e o g ra d
P o s t ,  f a h  4 2 3
Vajdasági főképviselő

Matija H erm án, Szubotica

H á rom vagon os m a lo m  k e r e s 1

Úgy az igazgatónak, mint a főmolnárnak éli m?rt 
szakembernek kelt lennie, me'felelő hős zu gyakor
lattal. Az állás 1929 junius 18.-án lenne elfoglalandó. 
IrdsbeU ajánlatok o s'ükséges okmányokkal 1929. junius 13.-ig 

kü Kendők „Nadm inar“ jelig're a löve'kezö c.mre: 
P U B L IC IT Á S , B E O G R A D , KRALJA ’ILXNA UL. 58.

»MERKUR < kötöttárúgyár
kizárólagos lerakatánál

LABOR-PALOTA, a Rudics kitérővel szemben
fürdőruhák mindennemű

k ö tö t tá r u k harisnyák gyári áron kaphatók. 
Ü g y eljen  a c ím re!
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p A c s m e g y e i

IS. oldal

A vér erősítésére és felfrissítésére!
Most van erre leginkább

szü k ség !
A v é r e r ő s it é s r e

m in d e n k in e k  szüksége van 
fő leg  v é r s z e g é n y e k n e k  
a k ik n ek  n incs é tv á g y u k  

k ik n e k  g y e n g e  a z  Id e g z e tü k  
ak ik  a tél fo lyam án valam ilyen  

b e te g s é g b e n  szenved tek  
elsősorban  az

i s k o l á s g y e r m e k e k n e k
A vérerősitésre legjobban ajánlható az

„ E R E R G 1 H “

k in n  vasbor
ENÍ’RGIN kina vasbor kapható a gyógy

szertárakban és drogériákban, */2 literes 
nagy üveg 40 dinár. Postán szállítja a 
Laboratorij „ALGA“ Susak. 3 nagy Va 
literes üveg 128 dinár, 6 nagy Va literes 
üveg 248 dinár és 1 üveg ingyen.

Orvosi szakvélemény szerint gyermekeknek 3 nagy üvegre 
van seUkségük, naponkint 3 kanállal, étkezés előtt, fel
nőtteknek 3-6 üvegre szintén 3 kanállal naponkint étkezés 

előtt. Magyar és mémetnelyvü baszuálhti utasításEgy üveg Va lite rt tartalmaz

A ragályos b etegségek et
a pondrók, a legyek és a többi ilyen undortkeltő rovar terjeszti, ö n  nem is gondolja, 
hogy milyen nagyfokú veszedelemben forog. Vigyázzon egészségére éa életére, de termé
szetesen gyermekei és családja egészségére is. Védekezzék ezek ellen a rovarok ellen es 
használja a legtökéletesebb

PHILIPS PHILIPS PHILIPS
NORMALSERIE WUNDERSERIE SUPERSERIE 

A legtökéletesebb hangfogát

1

M I N D E N  R Á D IÓ - K E R E S K E D É S B E N  K A P H A T Ó  
V 6 Z É R K É P V H E L C T I  L Í R Á K A T .

S t e r b i a .  C r n a  O o r a , V o jv o d in a  » » to v o n ija . D a lm A e lJ a . S a ia v o n lla .
« •  S t r o m  ré a c é ra  i M rv a lo b a . B o o tn a  é a  H e r c e g o v in *  rO o té raViking k. a,. Beograd.

K n je g ln ja  LJub lcO  8.

Egy lánc sohase erősebb mint
a leggyöngébb láncszeme

A legerősebb lánc-Is gyenge, fia 
esőt egy sieme Is gyenge.

A Rddió-fetvevőtdsiUtdt csat á t tö r  
aiütórífiel a tulajdonos teljes megeld- 
gcdcltsdgdre, fia minden egyes a lto t- 
rdsie elsőrangú gydrtmdny.

A felvevő tdssüldt legfontosabb a lto t- .* 
rdsie a lámpa.

\
Fiatalítsa meg felvevőt esi Ulf tőt:

Szereljen bele meg ma PHILIPS
„MINIWATT”-/dmpdtot

N a g y o b b  k e r e s k e d e lm i k o n z o r c iu m
a nyár folyamán több fiókot akar léte
síteni kézmüáru, készruha, divatáru és 
cipók eladására. A fiókok a szükséglethez 
mérten vagy az össze« vagy csak egyes 
cikkeket árusítanak, — Kérjük azokat a 
k o m o ly ,  s z a k m a b e l i  u r a k a t ,

akik fiókvezetői állásra reflektálnak
küldjék be részletes ajánlataikat annak
megjelölésével, hogy mely helyíéghen
óhajtanak lerakatot, milyen cikkeket, mi
lyen szakmát tanultak, eddigi működésűk,
milyen összegű és formájú garanciát tudnak
nyújtani. Az ajánlatok sürgősen küldendők
be „ O tv a ra n je  f i l i j a l a “ jeligére az
ALOMA COMPANY, Ljubljana címére

SHELLTvX
rovarirtószert. A Shelltox fecskeudezésőre Shelltoxfecekendót használjon, mert ez garan. 
tálja a legnagyobb teljesítményt. Azok a rovarok, amelyeket a levegőbe fecskendezett 
Shelltoxfclhócskók úrnőt, BIZTOSAN ELPUSZTULNAK és néhány perc alatt

m egtisztítja  a  la k á st  
a  le g y e k tő l, m o ly o k tó l, szúnyogok , 
tó?, foolüúktól, p o losk ák tó l, h a n g y á k 
tó l, sváőh ogarak tó l, e z e k n e k  p e té i

tő l é s  lá rv á i Lói.
nyom tatott használati utasítást minden árusítónál kaphat. A Shelltox használata a l íj  
higiéniáját jelenti a legnagyobb mértékben.

M in d e n ü tt  k a p h a tó  jI.4378

H e n g e r -  - 
r o v á t k o l á s t
szakszerűen, a legrövi
debb id3 alatt, a leco’-

esebban végez a
SENTAI

VILLANY TELEP
Í.ENTAN

Hizlati isi és Lonyh cikl’.ak 
keraskodásam részére szerb, 
magyar és néma', ny.’lviu- 

dístal ronrialkezd

S85ÉÍ8Í ÜfifíSSli
-zannali belépésre, aki s 
katonai IBtzíezatlsógfnak 

eleget tett cm
NISavió Sava, Novlaad

Valódi siciliai

kénvirág, kénpor, rézgálic
legolcsóbb árakon kapható

K L E IN  G É Z A  é s  F I A I
£ u b o tlc a

L J BLICK
é s  CITROEN a u to m o b ilo k

4 és 6 hengerrel. Használt generáljavitott 
autók, Citroen C'vukott-nyitott, Fiat 502-

503 kocsik, Ford luxus és teherautók, leghosszabb lejá
ratú részletfizetésre kaphatók. Használt autókat becserélek

K A I N  L A J O S
B u ic k -C itr o e n  k é p v is e le te

SUB3TICA, Városháza épület

VUKOVICS GERO úri (üvatárufcáza
Subotica • Főtér

P. ők C. H abig éa vatéd l Borsait no k a lap ok , L. B. O. h a -lsn yn  vgye- 
tí* 1 icrak ata . Bender fttrdőruháK, féri! feh érn em ű n , n y a k k en d ő  t 
a  legn agyob b  v á la sz é k b a o . Szolid  é s  ö le sé  Arak. VukovIcs G eiií



LI FKA-MOZI
Csütörtöktől vasárnapig 
S u b o tlo á n  e lő s z ű r !

COEOJHBINfl
Egy ideális szerelem csodás története. 

E lőad ják:

N orm a T a ím a g d e  
G ilb ert R o la n d

a „Kaméliás hölgy* feledhetetlen fő
szereplői. —  Ezenkívül

minden előadáson személyesen
fellépnek a beogradi

ZORO é s  HURU
táncos és tréfás párjelenetekben

Autogrammot csak a moziban ad ?ak
Előadások keidet# 6 ős 9, vasárnap 4, 6 és 9 órakor

K e d v e lő  Id őb en  a  k e r tb e n

Ah « M M í  n v  eeé I  « a * i  v - U t é * « »  < • * »  
M i m i ié  n fe if t .  Ug idM éé »prZUnleM* Z n  M«

Ceek M U l m u t t  Jellzée U n le M  tovékbttak  
Kérd— leír U h u k é  ie ■■UftlM Őá

Gyégyizerési-asaziitenit
szerb, német és magyar 
nyelvismerettel azonnali be 
lépésre keres. M Ivó Vu- 
éié gyógyszerész, Vei. Ki- 
kinda. 6136

Famtergályos-segéd, aki
szakmájában teljesen jár
tas, állandó munkára fel
vétetik. Ajánlatokat a fi
zetési igények megjelölé
sével kérek »Viktóriái er
nyőipar, Ada. 6523

[vÉTEL-ELADAS

KIRAKATÜVEGEK 
vitkumnal novisad, 
FUTOSKI Püt 137. 1734

Bctectolé kocsi eladó. Cim: 
Pátkai, Városi Takarék.

6497

I LEVELEZÉSJ

Haina egyik versében az
zal vigasztalja a szeplős 
nőket, hogy az Ég is azért 
Szép, mert csillagok van
nak rajta. A szeplős nőnek 
nem is kell kétségbeesni», 
.mert Vécsei Jenő: Kozme- 
tikai Tanácsadó című 
könyve, — ára 40 dinár, 
— felvilágosítást ad, mi
kép kell a szeplót eltávolí
tani. 6634

(foglalkozás]
Érettségizett gyakornokot 
lelvesz, ing. Spitzer Faipar, 
Badaliőeva ul. 6- 6577

Hentes- és mészáros üzem
vezetőt azonnali belépésre 
keresünk Herz és Fia sza
lámigyár, Banatski Karlo- 
vae. 6484

Keresek fiatal festékkereske 
dősegédet és kifutót. Schöf- 
fer Róza, Subotica, főpostá
val szemhen. 6466

Gépészkovács motorokhoz 
és gazdasági gépekhez értő, 
nős vagy nőtlen, azonnalra 
felvétetik. Balogh gazdaság, 
Saján (Bánát). 6482
Idősebb segédet, csakis el
sőrendű munkaerőt azonna
li belépésre magas fizetés
sel felvesz Lagrier János 
fodrász, Szubotica. 6448

Erősebb kifulófiu felvétetik 
Trikié Tódor tejtermék ke
reskedésében Strosmajero- 
va ul. 22. 6672

Jóháiból való fiút éksze- 
résztanoncnak felveszek. 
Ugyanott kifulófiu fizetés
sel felvétetik Bartos Már- 
tón ékszerész, Bogcvifevn 
ulica 20. 6411

önállóan dolgozó varréleá- 
.nyokat és tanulót felvesz 
Szuvcsárovnó Konya Ro
zika, KaradZiéeva ul. 10.

6570

Házmostornek idősebb gyer
mektelen házaspárt. kere
sek azonnali belépésre — 
Dr. Kovács ügyvéd. Vilso- 
nova ul. 6/b. sz. 6533

Idősebb kereskedösegéd, a 
rövidáru úri és női szak
mából, kizárólag elsőrangú 
erő, állandó alkalmazást 
nyerhet biztos megélhetés
sel Cim a kiadóban. 6573

Manikűröző és ondoláló nő 
felvétetik Strand-fürdő Pa- 
lics. 6571

Szappanfőző, aki az ösz- 
szes szappanok előállításá
ban teljesen jártas, mielőb
bi belépésre állást keres. 
— Szives megkereséseket 
»Megbízhatót jelige alatt a 
noviszadi kiadóhivatal to
vábbit. 6550
Tiszteaségea kifutófiut fel
veszünk. Senoe ulica 10.

6559
Tanuló négy középiskolával 
iparművészeti szakmához 
felvétetik. — Eskenhází, 
Trumbiéeva ni. 17. 6560

Kezdő hivatalnoknő állást 
keres. Cim a kiadóban.

6539
Házmesternek tisztességes, 

gyermektelen házaspárt fel
veszek. Cim a kiadóban.

6545
Suche intelligentes deutsches 
Fräulein zum 9-jihrigen 
Mädchen. Französisch- spre
chend und Klavierspielend 
bevorzugt. Adresse in der 
Administration. 6445

Sörös üvegeket nagyobb 
mennyiségben keresek meg
vételre, 35-38-asak, lehet 
pléh- vagy paráfadugós. — 
Fekete Antal sőrraktára. 
Bácska Topola. 6494

Ház a belvárosban két 
szoba, előszoba, konyha., 
mellékhelyiségekkel 25.000 
dinárért eladó. V. 
vanska ul. 24.

Neret-
6537

Megvételre keresek 35-ös 
Asztra garnitúrát MÁV 
cséplőszekrénnyel, elevátor
ral. Ajánlatok ármegjelölés
sel Gábor Pál, Temerin.

6544
Eledé 17 éves 10 HP Első 
Magvar Gazdasági eséplő- 
gamitura. Pavela Palo, Pa- 
dina 367. hsz. (Bánát).

6549
Eladó egv uj könnyű, rugós 
stráfkocsi. Ri esz J. VII. Mi
los Obi,ily 16 6576
Eladó jóforgalmu daráléma- 
lom házzá, és telekkel, 
vagy külön a daráló felsze
relés, továbbá eladnám Baj- 
mokon a főuccán levő lakó
házamat, amely bármilyen 
üzletnek megfelel Közel 
van a vasúthoz Cim: Wolf 
János voll vendéglős Baj- 
mok. 6574

APRÓHIRDETÉSEK

Eladók régi bútorok, lám
pák, képek, állványok, asz
talok stb. VIII. Karadíióe- 
va ul. 10. (Bárány-szálló 
mellett). __________ 6569
Ház hét uccai ablakkal, 
minden mellékhelyiséggel, 
udvar, pincével, eladó. Kér- 
dezősködések Subotica, Top- 
niéka ul. 13. Simonöiónál.

Nyorso'ajmotor, 18 HP
»Deutsche Werke<-gvárt- 
mány, alig használt, eladó. 
Fischer Leó, Titel. 6568
Fűszerára szükségletét leg
olcsóbban Brummer Antal 
fűszerüzletében Vilsonova 
ulica 8 szerezheti be

Jómenetelfl trcfikbf.űé
más vállalat miatt, eladó. 
Érdeklődni Vidákovics An
tal trafikosnál, Csantavir.
E'adó paliesi halászháznál 
jégverem 150—160 szekér 
elsőrendű természetes jég
gel. Telefon. 200. 6335

E’adé jókarban levő. 8 
HP, 1912. évbeli Hofherr- 
Schrantz cséplőgarnitura. 
Keceli vendéglő, Senta.

Fiat 603 autó jó gummikkal, 
kifogástlan állapotban, igen 
olcsón, esetleg részletre is 
eladó. Radő, Subotica, Jela- 
Siéeva ul. 3. 6493
Zsíroz gyapjút (kötőgyap 
jut), lőszőrt, borkövet, min
denféle ócskafémet, öntö
dékből származó fémlakot, 
használt ipari sineket és 
vegonetteket minden menv- 
nyiségben vesz kassza el
lenében »Calin» K D Za
greb. Mandalifina l/b.
Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban kész férfi, 
női, fiú és gvermekruháf 
Szuboticán? Földes Samu 
nibaáruházában
ucca gvümölcspiac. Férfi 
öltöny 525. (fivatraglé’ 
675, női felöltő 425. gyet 
mekruhák 225. Trencs coat 
"25, munkásruhák 140 di
nártól. Tessék meggyőződni 
vélelkénvszer nélkül, ügyel
jen a cégre. 2751

VÁROSI MOZI
Péntek — vasárnap

Kettő« -8^ .1 ! KA «láger I

S O R S O K
megható (W ® i •  félrevojsetett leányról. —  F«»»orcpl«ls j 

Knorad Nagel és Blanche Sweet

A f e k e t e  á s z
egy ütoluatoe lovag kalandja. —- Főaaereplö :

H ű e k  J o h n e s

Eredeti japán gomba, ismert 
ázsiai háziszer érelmesze
sedés, kortünetek, bélreny
heség, álmatlanság ellen. 
Postai szétküldés. Blum 
gyógyszertár, Szubotica, ro- 
postával szemben. 6190
Azonnali átvételre keresek 
bérbe szállást 3—10 hold 
földdel, lehetőleg füves le
gyen. Cim a kiadóban.
Bor 4C0 hektoliter, tüzes, 
édes literenként 6 dinár. 15 
hektoliter finom törkőlypá- 
linka literenként 15 dinár, 
továbbá 25 kis lánc széllő 
eladó Juhász Pál, Kraljev- 
Brog. 6211

H o rd ó k
használtak 250 litertől 7000 
literig kaphatók Krix La
josnál, Subotica, MaZurant- 
éeva ul. 19. 4317
Eladó 8-as Schlick alakí
tóit láncos magánjáró, egy 
darab 70—80 HP Stock
motor 6-vasu ekével, 1 drb 
6-os alakított fogaskere
kes Marschal lokomobil egy 
20—24 HP Máv. szivőgáz- 
magánjáró, 2 darab Ford-

N y u g á g y

140  d in .
BEZEL 1). B.

SUBOTICA

Hálószoba, ebédlő, szekré
nyek, tükrök, konyhafel
szerelés olcsón eladók. 
Özv. Dr. Bányainé, Alek- 
sandrova ul. 15. 6404
Eladó Compound konden
zátora Höcker-félstabil, ki
húzható csöves, 42 négy
zetméter tüzfelülettel, 40— 
50 lóerős gőzgép, 26 éves,, 
mindamellett igen keveset 
használt, kedvező fizetési 
feltételekkel. Felvilágosi'as-son-traktor, egyik majd- | saJ SZ0,EÍl Schumachev

nem vadonatúj, alig hasz
nált állapotban, egy 15 
HP Wochanka szívégáz
motor, egy 12 HP nyers
olajmotor Dresdener Gas
motoren gyártmányú, egy 
darab Hofherr gyártmá
nyú tengeri szártépő, egy 
darab fogaskerekű, alaki- 

Rudics 1 tr,Ü 8-as Első Magyar Gaz
di magánjáró, 54"-os 
■ngyirtmányu c.séplő- 

. valamennyi kifogásta- 
u'.u üzemképes állapotban, 
igen jutányos áron és ked
vező feltételek mellett kap
ható Agrikultura, Szom- 
bor 6010

' ’•■ „ t.íiidótnlnldnnos Minerva r.-t.-nál

Rezső, Sztari-Becsej.

Fürdőruhák, dresszek, szan
dálok, gyermek- és szokol- 
cipők óriási választékban 
megérkeztek. Budanovié Te
rézia, Szubotica, Rudié ul. 
Labor palota. 938

Világok legnagyobb válasz
tékban ma telepemen kap
hatók. Virágos Salvia, ne
mes rózsák, futó- és bokor 
rózsák, hajtatott Canna-gu- 
mók, Muza, pálmák, Eroni- 
mus, Agaratum, muskátlik, 
olasz szekfü dugványok, 
Petonia, Vanilicu Calla, 
Aszparágusz, Plumozus és 
Buxusok, magas borostyán, 
liliom virágos, gumós begó
nia, Begónia, Szempflora. 
Minden árut a legolcsóbban 
kiárusítok. Kain virágkerté
szet, Paliesi ut, villany,elep 
mellett. 3641

k ü l ö n f é l e !
Uccai vagy udvari modern 
szobakonyhás lakás kiadó. 
I , Skotus Viator ul. 49.
Bútorozott szoba külön be
járattal azonnalra kiadó. — 
VI., Sienkieviéeva ul. 14.
Kétssobáz lakás előszobá
val, mellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó. Bővebbet 
Lichtig szabónál, Paáiéeva 
ul. 9. 6467

Kiadó orvosi rendelőnek, 
irodának igen alkalmas két 
uccai szoba előszobával Je- 
laáiéeva ulica 5. alatt július 
1-re. Felvilágosítással szol
gál Herei drogéria. 3101

A dohányzás teljes vagy 
részleges leszokására or
vosok által ajánlott Afuma- 
pasztillák legjobban be
váltak. Dobozonként 30 
dinár. Postai szétküldés: 
Blum gyógyszertár, Szubo
tica, föpostával szemben. — 
Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban. 6190

4 szerkesztésért felelős BRÖDY MIHÁLY Felelős kiadó: NAGY SÁNDOR Srnkotlca


